Innal ladzina kafaru sawa-un 'alaihim a-andzartahum am lam tundzirhum 

(Hfj^ <Jp (*-*®“ Cj!) Oj^Ji 

la yuminun (6) Khatamal lahu 'ala qulubihim wa'ala sam'ihim wa'ala 

<j£^' 'otj (l) p-^J 

manusia dan amat siksa dan bagi tutup/ penglihatan 

dari 7 berat (azab) mereka tabir mereka 

absharihim ghisyawah walahum 'adzabun 'azhTm (7) Waminan nasi 
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orang-orang mere- dan/padahal (hari) dan de- dengan kami berkata ada 

8 yang beriman ka bukanlah Akhir ngan hari Alloh beriman yang 

may yaqulu amanna billahi wabilyaumil akhiri wama hum bimu k minTn (8) 

4 .»«‘>1 Iaj 'jJ-*' (jj]\j Oj£U«J4 

diri mereka ke- (mereka) dan/ pada- (mereka) dan orang- Alloh Mereka 

sendiri cuali menipu haltidak beriman orangyang menipu 

Yukhadi'unal laha walladzina amanu wama yakhda'una illa antusahum 

penyakit Alloh lalu menambah penyakit hati-hati da- (mereka) dan 

(bagi) mereka mereka lam 9 menyadari tidaklah 

wama yasy'urun (9) Fi qulubihim maradhun fazadahumul lahu maradha 

(H? 'iii © 4*'^ (U^j 

kepada dika- dan apa- mereka (adalah dengan yang siksa dan bagi 

mereka takan bila 10 berdusta mereka) apa yang pedih mereka 

walahum 'adzabun alimum bima kanu yakdzibun (10) Wa-idza qila lahum 

© ' CS[ uf jSi ' 3 ^ 

orang-orang yang kami sesungguh- mereka bumi di kalian berbu- jangan- 

11 melakukan perbaikan nyajustru menjawab atkerusakan lah 

la tutsidu fil ardhi qalQ innama nahnu mushlihun (11) 

Sk '^j © oj xJa^\ jU 

dika- Dan mereka tidak tetapi orang-2 yang ber- mere- sesungguh- Ingat- 

All innahum humul mufsiduna walakil la yasy’urun (12) Wa-idza qlla 

&& 'j"* (>*' 'j-f' (H' 

orang-2 yang telah se- apakah kami mereka orang telah sebagai- beriman- kepada 

bodoh itu beriman perti akan beriman berkata (lain) beriman mana lah kalian mereka 

lahum aminu kama amanan nasu qalu anu k minu kama amanas sufaha k 

'jaJ 'j\j (^) Sl"' 



ala innahum humus sufaha-u walakil la ya'lamun (13) Wa-idza laqul 



sungguh ingat- 
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ladzina amanu qalu amanna wa-idza khalau ila syayathinihim qalu in 



6. Sesungguhnya orang-orang kafir, sama saja 
bagi mereka, kamu beri peringatan atau tidak 
kamu beri peringatan, mereka tidak juga akan 
beriman. 

7. Alloh telah mengunci mati hati dan 
pendengaran mereka, dan penglihatan mereka 
ditutup. Dan bagi mereka siksa yang amat berat. 

8. Di antara manusia ada yang mengatakan: 
"kami beriman kepada Alloh dan hari akhirat, 
"padahal mereka itu sesungguhnya bukan orang- 
orang yang beriman. 

9. Mereka hendak menipu Alloh dan orang- 
orang yang beriman, padahal mereka hanya 
menipu diri mereka sendiri sedang mereka tidak 

10. Dalam hati mereka ada penyakit, lalu Alloh 
menambah penyakit mereka; dan bagi mereka 
siksa yang pedih, disebabkan mereka berdusta. 

11. Dan bila dikatakan kepada mereka: "Janganlah 
kamu membuat kerusakan di bumi". Mereka 
menjawab: "Sesungguhnya kami justru orang- 
orang yang mengadakan perbaikan". 

12. Ingatlah, sesungguhnya mereka itulah orang- 
orang yang membuat kerusakan, tetapi mereka 
tidak sadar. 

13. Apabila dikatakan kepada mereka: 
"Berimanlah kamu sebagaimana orang-orang lain 
telah beriman". Mereka menjawab: "Apakah kami 
akan beriman sebagaimana orang-orang yang 
bodoh itu telah beriman?" Ingatlah, sesungguhnya 
mereka itulah orang-orang yang bodoh; tetapi 
mereka tidak tahu. 

14. Dan bila mereka berjumpa dengan orang- 
orang yang beriman, mereka mengatakan: " kami 
telah beriman". Dan bila mereka kembali kepada 
syaitan-syaitan mereka, mereka mengatakan: 
"Sesungguhnya kami bersama kamu, kami 
hanyalah berolok-olok". 





15. Alloh akan (membalas) olok-olokan mereka 
dan membiarkan mereka terombang-ambing 
dalam kesesatan mereka. 

16. Mereka itulah orang-orang yang membeli 
kesesatan dengan petunjuk, maka tidaklah 
beruntung perniagaan mereka dan tidaklah 
mereka mendapat petunjuk. 

17. Perumpamaan mereka adalah seperti orang 
yang menyalakan api, maka setelah api itu 
menerangi sekelilingnya, Alloh hilangkan cahaya 
(yang menyinari) mereka, dan membiarkan 
mereka dalam kegelapan, tidak dapat melihat. 

18. Mereka tuli, bisu dan buta, sehingga mereka 
tidak dapat kembali (ke jalan yang benar), 

19. atau seperti (orang-orang yang ditimpa) hujan 
lebat dari langit disertai gelap gulita, petir dan kilat; 
mereka menyumbat telinganya dengan jari-jarinya, 
karena (mendengar suara) petir, sebab takut akan 
mati. Dan Alloh meliputi orang-orang yang kafir. 

20. Hampir saja kilat itu menyambar penglihatan 
mereka. Setiap kali (kilat itu) menyinari mereka, 
mereka berjalan di bawah (sinar) itu, dan bila gelap 
menimpa mereka, mereka berhenti. Jika Alloh 
menghendaki, niscaya Dia hilangkan pendengaran 
dan penglihatan mereka. Sungguh Alloh Maha 
Berkuasa atas segala sesuatu. 

21. Wahai manusia, sembahlah Tuhanmu yang 
telah menciptakanmu dan orang-orang yang 
sebelummu, agar kamu bertakwa. 



ma'akum innama nahnu mustahziun (14) Allahu yastahzi-u bihim wayamudduhum 

membeli yang itulah 15 ombang-ambing mereka lam 

fi thughyanihim ya’mahun (15) Ula-ikal ladzinasy tarawudh dhalalata 

orang-orang yang (adalah) dan perniagaan beruntung maka dengan 

16 mendapat petunjuk mereka tidaklah mereka tidaklah petunjuk 

bilhuda fama rabihat tijaratuhum wama kanu muhtadTn (16) 

% Ll\ ^J\ J&Ja 

lilingnya yang setelah kan yang an mereka 

Matsaluhum kamatsalil ladzis tauqada naran falamma adha-at ma haulahu 
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17 melihat (dapat) lam kan mereka haya mereka nyapkan 

dzahabal lahu binurihim watarakahum fi zhulumatil la yubshirun (17) Shummum 

^i*-ii\ 'j* j\ (3) °S*Sj. 4 jU* f 

dida- langit dari seperti atau mereka (da- tidak- maka buta bisu 

lamnya hujan lebat 18 pat) kembali lah mereka 

bukmun 'umyun fahum layarji'un (18) Au kashayyibim minas saml-i flhi 

suara petir dari telinga pada jari-jari mereka dan petir kegelapan 

mereka mereka menjadikan kilat 

zhulumatuw wara'duw wabarq yaj'aluna ashabi'ahum fT adzanihim minash shawa'iqi 

(^) j-Ao- 

itu saja 19 yang kafir Alloh takut 

hadzaral maut wal lahu muhithum bilkafirin (19) Yakadul barqu yakh-thafu 

jSS pS\ Ti\j TCi \_yXJ f 'Cjo\ jS*aC\ 

mereka atas menjadi dan di da- mereka bagi menyi- Setiap penglihatan 
berhenti mereka gelap apabila lamnya berjalan mereka nari kali mereka 

absharahum kullama adha-a lahum masyau fihi wa-idza azhlama 'alaihim qamu 

Cj <Ul\ Jb jj 4ii\ 4-L— i j)j 

segala atas Alloh sungguh dan penglihatan pendengaran niscaya Dia Alloh meng- seki- 

mereka mereka hilangkan hendaki ranya 

walau syl-al lahu ladzahaba bisamuhim wa-absharihim innal laha 'ala kulli 

Cs$\ pC \jS£\ S&\ 

elah mencip- yang Tuhan sembahlah manusia Hai Berkuasa sesuatu 

takan kalian kalian 20 

syai-in qadTr (20) Yl-ayyuhan nasu' budu rabbakumul ladzT khalaqakum 
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walladzlna min qablikum la'allakum tattaqun (21) AlladzT ja'ala lakumul 

^ ly d/\j ili 'XLS\j l£js j^jjf\ 

ardha tirasyaw wassama-a bina-aw wa-anzala minas sama-i ma-an fa-akhraja 

pSj\J L\ Jj>\ 4J) \jl_Jfca 7 - *>L3 \ijj y> jlB' ^ 

dan (pada- tandingan- bagi kalian karena itu untuk sebagai buah- dari dengai 

hal) kalian tandingan Alloh mengadakan janganlah kalian rezeki buahan nya 

bihT minats tsamarati rizqal lakum fala taj'alu lillahi andadaw wa-antum 

jp ^j 0 

hamba Kami atas Kami dari apa ke- da- kalian Dan kalian 

(Muhammad) (kepada) turunkan yang raguan lam adalah jika 22 mengetahui 

ta’lamun (22) Wa-in kuntum fT raibim mimma nazzalna 'ala 'abdina 

jS tjij-i ly \j£-i\j U* ^jj-J \j>\j 

fa k tu bisuratim mim mitslihi wad'u syuhada-akum min dunil lahi 

\jaj\3 \jSL ’J>j \jUl p oU 0 

maka takut- kalian (mam- dan ti- kalian (mam- tidak Maka orang-orang kalian jika 

lah kalian pu) membuat dakakan pu) membuat jika 23 yang benar 

in kuntum shadiqTn (23) Fa-il lam taf’alu walan taf’alu fattaqun 

0) SjaLL £>Jg\ OjU tX\j <J^\jJ' Ujj Pj ljS\ j\B\ 

yang neraka 

lj\ JSj 

ang kabar gembii 
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tajri min tahtihal anhar kullama ruziqu minha min tsamaratir 

\.Vr;:U ^ \j> \j jW 9 <irj LiSjj u4\ \jjb \jl\i \sjj 



bagi orang- disediakan dan batu manusia I 

24 orang kafir b; 

naral latT waquduhan nasu walhijarah u'iddat lilkafirTn (24) 

ĕ-Jsr ^ $\ \jlL^j \jJ«\ 

surga- bagi sesung- kebajikan dan (mereka) (mereka) 

surga mereka gubnya berbuat beriman 

Wabasy-syiril ladzina amanu wa'amilush shalihati anna lahum jannatin 



yang dengan- 



rizqan qalu hadzal ladzi ruziqna min qablu wa-utu bihi mutasyabiha 
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(mereka) di dalam- dan yang pasangan- di da- dan untul< 



walahum fiha azwajum muthahharah wahum fiha khalidun (25) 



22. Dialah yang menjadikan bumi sebagai 
hamparan (bagimu) dan langit sebagai atap, dan 
Dia menurunkan air (hujan) dari langit, lalu Dia 
menghasilkan dengan hujan itu segala buah- 
buahan sebagai rezeki untukmu; karena itu 
janganlah kamu mengadakan sekutu-sekutu bagi 
Alloh, padahal kamu mengetahui. 

23. Danjika kamu (tetap) dalam keraguan tentang 
Al Quran yang Kami wahyukan kepada hamba 
Kami (Muhammad), buatlah satu surat (saja) yang 
semisal Al Quran itu dan ajaklah penolong- 
penolongmu selain Alloh, jika kamu orang-orang 
yang benar. 

24. Maka jika kamu tidak dapat membuatnya dan 
pasti kamu tidak akan dapat membuatnya, 
peliharalah dirimu dari neraka yang bahan 
bakarnya manusia dan batu, yang disediakan bagi 
orang-orang kafir. 

25. Dan sampaikanlah kabar gembira kepada 
mereka yang beriman dan berbuat kebajikan, 
bahwa bagi mereka (disediakan) surga-surga yang 
mengalir dibawahnya sungai-sungai. Setiap kali 
mereka diberi rezeki buah-buahan dari surga, 
mereka berkata,"lnilah rezeki yang diberikan 
kepada kami dahulu". Mereka diberi (buah- 
buahan) yang serupa dan untuk mereka di 
dalamnya (memperoleh) pasangan-pasangan 
(hidup) yang suci dan mereka kekal di dalamnya. 





26. 0 Sesungguhnya Alloh tiada segan membuat 
perumpamaan berupa nyamuk atau yang lebih 
kecil dari itu. Adapun orang-orang yang beriman, 
maka mereka yakin bahwa perumpamaan itu 
benar dari Tuhan mereka, tetapi mereka yang 
kafir berkata,"Apa maksud Alloh dengan 
perumpamaan ini?". Dengan (perumpamaan) itu 
banyak orang yang dibiarkan-Nya sesat, dan 
dengan (perumpamaan) itu (pula) banyak orang 
yang diberi-Nya petunjuk. Tetapi tidak ada yang Dia 
sesatkan dengan (perumpamaan) itu selain orang- 
orang fasik, 

27. (yaitu) orang-orang yang melanggar perjanjian 
Alloh sesudah (perjanjian) itu diteguhkan, dan 
memutuskan apa yang diperintahkan Alloh (dengan 
perjanjian itu) untuk disambungkan, dan mereka 
membuat kerusakan di bumi. Mereka itulah 
orang-orang yang rugi. 

28. Mengapa kamu ingkar kepada Alloh, padahal 
kamu tadinya mati, lalu Alloh menghidupkan 
kamu, kemudian kamu dimatikan dan kemudian 
kamu dihidupkan-Nya kembali, dan kemudian 
kepada-Nya-lah kamu dikembalikan? 

29. Dialah (Alloh) yang menciptakan segala apa 
yang ada di bumi untukmu dan Dia berkehendak 
(menciptakan) langit, lalu dijadikan-Nya tujuh 
langit. Dan Dia Maha Mengetahui segala sesuatu. 
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Innal laha la yastahyi ay yadhriba matsalam ma ba'udhatan fama 

a- U3 \JJ\ <Jl\ 

fauqaha fa-ammal ladzTna amanu faya'lamuna annahul haqqu mir 
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Alloh maksud apa- maka mereka (mereka) orang-orang dan 

kah berkata kafir yang adapun 

rabbihim wa-ammal ladzTna kafaru fayaquluna madzl aradal lahu 

banyak dengan- dan Dia mem- banyak (orang) dengan- Dia membi- perum- 
(orang) nya beri petunjuk nya arkan sesat pamaan 

bihadza matsala yudhillu bihi katsiraw wayahdi bihi katsira 

U&\ (^) 



wama yudhillu bihi illal fasiqin (26) Alladzina yanqudhuna 'ahdal 

o' 4&\ _^*\ L» aSUlIa 

menyam- untuk dengan- Alloh diperin- apa dan mereka meneguh- sesuda 

lahi mim ba'di mitsaqihi wayaqtha'una ma amaral lahu bihi ayyushala 

<3> ^ 4 ^ 

27 yangrugi _ lah) itu i 

wayufsiduna fil ardh ula-ika humul khasirun (27) 

hidupkan kalian (tadinya) kalian Alloh kafir/ingkar 

Kaifa takfuruna billahi wakuntum amwatan fa-ahyakum 

'J* P 

Dia- kalian dikem- kepada- kemu- Dia menghi- kemu- 

lah 28 balikan Nyalah dian dupkan kalian dian 

tsumma yumitukum tsumma yuhyikum tsumma ilaihi turja'un (28) Huwal 

ci! iSjr~^\ (jrf_2*^\ J L» 

me- Dia ber- kemu- semua- bumi di apa saja bagi telah mer 

nuju kehendak dian nya yang kalian takan 

ladzi khalaqa lakum ma fil ardhi jami'an tsummas tawa ilas 

® 



sama-i tasawwahunna sab'a samawat wahuwa bikulli syai-in 'alim (29) 
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Wa-idz qala rabbuka lilmali-ikati innT ja'ilun fil ardhi khalTfah 
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dan darah dan menum- di da- merusak orang di da- apakah Engkau mereka 

kami pahkan lamnya yang lamnya akan menjadikan berkata 

qalu ataj'alu fiha mayyufsidu fiha wayasfikud dima-a wanahnu 

L» j^l o^-Aiij 

kalian tidak apa Aku lebih sungguh Dia ber- bagi- dan kami menyu- dengan kami 

ketahui yang mengetahui Aku firman Mu cikan nama-Mu memuji-Mu bertasbih 

nusabbihu bihamdika wanuqaddisu lak qala inni a'lamu ma la ta'lamun 

4*V\ p O 

para malaikat kepada Dia menge- kemu- seluruh- nama-nama (kepada) Dan Dia 

mukakannya dian nya Adam mengajarkan 30 

(30) Wa'allama adamal asma-a kullaha tsumma 'aradhahum 'alal mala-ikati 

<l>i £*^J-* ^La-mL <^jpLj\ (JIaS 

mereka orang-orang kalian jika ini (dengan) sebutkan ke- maka Dia 

berkata 31 yang benar adalah semua nama-nama pada-Ku bertirman 

faqala ambi-uni bi-asma-i ha-ula-i in kuntum shadiqin (31) Qalu 

£0-\ pLL\ <U\ dLU W 4\ U <1 

Maha- Yang Maha Engkau- sungguh Engkau ajar- apa ke- bagi penge- tidak Mahasuci 

bijaksana Mengetahui lah Engkau kan pada kami yang cuali kami tahuan ada Engkau 

subhanaka la 'ilma lanl illa ma 'allamtana innaka antal 'alTmul hakTm 

J\S llis j^JjWL p. ^s o\ jo\J> J\S (^) 

Dia ber- nama- ia memberi tahu maka nama-namanya beritahukanlah wahai Dia 
firman namanya pada mereka setelah (benda-2 ini) kepada mereka Adam bertirman 32 
(32) Qala yl-adamu ambi k hum bi-asml-ihim falamml amba-ahum bi-asml-ihim qala 

ii puAJ lip% Lu. p£\ 'gi j&j jii JdT 

alam aqul lakum inni a'lamu ghaibas samawati wal-ardhi wa-a'lamu ma 

\jjJ>iZ>\ Gls i\.J 0* Oj*4 Wj OJ-W< 

tunduklah malaikat bertirman tatkala 33 bunyikan adalah yang nyatakan 

tubduna wama kuntum taktumun (33) Wa-idz qulna lilmala-ikatis judu 

Ll 'jLjaSL\ 'L&j jfj^»\j <j\ (J-aL\. *Ifl \j-W— s 

golongan orang-2 dari dan ia dan ia menyom- ia Iblis ke- maka mereka kepada 
li-adama fasajad5 illi iblTsa aba wastakbara wakana minal kafirTn 

\-X-cj y6j 'IjL\ ^L>jjj cnl tfL»\ ?4 L^j 0* 



(34) Waqulna ya-adamus kun at 



rga dan kamu tinggallah/ 

ni) istrimu diamilah 

zaujukal jannata wakula minha raghadan 



30. Dan (Ingatlah) ketika Tuhanmu berfirman 
kepada para Malaikat: "Sesungguhnya Aku hendak 
menjadikan khalifah (atau wakil) di bumi". Mereka 
berkata: "Apakah Engkau hendak menjadikan 
orang yang merusak dan menumpahkan darah di 
bumi, sedangkan kami bertasbih memuji-Mu dan 
menyucikan nama-Mu?" Dia berfirman: "Sungguh 
Aku mengetahui apa yang tidak kamu ketahui". 

31. Dan Dia mengajarkan kepada Adam nama- 
nama (benda-benda) seluruhnya, kemudian 
mengemukakan (semua benda itu) kepada para 
Malaikat, lalu berfirman: "Sebutkanlah kepada-Ku 
nama benda-benda itu jika kamu adalah orang- 
orang yang benar!" 

32. Mereka menjawab: "Maha Suci Engkau, tidak 
ada pengetahuan bagi kami kecuali apa yang telah 
Engkau ajarkan kepada kami; sesungguhnya 
Engkaulah Yang Maha Mengetahui lagi Maha 
Bijaksana". 

33. Alloh berfirman: "Hai adam, beritahukanlah 
kepada mereka nama-nama benda ini". Maka 
setelah adam memberitahu pada mereka nama- 
nama benda itu, Dia (Alloh) berfirman: "Bukankah 
sudah Ku-katakan kepadamu, bahwa Aku lebih 
mengetahui rahasia langit dan bumi dan lebih 
mengetahui apa yang kamu nyatakan dan apa 
yang kamu sembunyikan?" 

34. Dan (ingatlah) ketika Kami berfirman kepada 
para malaikat: "Sujudlah kamu kepada Adam, 
"maka mereka pun sujud kecuali Iblis; ia menolak 
sujud dan menyombongkan diri; dan ia termasuk 
golongan orang-orang yang kafir. 

35. Dan Kami berfirman: "Hai Adam, diamilah oleh 
kamu dan isterimu surga ini, dan makanlah dengan 
nikmat (berbagai makanan) yang ada di surga ini 
sesukamu, dan janganlah kamu dekati pohon ini, 
nanti kamu termasuk orang-orang yang zalim 
(atau aniaya). 





36. Lalu syaitan memperdayai keduanya dari surga 
sehingga keduanya dikeluarkan dari (segala 
kenikmatan) ketika keduanya disana (surga). Dan 
Kami berfirman,"Turunlah kamu! sebagian kamu 
menjadi musuh bagi yang lain. Dan bagi kamu ada 
tempat tinggal dan kesenangan di bumi sampai 
waktu yang ditentukan". 

37. Kemudian Adam menerima beberapa kalimat 
dari Tuhannya, maka Alloh menerima tobatnya. 
Sesungguhnya Alloh Maha Penerima tobat lagi 
Maha Penyayang. 

38. Kami bertirman: "Turunlah kamu semua dari 
surga! Kemudian jika datang kepadamu petunjuk 
dari-Ku, maka siapa yang mengikuti petunjuk-Ku, 
niscaya tidak ada rasa takut pada mereka, dan 
tidak (pula) mereka bersedih hati". 

39. Adapun orang-orang yang kafir dan 
mendustakan ayat-ayat Kami, mereka itu 
penghuni neraka; mereka kekal di dalam neraka 
itu. 

40. Hai Bani Israil, ingatlah akan nikmat-Ku yang 
telah Aku anugerahkan kepadamu, dan penuhilah 
janjimu kepada-Ku, niscaya Aku penuhi janji-Ku 
kepadamu; dan hanya kepada-Ku-lah kamu harus 
takut (tunduk). 

41. Dan berimanlah kamu kepada apa yang telah 
Aku turunkan (Al Quran) yang membenarkan apa 
yang ada padamu (Taurat), dan janganlah kamu 
menjadi orang yang pertama kafir kepadanya (Al 
Quran), dan janganlah kamu menukarkan ayat- 
ayat-Ku dengan harga yang rendah, dan hanya 
kepada Akulah kamu harus bertakwa. 

42. Dan janganlah kamu campur adukkan yang 
benar dengan yang tidak benar, dan janganlah 
kamu sembunyikan yang benar, sedang kamu 
mengetahui. 



orang-orang dari/ maka kalian pohon ini kalian danja- kalian ber- sebagai- 
yangzalim termasuk berdua adalah dekati nganlah dua sukai mana 

haitsu syi k tuma wala taqraba hadzihisy syajarata fatakuna minazh zhalimTn (35) 

\jJg->&\ UlSj aU \ j ^ Uj 1^>C- j jls 

Turunlah/ per- dan Kami di da- adalah dari apa maka (Alloh) menge- dari setan maka menggelin 

gilah kalian berhrman lamnya keduanya (tempat) luarkan keduanya padanya cirkan keduanya 

Fa-azallahumasy syaithanu 'anha fa-akhrajahuma mimma kana fih waqulnah bithu 

© & ^ 4 

waktu yang sam- dan kese- tempat bumi di dan bagi menjadi bagi sebagi- sebagian 

36 ditentukan pai nangan tinggal kalian musuh an yang lain kalian 

Da'dhukum liba'dhin 'aduw walakum fil ardhi mustaqarruw wamata'un ila hin (36) 

©^ 9 ly> j»i\ 

Maha Maha Pene- Dia sungguh atas- maka Dia me- beberapa Tuhan- dari Adam Maka 

37 Penyayang rima Tobat Dia nya nerima tobat kalimat nya menerima 

Fatalaqqa adamu mir rabbihi kalimatin fataba 'alaih innahu huwat tawwabur rahim (37) 

\ja\i lyj . tb \ Gis 



Qulnah bithu minha jami'a fa-imma ya k tiyannakum minni hudan faman tabi'a 



(surga) kalian berfirm 






(ada) rasa maka petun- 



(mereka) Dan orang-2 bersedih 

kafir yang 38 hati reka tidak mereka takut tidak juk-Ku 

hudaya fala khaufun 'alaihim wala hum yaTizanun (38) WalladzTna kafaru 

©) OjjSS- _;13\ <^LJ\j\ 

wakadz-dzabu bi-ayatina ula-ika ash-habun nar hum fiha khalidun (39) 

JxJ\ Ji\ Isri 

denganjanji dan penuhi- kepada telahAku yang nikmat- ingatlah Israil Hai 

kepada-Ku lah oleh kalian kalian anugerahkan Ku kalian Bani 

YabanT isrI-Tladz kuru ni'matiyal latT an'amtu 'alaikum wa-aufu bi'ahdT 

cJjS\ Ilj \*jJ\j © PjJjC <jLS)j 

telah Aku kepada Dan beriman- kalian harus danhanya dengan janji-Ku Aku 

turunkan apa yang lah kalian 40 takut (tunduk) kepada-Ku kepada kalian penuhi 

ufi bi'ahdikum wa-iyyaya farhabun (40) Wa-aminu bima anzaltu 

<JT?\-J, \jjjj *bfj A) Jj\ \jP_j^J *bfj LJ \flJjvO* 

dengan kalian me- danja- dengan- ingkar perta- kalian danja- ada pada bagi yang mem- 

ayat-2-Ku nukarkan nganlah nya ma menjadi nganlah kalian apa benarkan 

mushaddiqal lima ma'akum wala takunG awwala kafirim bih wala tasytaru bi-ayatT 

^.J 3 ^' \jJJ ^J ©) Ojijls jjj\j O 





1 j>'j ®jL*" (3) <3*5' \j+&A) 



wataktumul haqqa wa-antum talamun (42) Wa aqimush shalata wa atuz 

<Jv»\j' ^ (J) ĕ**^' ^ 'j^J 'j »j£j" 

dengan orang Apakah ka- orang-orang dengan/ dan rukuklah zakat 

kebaikan (lain) lian suruh 43 yang rukuk bersama kalian 

zakata warka'u ma'ar raki'in (43) Ata k murunan nasa bilbirri 

(3) y&\ dj& ^x\j 9 ^iiuj^\ 

kalian berakal tidak- Al-Kitab kalian padahal diri kalian dan kalian 

44 (mengerti) kah membaca kalian sendiri melupakan 

watansauna antusakum wa-antum tatlunal kitab afala ta'qilDn (44) 

%tX\ > 'h ijXS \j&\j ; 

orang-orang bagi ke- sungguh dan sung dan salat dengan Dan mintalah ka- 

yang khusyuk cuali berat guhdia sabar lian pertolongan 

Wasta'inu bish-shabri wash-shalah wa-innaha lakabiratun illa 'alal khasyi'in 

© ^L pr'i 15^* rr" <jj^ 5^' © 

46 kembali Nya mereka mereka menemui mereka meyakini yang 45 
(45) Alladzina yazhunnuna annahum mulaqu rabbihim wa-annahum ilaihi raji' un (46) 

#J C^\ jjJ' Isri 

lebihkan kalian wa Aku kalian _ anugerahkan Ku kalian Bani 

Yabani isra-iladz kuru ni'matiyal lati an'amtu 'alaikum wa-anni fadh-dhaltukum 

'ij &£ ^ ju jc- Jju *^ Cj \jl> \ j (*) ^S*i\ Jp 

dan sedikit orang dari sese- membela tidak pada Dan takut- segala atas 

tidak pun lain orang dapat hari lah kalian 47 umat (dari) 

'alal 'alamTn (47) Wattaqu yaumal la tajzT nafsun 'an nafsin syai-aw wala 

(J) OJ%i~>_ *^j L^. jijj *bfj jlij 



yuqbalu minha syafa'atuw wala yu k khadzu minha 'adluw wala hum yunsharun (48) 

«jwu OjcJ^ <J' Crt (* — aLj 

Wa-idz najjainakum min ali fir'auna yasumunakum su-al 'adzabi 
^ — r 1 jj Oj^el-jj (jj^jj 

yudzabbihuna abnl-akum wayastahyuna nisl-akum wafT dzalikum ball-um 

y^\ jsc u > iij j^Cjj 

maka/ lalu Kami lautan dengan Kami Dan besar Tuhan dari 

selamatkan kalian kalian membelah ketika 49 kalian 

mir rabbikum 'azhTm (49) Wa-idz faraqna bikumul bahra fa-anjainakum 

'Ijc-j iLj 0 jJ^Llr jJ>\j J' 

va-aghraqna ala fir'ai 



43. Dan dirikanlah salat, tunaikanlah zakat dan 
rukuklah kamu bersama orang-orang yang rukuk. 

44. ® Mengapa kamu menyuruh orang lain 

(mengerjakan) kebajikan, sedangkan kamu 

melupakan dirimu sendiri, padahal kamu 

membaca Al Kitab (Taurat)? Tidakkah kamu 

mengerti? 

45. Dan mohonlah pertolongan (kepada Alloh) 
dengan sabar dan salat. Dan (salat) itu sungguh 
berat, kecuali bagi orang-orang yang khusyuk, 

46. (yaitu) orang-orang yang meyakini, bahwa 
mereka akan menemui Tuhannya, dan bahwa 
mereka akan kembali kepada-Nya. 

47. Hai Bani Israil, ingatlah akan nikmat-Ku yang 
telah Aku anugerahkan kepadamu dan (ingatlah 
pula) bahwa Aku telah melebihkan kamu atas 

48. Dan takutlah kamu pada hari, (ketika) tidak 
seorang pun dapat membela orang lain sedikit 
pun; Sedangkan syataat (atau pertolongan) dan 
tebusan apapun darinya tidak diterima dan 
mereka tidak akan ditolong. 

49. Dan (ingatlah) ketika Kami selamatkan kamu 
dari (Fir'aun) dan pengikut-pengikutnya; mereka 
menimpakan kepadamu siksaan yang berat, 
mereka menyembelih anak laki-lakimu dan 
membiarkan hidup anak perempuanmu. Dan pada 
yang demikian itu (merupakan) cobaan yang besar 
dari Tuhanmu. 

50. Dan (ingatlah), ketika Kami membelah laut 
untukmu, lalu Kami selamatkan kamu dan Kami 
tenggelamkan (Fir'aun) dan pengikut-pengikutnya 
sedang kamu menyaksikan (hal itu). 

51. Dan (ingatlah), ketika Kami berjanji kepada 
Musa (memberikan Taurat, sesudah) empat puluh 
malam, lalu kamu menjadikan (patung) anak 
lembu (untuk disembah) sepeninggalnya dan kamu 
adalah orang-orang yang zalim. 



52. Kemudian Kami memaafkan kamu sesudah 
(hal yang demikian) itu, agar kamu bersyukur. 

53. Dan (ingatlah), ketika Kami berikan kepada 
Musa Al Kitab (Taurat) dan Furqan (yakni 
keterangan yang membedakan antara yang benar 
dan yang salah), agar kamu mendapat petunjuk. 

54. Dan (ingatlah), ketika Musa berkata kepada 
kaumnya: "Hai kaumku, sesungguhnya kamu telah 
menganiaya dirimu sendiri karena kamu telah 
menjadikan (patung) anak lembu (sebagai 
sesembahan), maka bertobatlah kamu kepada 
Penciptamu dan bunuhlah dirimu sendiri. Yang 
demikian itu lebih baik bagimu di sisi Penciptamu; 
maka Dia (Alloh) akan menerima tobatmu. Sungguh 
Dia Maha Penerima tobat lagi Maha Penyayang". 

55. Dan (ingatlah), ketika kamu berkata: "Hai 
Musa, kami tidak akan beriman kepadamu sebelum 
kami melihat Alloh dengan jelas", maka halilintar 
menyambar kamu, dan kamu menyaksikan (hal 
itu). 

56. Setelah itu Kami bangkitkan kamu sesudah 
kamu mati, supaya kamu bersyukur. 

57. Dan Kami naungi kamu dengan awan, dan 
Kami turunkan kepadamu "mann (yakni sejenis 
madu)" dan "salwa (yakni sejenis burung puyuh)". 
Makanlah dari makanan yang baik-baik yang telah 
Kami berikan kepadamu; dan tidaklah mereka 
menganiaya Kami; akan tetapi merekalah yang 
menganiaya diri mereka sendiri. 

58. Dan (ingatlah), ketika Kami bertirman: 
"Masuklah kamu ke negeri ini (Baitul Maqdis), dan 
makanlah dengan nikmat (berbagai makanan) yang 
ada di sana sesukamu, dan masukilah pintu 
gerbangnya sambil bersujud, dan katakanlah: "(Ya 
Alloh) bebaskanlah kami (dari dosa-dosa kami)", 
niscaya Kami ampuni kesalahan-kesalahanmu, dan 
Kami akan menambah (pahala) bagi orang-orang 
yang berbuat baik". 



orang-orang dan kalian sesu- dari anak kalian mengam- kemu- malam empat 

yangtalim (adalah) dahnya lembu bil / menjadikan dian puluh 

arbalna lailatan tsummat takhadz-tumul 'ijla mim ba'dihT wa-antum zhalimun 

0 -U r cA by* Jr 0 

(kalian) agar demikian sesudah dari dari Kami Kemu- 

52 bersyukur kalian itu kalian memaatkan dian 51 

(51) Tsumma 'atauna 'ankum mim ba'di dzalika la'allakum tasykurun (52) 

0 0^'j 3$^' & ^ij 



(kalian) men- agar dan Al-Kitab 

53 dapat petunjuk kalian Furqan (Taurat) 

a-idz ataina musal kitaba walfurqana la'allakum tahtadun (53) 



f->\ >jij J L 'Aj 



diri kalian (kalian) telah sungguh hai kepada 

sendiri menganiaya kalian kaumku kaumnya 

a-idz qala musa liqaumihT yaqaumi innakum zhalamtum anfusakum 






bittikhadzikumul 'ijla fatubu ila bari-ikum faqtulu antusakum dzalikum 

jzJ)\ 4>$\ S* Q A f£3 <3 ps,c 3 f % 

Penyayang nerimatobat lah Dia kalian nerima tobat kalian kalian baik 

khairul lakum 'inda bari-ikum fataba 'alaikum innahu huwat tawwabur rahlm 

'<&\ iSj <>- ^ S& 3 sij 0 

(54) Wa-idz qultum yamusa lan nu k mina laka hatta naral laha jahratan 



3? p 0 3\j 



tanzhurun (55) Tsumma ba'atsnakum m 



biliij 0 



di atas Dan Kami (kalian) aj 

kalian naungkan 56 bersyukur ka 

ia'di mautikum la'allakum tasykurun (56) Wazhallalna 'alaikumul 



b -D-bllg Cja \j£ bjlj 

ghamama wa-anzalna 'alaikumul manna wassalwa kulu min thayyibati ma 

0 \jf cfj Caj 



razaqnakum wama zhalamuna walakin kanu anfusahum yazhlimun (57) 



Lj-b I j^=LS LJlS iij 



a-idz qulnad khulu hadzihil qaryata fakulu minha haitsu syi tum raghadaw 





irang-orang yang 



L U-L. Jiio a! a>- _©l)Lj' lA»- 3 !? 

kesalahan-2 bagi niscaya Ka- ringankan dan katakanlah sambil pintu dan masukilah 

kalian kalian mi ampuni dosa oleh kalian bersujud gerbangnya oleh kalian 

wad-khulul baba sujjadaw waqulu hith-thatun naghtir lakum khathayakum 

perka- (mereka) orang-orang Lalu 

wasanazidul muhsinin (58) Fabaddalal ladzina zhalamu qaulan 

05 Jl* 

dari siksa/ (mereka) orang-orang atas maka Kami kepada di- yang selain 

petaka zalim yang turunkan mereka katakan 

ghairal ladzi qila lahum fa-anzalna 'alal ladzina zhalamu rijzam minas 

<JLJL_u' ij j 0) O j a J ja j \y& 






memo- Dan 



orang-2yang (mereka disebab- langit 

honair ketika 59 berbuattasik adalah) kan 

sama-i bima kanu yafsuqun (59) Wa-idzis tasqa musa 

JCv4 O \jii9 

bertirman kaumnya 



darinya lalu batu itu dengan pukullah 

memancarlah tongkatmu 

liqaumihTfaqulnadh rib bi'ashakal hajarfanfajarat minhuts 



= => jk. ct5Xj' = » _>>L_c- Ja Ix_ r -C. «yJ-c-lJul 

oleh kalian mereka (manusia) ngetahui guh air 

nata'asyrata 'aina qad 'alima kullu unasim masyrabahum kulO 

0 Jfji\ v | *^J Jii' cjj ht 

orang-orang bumi di kalian dan ja- Alloh rezeki dari danminum- 

60 perusak berkeliaran nganiah lah oleh kalian 

wasyrabu mir rizqil lahi wala ta'tsau fil ardhi mufsidin (60) 

-iJj; G) £old jLjcL (J& 1) >jJlS !ijj 

Wa-idz qultum yamusa lan nashbira 'ala tha'amiw wahidin fad'ulana rabbaka 

ii>j ^ J«jV' ciJ ^ £>^4 

bawang mentimunnya sayur- dari bumi ditum- dariapa bagi menge- 

putihnya mayurnya buhkan yang kami luarkan 

yukhrijlana mimma tumbitul ardhu mim baqliha waqits-tsl-iha wafumiha 

v jjl — 15' J\S L^-LCoJJ L^-w-ACj 
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bagi maka 



billadzi huwa khair ihbithu mishran fa-inna lakum ma sa-altum 



59. Lalu orang-orang yang zalim mengganti 
perkataan selain yang dikatakan kepada mereka 
maka Kami turunkan siksa dari langit kepada 
orang-orang yang zalim (itu), disebabkan mereka 
berbuat fasik. 

60. 0 Dan (ingatlah) ketika Musa memohon air 
untuk kaumnya, lalu Kami berfirman: "Pukullah 
batu itu dengan tongkatmu". Lalu memancarlah 
dari batu itu dua belas mata air. Sungguh tiap-tiap 
suku telah mengetahui tempat minumnya (masing- 
masing). Makan dan minumlah olehmu rezeki 
(yang diberikan) Alloh, dan janganlah kamu 
berkeliaran di bumi sebagai orang-orang perusak. 

61. Dan (ingatlah), ketika kamu berkata: " Hai 
Musa, kami tidak bisa sabar dengan satu macam 
makanan saja. Sebab itu mohonkanlah untuk kami 
kepada Tuhanmu, agar Dia mengeluarkan bagi 
kami dari apa yang ditumbuhkan bumi, seperti: 
sayur-mayur, ketimun, bawang putih, kacang 
adas, dan bawang merah". Musa berkata: 
"Maukah kamu mengambil yang rendah (gizinya) 
sebagai pengganti yang lebih baik? Pergilah kamu 
ke suatu kota, pasti kamu memperoleh apa yang 
kamu minta". Kemudian mereka ditimpa kenistaan 
dan kemiskinan, dan mereka (kembali) mendapat 
kemurkaan dari Alloh. Hal itu (terjadi) karena 
mereka mengingkari ayat-ayat Alloh dan 
membunuh para Nabi tanpa hak (atau alasan yang 
benar). Yang Demikian itu karena mereka durhaka 
dan melampaui batas. 



62. Sesungguhnya orang-orang yang beriman 
(yang mengamalkan kitab Al Quran), orang-orang 
Yahudi (yang mengamalkan kitab Taurat), orang- 
orang Nasrani (yang mengamalkan kitab Injil) dan 
orang-orang Shabi-in (yang mengamalkan kitab 
zabur), siapa saja yang beriman kepada Alloh, hari 
akhirat dan berbuat kebajikan, mereka mendapat 
pahala dari Tuhan mereka, tidak ada rasa takut 
pada mereka, dan tidak (pula) mereka bersedih 
hati. 

63. Dan (ingatlah), ketika Kami mengambil janji 

dari kamu dan Kami angkat gunung (Thursina) di 
atasmu (seraya Kami bertirman): "Peganglah 

teguh-teguh apa yang telah Kami berikan 
kepadamu dan ingatlah apa yang ada didalamnya, 
agar kamu bertakwa". 

64. Kemudian kamu berpaling setelah (adanya 
perjanjian) itu, maka kalau tidak ada karunia Alloh 
dan rahmat-Nya atasmu, niscaya kamu tergolong 
orang yang rugi. 

65. Dan sungguh, kamu telah mengetahui orang- 
orang yang melanggar diantaramu pada hari Sabtu, 
lalu Kami berfirman kepada mereka: "Jadilah 
kamu kera yang hina". 

66. Maka Kami jadikan dia (kera) peringatan bagi 
orang-orang di masa itu, dan bagi mereka yang 
datang kemudian, serta menjadi pelajaran bagi 
orang-orang yang bertakwa. 

67. Dan (ingatlah), ketika Musa berkata kepada 
kaumnya: "Sesungguhnya Alloh menyuruh kamu 
menyembelih sapi betina". Mereka berkata: 
"Apakah kamu hendak menjadikan kami buah 
ejekan?" Musa menjawab: "aku berlindung kepada 
Alloh agar aku tidak termasuk orang-orang yang 



dari dengan dan mere- dan kenistaan kepada dan 

kemurkaan ka kembali kemiskinan mereka ditimpakan 

wa-dhuribat 'alaihimudz dzillatu walmaskanatu wabl-u bighadhabim minal 

4ji)l cJjL_> jLSj hiiJi 

lah dzalika bi-annahum kanu yakturuna bi-ayatil lahi wayaqtulunan 

(^) Lc 

(mereka) melam- dan (adalah mereka ka- demiki- hak(alasan tanpa para 
61 pauibatas mereka) durhaka rena an itu yangbenar) nabi 

nabiyyina bighairil haqq dzalika bima 'ashaw wakanu ya'tadun (61) 

ykllj \j1La yjjlj IjLal <jr> jjl oi 

Shabi-In Nasrani Yahudi orangyang beriman yang guhnya 

Innal ladz!na amanu walladzTna hadu wannashara wash-shabi-Tna 

J-*£j Cr 4 

pahala maka bagi kebajikan/ dan bera- akhirat/ dan hari kepada (dia) siapa 
mereka mereka saleh mal/berbuat kemudian Alloh beriman sajayang 

man amana billahi walyaumil akhiri wa'amila shaliTian talahum ajruhum 

Mj 0 |U *5j *3i J-^j 

Dan (mereka) mereka dan atas rasa dantidak Tuhan di 

Ketika 62 bersedih hati tidaklah mereka takut ada mereka sisi 

'inda rabbihim wala khaufun 'alaihim wala hum yahzanun (62) Wa-idz 

j£slu! L» \jjo~ jjiaJl j Li«9jj 

telah Kami beri apa ambillah gunung di atas dan Kami janji Kami 

(pada) kalian yang oleh kalian Thur kalian angkat kalian mengambil 

akhadzna mitsaqakum warafa'na fauqakumuth thura khudzu ma atainakum 

'Oi AS? f 0 L* 

dari kalian kemu- (kalian) agar di da- apa dan ingatlah dengan 

berpaling dian 63 bertakwa kalian lamnya yang oleh kalian kuat/teguh 

biquwwatiw wadzkuru ma fihi la'allakum tattaqun (63) Tsumma tawallaitum mim 

A«-// ) > »/ s y \ 
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dari pastika- dan atas Alloh karunia makasekira- demi- sesudah 

lian adalah rahmat-Nya kalian nya bukan kian/itu 

ba di dzalik falaula fadhlul lahi 'alaikum warahmatuhu lakuntum minal 

1 J lj_C£-l jy jJ 1 -LttJj (^) OsT-jl»! 

hari pada di antara (mereka) orang-2 kaliantelah dansung- orang-orang 

Sabat kalian melanggar yang mengetahui guh 64 yangrugi 

khasirin (64) Walaqad 'alimtumul ladzTna' tadau minkum fis sabti 

faqulna lahum kunu qiradatan khasi-in (65) Faja'alnaha nakalal lima 

JL_3 jlj (J) «Jicj«»j L^il»* L»j L^-jj jjy 

berkata dan bagiorang-2 dan (menjadi) di belakang- danapa duatangan- di 

ketika 66 yang bertakwa pelajaran nya/ kemudian yang nya /masa itu antara 

baina yadaiha wama khalfaha wamau'izhatal lilmuttaqTn (66) Wa-idz qala 





\jl\ji 'bJa> 4jil ^-»jL) y>y> 

apakah kamu akan mereka sapi kalian me- agar Dia menyu- Alloh sesung- bagi/ kepa- Musa 

menjadikan kami berkata betina nyembelih ruh kalian guhnya da kaumnya 

musa liqaumihT innal laha ya k murukum an tadzbahu baqarah qal5 atattakhidzuna 

!>)\i \j_>A 

mereka orang-orang terma- aku agar kepada aku ber- dia (Musa) buah 

berkata 67 yangjahil suk menjadi (tidak) Alloh lindung berkata ejekan 

huzuwa qala a'udzu billahi an akuna minal jahilin (67) Qalud 

Si SjSJ lji\, JSjjjj 4j\, <J\fl La \jj U) £j\ 

tua tidak sapi bahwa Dia ber- sung- (Musa) ia (sa- (seperti) untuk agar Dia (pada) Tu- untuk mohon- 

betina ia tirman guh Dia berkata pi itu) apa kami terangkan hanmu kami kanlah 

'u lana rabbaka yubayyil lana ma hiy qala innahu yaqulu innaha baqaratul la taridhuw 

(J) ^ i\fl <i\)i f O'j^ 

wala bikrun 'awanum baina dzalik faf alu ma tu k marun (68) 

*1\ j\5 U^j) £ Q G £}\ \Jli 

Dia ber- sungguh dia (Musa) warna- apa untuk agar Dia me- pada Tuhan untuk mohon- mereka 

tirman Dia berkata nya kami nerangkan kamu kami kanlah berkata 

Qalud 'u lana rabbaka yubayyil lana ma launuha qala innahu yaqulu 

O J — U-jj^ «J-A J 1^1 

orang-orang menyenangkan/ warnanya bersangatan/ kuning sapi bahwa 

69 yang memandang menarik hati (kuningtua) betina ia 

innaha baqaratun shafrl-u faqi'ul launuha tasurrun nazhirTn (69) 

\->!j LJlp jL J\ o! l* \J \i) \j)\fl 

Qalud 'u lana rabbaka yubayyil lana ma hiya innal baqara tasyabaha 'alaina wa inna 

Jj)j Sl l^! Jjj u 4 j! Jlfl (J) OJ-C^ll) Ail\ a-Li o! 

(pernah) be- sapi sesung- bertirman sungguh Dia ber- pasti jadi orang-2 Alloh meng- jika 

dipakai lum betina guhnya ia Dia Dia kata 70 mendapat petunjuk hendaki 

in syl-al lahu lamuhtadun (70) Qala innahu yaqulu innaha baqaratul la dzalulun 
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AVi 




mereka padanya 


i belang tidak 


sehat/ tidak 


tanaman mengairi 


dan 


bumi/ 


mem- 


tutsirul ardha wala tasqil hartsa musallamatul la syiyata fiha qalul 




tanab 


bajak 


ilj <3> 




\jj\^Uj 






cJJ 




Dan 

ketika 71 


(mereka) 

melaksanakan 


dan mereka 
hampirtidak 


menyembelihnya 


dengan se- 
benarnya 


engkau me- 
nerangkan 


mng 



ana ji k ta bilhaqq fadzabahuha wamakadu yaf'alun (71) Wa-idz 

(J) 4li'j l»j«jS\fl jJ&S> 

(kalian) (kalian apa menying- dan tentangnya lalu kalian tu- sese- kalian 

72 sembunyikan adalah) yang kapkan Alloh (hal itu) duh-menuduh orang membunuh 

qataltum nafsan faddara k tum fTha wallahu mukhrijum ma kuntum taktumun (72) 

<jj«J\ AiS' (Jt j ojt/* 3 ^ blifl 

dan Dia memper- (orang)yang Alloh menghi- demikianlah dengan bagian pukullah ia Lalu Kami 
Faqulnadh ribuhu biba'dhiha kadzalika yuTiyil lahul mauta wayurikum 



68. Mereka menjawab: "Mohonkanlah kepada 
Tuhanmu untuk kami, agar Dia menerangkan 
kepada kami seperti apakah sapi betina itu". 
Musa menjawab: "Sesungguhnya Alloh berfirman 
bahwa sapi betina itu adalah sapi betina yang 
tidak tua dan tidak muda; pertengahan antara itu; 
maka kerjakanlah apa yang diperintahkan 
kepadamu". 

69. Mereka berkata: "Mohonkanlah kepada 

Tuhanmu untuk kami agar Dia menerangkan 
kepada kami apa warnanya". Musa menjawab: 
"Sesungguhnya Alloh berfirman bahwa sapi betina 
itu adalah sapi betina yang kuning, yang kuning tua 
warnanya, lagi menyenangkan orang-orang yang 
memandang(nya)". 

70. Mereka berkata: "Mohonkanlah kepada 

Tuhanmu untuk kami agar Dia menerangkan 
kepada kami seperti apa (hakikat) sapi betina itu, 
(karena) sesungguhnya sapi (betina) itu masih 
samar bagi kami dan jika Alloh menghendaki, 
niscaya kami mendapat petunjuk". 

71. Musa berkata: "Sesungguhnya Alloh berfirman 
bahwa sapi betina itu adalah sapi betina yang 
belum pernah dipakai untuk membajak tanah dan 
tidak (pula) untuk mengairi tanaman, tidak 
bercacat, dan tidak ada belang padanya". Mereka 
berkata: "Sekarang barulah engkau menerangkan 
(hakikat sapi betina) yang sebenarnya". Kemudian 
mereka menyembelihnya dan hampir saja mereka 
tidak melaksanakan (perintah) itu. 

72. Dan (ingatlah), ketika kamu membunuh 
seseorang, lalu kamu saling tuduh menuduh 
tentang itu. Dan Alloh (hendak) menyingkapkan 
apa yang (selama ini) kamu sembunyikan. 

73. Lalu Kami berfirman: "Pukullah mayat itu 
dengan sebagian anggota sapi betina itu!" 
Demikianlah Alloh menghidupkan kembali orang- 
orang yang telah mati, dan memperlihatkan 
padamu tanda-tanda kekuasaan-Nya agar kamu 
mengerti. 





74. Kemudian setelah yang demikian itu hatimu 
menjadi keras seperti batu, bahkan lebih keras lagi. 
Dan sungguh diantara batu-batu itu ada yang 
memancarkan sungai-sungai dan sungguh di antara 
batu yang terbelah ada (mata) air yang keluar dan 
sungguh di antara batu itu ada yang meluncur 
jatuh, karena takut kepada Alloh. Dan Alloh tidak 
lengah dari apa yang kamu kerjakan. 

75. 0 Apakah kamu (masih) mengharapkan 
mereka akan percaya kepadamu, dan sungguh ada 
segolongan dari mereka yang mendengarkan 
tirman Alloh, lalu mereka mengubahnya setelah 
mereka memahaminya, dan mereka mengetahui 
(akan hal itu) ?. 

76. Dan apabila mereka berjumpa dengan orang- 
orang yang beriman, mereka berkata: " kami telah 
beriman", dan apabila mereka berkumpul, maka 
sebagian mereka kepada sebagian yang lain 
berkata,"apakah akan kamu ceritakan kepada 
mereka (orang-orang yang beriman itu) dengan apa 
Alloh telah membukakan (hati) kamu sehingga 
mereka dapat menyanggah kamu dengan (tirman 
Alloh itu) dihadapan Tuhanmu; tidakkah kamu 
mengerti?" 

77. Dan Tidakkah mereka tahu bahwa Alloh 
mengetahui apa yang mereka rahasiakan dan apa 
yang mereka nyatakan? 

78. Dan diantara mereka (ada yang) buta huruf, 
tidak mengetahui Al Kitab (Taurat), kecuali hanya 
berangan-angan dan mereka hanya menduga- 
duga. 

79. Maka celakalah orang-orang yang menulis Al 
Kitab dengan tangan mereka (sendiri), kemudian 
berkata,"lni dari Alloh", karena mereka hendak 
membeli (sesuatu) dengan menjual Al Kitab 
tersebut dengan harga murah, maka celakalah 
mereka karena tulisan tangan mereka, dan 
celakalah mereka karena apa yang mereka 
kerjakan." 



Jjo i «C_j1 

demikian setelah dari hati menjadi Kemu- menggunakan agar tanda-2 ke- 

itu kalian keras dian 73 akal/mengerti kalian kuasaan-Ny; 

ayatihi la'allakum ta'qilun (73) Tsumma qasat qulubukum mim ba'di dzalika 

U jjUU oS-_9 cj— ^ 

memancar sungguh batu- dari/di dan keras lebih atau seperti maka 

tahiya kalhijarati au asyaddu qaswah wa-inna minal hijarati lama yatatajjaru 

1 Jo .<J UJ LjLA oi_J j ^ 1 

dan (mata) darinya lalu terbelah sungguh dari- dan sungai- darinya 

sungguh air keluarlah ada nya sungguh sungai 

minhul anhar wa-inna minha lama yasy-syaqqaqu tayakhruju minhul ma k wa-inna 

Oj Lv Uc- (J-sU Lj 4jijl 4- Ua - (j«« U 1^L« 

kalian dari lengah Alloh dan Alloh takut dari/ meluncur sungguh dari- 

kerjakan apa tidaklah karena jatuh ada nya 

minha lama yahbithu min khasy-yatil lah wamal lahu bighatilin 'amma ta'malun 

^ o^ -L j p$vi \y~zji oi O j>» » L ~ * i ^ (^) 

dari sego- ada dan kepada mereka akan bah- Apakah kalian 

mereka longan sungguh kalian percaya wa mengharapkan 74 

(74) Afatathma'una ay yu k minu lakum waqad kana farTqum minhum 

ajLJLc 1« f (j^ ^jJ-^ U ^ f^£==> 

yasma'una kalamal lahi tsumma yuharrifunahu mim ba'di ma 'aqaluhu 

Ki ijSis \$d\ $i\ 1 \j& isiJ ( 



.lOjL-U 

(mereka) dan 

mengetahui mereka 

^09 U tii 1 iSj 

telah mem- dengan apakah akan kalian mereka sebagian kepa- sebagian mereka dan 

bukakan apa ceritakan kepada mereka berkata yang lain da mereka berkumpul apabila 

wa-idza khala ba'dhuhum ila ba'dhin qalG atuhadditsunahum bima fatahal 

OjLU y^\ oLc * 4&\ 

76 mengerti tidak kalian hadapan nya menyanggah kalian kalian 

lahu 'alaikum liyuhajjukum bihi 'inda rabbikum afala ta'qilun (76) 

(J) UjLU Lj UojjU \C Joil jl o^Uj *jji 

77 nyatakan apa yang rahasiakan yang tahui wa tahu kah 

Awala yalamuna annal laha ya'lamu ma yusirruna wama yu'linun (77) 

olj t^sLl y\, k_-O^J' 



telah mereka (mereka) orang-orang mereka Dan 

man berkata beriman yang berjumpa apabila 75 mengetahui mereka 

wahum ya'lamun (75) Wa-idza laqul ladzina amanu qalu amanna 



Al-Kitab (mereka) 

mengetahui 

Waminhum ummiyyuna la ya'lamunal kitaba illa amaniyya wa-in hum 



pUL OjUiLS (l yojj JjjS C$) OjLU 



rt- 

dengan kitab (mereka) bagi orang- Maka kece- 

angan -2 mereka menulis orangyang lakaanlah 

illa yazhunnun (78) Fawailul lilladzina yaktubunal kitaba bi-aidihim 



a_j \ J 4&\ \ Xjb Oj>yi 



sedikit/ harga dengan- karena mereka 
rendah nya hendak membeli 

tsumma yaquluna hadza min 'indil lahi liyasytaru bihi tsamanan qalila 



lla ^ jljj jjjX\ jly 

mereka dari/ karena bagi dan kecela- tangan-tangan menulis dari/ karena bagi maka 

tawailul lahum mimma katabat aidihim wawailul lahum mimma yaksibun 

Ja oj-l Jl 5J\ LJlc J) \j)\3j (J) 

kata- tertentu beberapa ke- api/ menyen- tidak Dan mereka 

kanlah hari cuali neraka tuh kami akan berkata 79 

(79) Waqalu lan tamassanan naru illa ayyamam ma'dudah qul 

Oj)J£ (»' c- ’a\£ '1-^ Jil' JCC; 

kalian atau janji- Alloh meng- maka janji Alloh di sudahkah kali 

mengatakan Nya ingkari tidak sisi an mengambi 

attakhadztum 'indal lahi 'ahdan falay yukhlital lahu 'ahdah am taquluna 

ccr $ & <$> -5 c $> 

kejahatan/ berbuat barang ya/ kalian tidak apa Alloh atas/te 

keburukan siapa benar 80 ketahui yang hadap 

'alal lahi ma la ta'lamun (80) Bala man kasaba sayyi-ataw 

wa-ahathat bihi khathi-atuhu fa-ula-ika ash-habun nari hum 

c^_Ll^J\ \jL jj j>\ LjjJJ (^) ojSL^- 

kebajikan/ dan (mereka) (mereka) Dan orang- mereka di da- 

kesalehan mengerjakan beriman orangyang 81 kekal lamnya 

fTha khalidun (81) WalladzTna amanu wa'amilush shalihati 

iij 8 JJCT dCijl 

ula-ika ash-habul jannah hum fiha khalidun (82) Wa-idz 

<uj\ *i\ 

dan kepada Alloh selain kalian me- jangan- Bani Israil janji Kami 

kedua orang tua nyembah lah mengambil 

akhadzna mTtsaqa banT-isrl-Tla la ta'buduna illal laha wa bilwalidaini 

\j \% c^Lid\j jJdi\j J£jJ\<s}j 

dan ucap- dan orang- dan anak- dan kerabat dekat (berbuat) 

kanlah orangmiskin anakyatim kebaikan 

ihsanaw wadzilqurba walyatama walmasakTni waqulu 

Qj L==j)\ \J)\j e_jL5^)\ \jLls\j L 



linnasi husnaw wa-aqimush shalata wa-atuz zakata tsumma 






ojUB 






(m; 



80. Dan mereka berkata: " kami tidak akan 
disentuh oleh api neraka, kecuali (selama) 
beberapa hari saja". Katakanlah: "Sudahkah kamu 
menerima janji dari Alloh sehingga Alloh tidak akan 
memungkiri janji-Nya, ataukah kamu mengatakan 
terhadap Alloh apa yang tidak kamu ketahui?" 

81. (Bukan demikian), yang benar: barang siapa 
berbuat kejahatan yang diliputi dosa, maka 
mereka itulah penghuni neraka, mereka kekal di 
dalamnya. 

82. Dan orang-orang yang beriman dan 

mengerjakan kebajikan, mereka itu penghuni 
surga; mereka kekal di dalamnya. 

83. Dan (ingatlah), ketika Kami mengambil janji 

dari Bani Israil (yaitu): Janganlah kamu 

menyembah selain Alloh, dan berbuat baiklah 
kepada kedua orang tua, kaum kerabat, anak- 
anak yatim, dan orang-orang miskin, serta 
ucapkanlah kata-kata yang baik kepada manusia, 
dirikanlah salat dan tunaikanlah zakat. Kemudian 
kamu berpaling (mengingkari janji itu), kecuali 
sebagian kecil dari kamu, dan kamu (masih jadi) 
pembangkang. 





84. Dan (ingatlah), ketika Kami mengambil janji 
dari kamu (yaitu): janganlah kamu menumpahkan 
darahmu, dan kamu tidak akan mengusir dirimu 
dari kampung halamanmu, kemudian kamu 
berikrar dan bersaksi. 

85. Kemudian kamu (Bani Israil) membunuh 
dirimu dan mengusir segolongan dari kamu dari 
kampung halamannya, kamu bantu membantu 
terhadap mereka dengan (membuat) dosa dan 
permusuhan; tetapi jika mereka datang kepadamu 
sebagai tawanan, kamu tebus mereka, padahal 
kamu dilarang mengusir mereka. Apakah kamu 
beriman kepada sebagian Al Kitab (Taurat) dan 
kamu ingkar kepada sebagian (yang lain)? Maka 
tidak ada balasan bagi orang yang berbuat 
demikian di antara kamu selain kenistaan dalam 
kehidupan dunia, dan pada hari kiamat mereka 
dikembalikan kepada siksa yang sangat keras. Dan 
Alloh tidak lengah terhadap apa yang kamu 
perbuat. 

86. Mereka itulah orang-orang yang membeli 
kehidupan dunia dengan (kehidupan) akhirat, maka 
tidak akan diringankan siksa mereka dan mereka 
tidakakan ditolong. 

87. Dan sesungguhnya Kami telah mendatangkan 
Al Kitab (Taurat) kepada Musa, dan Kami telah 
menyusulkan (memperbaiki) sesudah itu dengan 
rasul-rasul, dan telah Kami berikan kepada 'isa 
putra Maryam bukti-bukti kebenaran dan Kami 
memperkuatnya dengan Rohulkudus (atau Roh 
suci yakni malaikat Jibril). Mengapa setiap datang 
kepadamu seorang rasul membawa sesuatu 
(pelajaran) yang tidak sesuai dengan keinginanmu 
lalu kamu menyombongkan diri, maka sebagian 
kamu dustakan dan sebagian (lagi) kamu bunuh? 



lil 

(sebangsa) 



r' r 



pi 



OjptjJ^ J A Ij jjj 

mengusir tidak kalian numpahkan lah kalian mengambil ketika 

Wa-idz akhadzna mitsaqakum la tastikuna dima-akum wala tukhrijuna 

0 Jr 

mempersak- dan kalian kemu- kampung 

84 sikannya kalian berikrar dian halaman kalian 

antusakum min diyarikum tsumma aqrartum wa-antum tasyhadun (84) 

Jz oyjjS j <SjJb 

sego- dan kalian diri kalian kalian ini 

longan mengusir (sebangsa) membunuh 

Tsumma antum ha-ula-i taqtuluna antusakum watukhrijuna fariqam 

b\jl^\j 

dan per- dengan atas kalian bantu- kampung dari dari 

musuhan dosa mereka membantu halaman mereka kalian 

minkum min diyarihim tazhaharuna 'alaihim bil-itsmi wal'udwani 

, K '> s ,>»> \t t ^ 

p-===V^ ^Jst J&J <Sj-^ olj 

wa-iy ya k tukum usara tutaduhum wahuwa muharramun 'alaikum 

JyS~t oyjJ-S 

dan kalian Al-Kitab dengan apakah pengusiran 

ingkar sebagian kalian beriman mereka 

ikhrajuhum afatu k minuna biba'dhil kitabi watakfuruna 

JjJjs (JjJj U» i\'j~ aiL) 

inkan yang tiadalah sebagian 

biba'dh fama jaza-u may yaf'alu dzalika minkum illa khizyun 

OjlJ ^jij 0 j—-> (3 

siksa sangat ke- mereka di- kiamat dan dunia kehidupan dalarr 

keras pada kembalikan pada hari 

fil hayatid dunya wayaumal qiyamati yuradduna ill asyaddil 'adzab 

\jJJh\ <jj\ (^°) IjLc- t»J 

wamal lahu bighafilin 'amma ta'malun (85) Ula-ikal ladzinasy tarawul 

*ilj a j-> 

me- danti- siksa dari diringan- maka dengan dunia kehidupan 

reka daklah mereka kan tidak akhirat 

hayatad dunya bil-akhirah fala yukhaffafu 'anhumul 'adzabu wala hum 

^-»J Uj* -^J ® OjjSaj 



lah susulkan (Taurat) Musa datangkan 

yunsharun (86) Walaqad ataina musal kitaba waqaffaina mim 





m 

dengan 



J>\ j4jL 

danKami bukti-bukti Maryam putra (kepada) dan telah dengan 

memperkuatnya kebenaran 'Isa Kami berikan rasul-rasul 

ba'dihi birrusul wa ataina 'isab na maryamal bayyinati wa-ayyadnahu 

fLc\ LL cJji-j \4>o\ 

diri meng- tidak dengan seorang datang kepa- mengapa Al-Qudus 

kalian ingini apa yang rasul da kalian setiap (Jibril) Roh 

biruhil qudus atakullama jl-akum rasulum bima la tahwl antusukumus 

'jJLj © ISjJsj 

Dan mereka kalian dan kalian maka lalu kalian 

berkata 87 bunuh sebagian dustakan sebagian angkuh 

takbartum fafariqan kadz-dzabtum wafariqan taqtulun (87) Wa qalu 

(^) 4ji)' J> 

merekayang makasedikit karena keing- Alloh telah tetapi(se- ter- hati 

88 beriman sekali karan mereka mengutuk benarnya) tutup kami 

qulubuna ghulf bal la'anahumul lahu bikufrihim faqalllamma yu k minun (88) 

\j>\^J LJ (J jLL» 4jii\ JoJD; (j* 

dan adalah ada pada terhadap membe- Alloh sisi dari Kitab datang dan 

mereka mereka apayang narkan pada mereka setelah 

Walamma jl-ahum kitabum min 'indil lahi mushaddiqul lima ma'ahum wakanu 

llii \Jj& jJ\ 

datang ke- maka (mereka) orang-orang atas mereka meminta sebelum 

pada mereka setelah ingkar yang kemenangan itu 

min-qablu yastaftihuna 'alal ladzTna kafaru falamma jl-ahum 

(J) (Jc 4JlS\ A_j \j j O. £-= > 'j^-C" L 

89 yangingkar kutukan keadaannya ingkar ketahui yang 

ma 'arafu kafaru bih fala'natul lahi 'alal kafirin (89) 



'j_A- i»\ 



Jjj\ \L1 j \jjaj=u o' p $..m\ 

diturun- dengan/ mereka bahwa diri 

kan kepada apa katir mereka 

Bi k samasy tarau bihT antusahum ay yakturu biml anzalal 

p jL-P 4-Ltj (j- 4 (Jfr J. (j4 4))\ Jjrkj (j\ L-*> ‘U)' 

lahu baghyan ayyunazzilal lahu min tadhlihT 'ala may yasyl-u min 'ibadih 






yang meng- siksaan dan bagi 

hinakan orang-orang katir 

fabl-u bighadhabin 'ala ghadhab walilkafirTna 'adzabum muhTn 
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mereka Alloh turunkan dengan apa beriman- kepada 

apa beriman berkata (Al-Quran) lah kalian mereka kan apabila 90 

(90) Wa-idza qila lahum aminu bima anzalal lahu qalu nu k minu bima 



88. Dan mereka berkata: "hati kami tertutup". 
Tetapi sebenarnya Alloh telah mengutuk mereka 
karena keingkaran mereka; maka sedikit sekali 
mereka yang beriman. 

89. Dan setelah datang kepada mereka Kitab (Al 
Cluran) dari sisi Alloh yang membenarkan apa yang 
ada pada mereka, dan sebelum (diturunkan Al 
Quran itu) mereka meminta kemenangan atas 
orang-orang kafir (atau ingkar), maka setelah 
datang kepada mereka apa yang telah mereka 
ketahui, mereka lalu ingkar kepada Al Quran. Maka 
kutukan Alloh atas orang-orang yang ingkar. 

90. Alangkah buruknya mereka menjual 
(petunjuk) dengan dirinya bahwa mereka ingkar 
kepada apa yang diturunkan Alloh, karena dengki 
bahwa Alloh menurunkan karunia-Nya kepada 
siapa yang dikehendaki-Nya di antara hamba- 
hamba-Nya. Karena itu mereka mendapat murka 
sesudah (mendapat) kemurkaan. Dan untuk orang- 
orang kafir siksaan yang menghinakan. 

91. Dan apabila dikatakan kepada mereka: 
"Berimanlah kamu kepada Al Quran yang 
diturunkan Alloh," mereka berkata: " kami hanya 
beriman kepada apa yang diturunkan kepada 
kami". Dan mereka ingkar kepada Al Quran yang 
diturunkan sesudahnya, sedangkan Al Cluran itu 
adalah (Kitab) yang benar dan membenarkan apa 
yang ada pada mereka. Katakanlah: "Mengapa 
kamu membunuh nabi-nabi Alloh dari dahulu, jika 
kamu adalah orang-orang yang beriman?" 





>£ ^> 



/> >£,»> »>>-'< -i^ *‘vV,»< 

4 o ^ j >^ ja ) jA L»j ^wui ( ju \ j*±..jo jJ ijiyJSi 

akan men- dia dan tahun seribu diberi seki- tiap-tiap 
jauhkannya tidaklah umur ranya mereka 

asyraku yawaddu ahaduhum lau yu'ammaru alfa sanatiw wama huwa bimuzahzihihi 

Ja ( 3 ) <j' 

Kata- mereka dengan Maha dan dipanjang- seki- 

kanlah 96 kerjakan apa yang Melihat Alloh kan umurnya ranya 

minal 'adzabi ay yu’ammar wallahu bashTrum bima ya’malun (96) Qul 

<Jo £j\i <JjjL>J \jJS> 






<Jt c 



Cr* 



dengan hatimu atas/ telah menu- maka sung- 
seitin ke runkannya guh dia 

in kana 'aduwwal lijibrila fa-innahu nazzalahu 'ala qalbika bi-idznil lahi 






mushaddiqal lima baina yadaihi wahudaw wabusyra lilmurr 



LJ. 



SjyrJ 4-Ajj Jr* O 

dan dan utusan- dan malaikat- untuk musuh (adalah barang 

Jibril utusan-Nya malaikat-Nya Alloh (menjadi) dia) siapa yang 97 

(97) Man kana 'aduwwal lillahi wamala-ikatihi warusulihi wajibrila 

Ljjjii JJj (J) J] jic- a» J~^j 



Kami telah Dan sungguh bagi orang-orang musuh / 

menurunkan benar-benar 98 kafir 

wamTkala fa-innal laha 'aduwwul lilkaMn (98) Walaqad anzalnl 






3) ojLy-J\ Ljj LJj <: 

orang-orang kecu- terha- meng- dan (yang) ayat- kepa- 

99 yangfasik ali dapnya ingkari tidak jelas ayat damu 

aika ayatim bayyinat wama yakfuru biha illal fasiqun (99) 



kebanyakan bah- dari sego- melempar- (dengan) 

mereka kan mereka longan kannya janji 

Awakullama 'ahadu 'ahdan nabadzahu fariqum minhum bal aktsaruhum 



Att\ 
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Alloh sisi dari seorang datangkepa- Dan (mereka) tidak 

la yu k minun (100) Walamma ja-ahum rasulum min 'indil lahi 

<_-J£j\ \jPj\ <lpj!\ jj* 

mushaddiqul lima ma'ahum nabadza fariqum minal ladzina utul kitaba 

< 3 > ISjte -3 t 5 > > 

(mereka) tidak seakan punggung bela- Alloh kitab 

kitabal lahi wara-a zhuhurihim ka-annahum la ya'lamun (101) 

L»J <Jp Qlk I.tJ' Ijlbj L \jaw\j 

telah dan Sulaiman kerajaan (pada atas setan-setan mem- apa dan mereka 

kafir tidaklah masa kerajaan) baca yang mengikuti 

Wattaba'u ma tatlusy syayathinu 'ala mulki sulaimana wama kafara 



97. Katakanlah: "Barang siapa yang menjadi 
musuh Jibril, maka Jibril itu telah menurunkan Al 
Quran ke dalam hatimu dengan seizin Alloh; 
membenarkan apa diantara kedua tangannya 
(yakni kitab-kitab sebelum Al-Quran) dan menjadi 
petunjuk serta kabar gembira bagi orang-orang 
yang beriman. 

98. Barang siapa yang menjadi musuh Alloh, 
malaikat-malaikat-Nya, rasul-rasul-Nya, Jibril dan 
Mikail, maka sesungguhnya Alloh Musuh bagi 
orang-orang kafir. 

99. Dan sesungguhnya Kami telah menurunkan 
kepadamu ayat-ayat yang jelas; dan tak ada yang 
ingkar kepadanya (ayat-ayat tersebut), melainkan 
orang-orang yang fasik. 

100. Apakah patut setiap kali mereka mengikat 
janji, segolongan dari mereka melanggar janji itu? 
Bahkan kebanyakan mereka tidak beriman. 

101. Dan setelah datang kepada mereka seorang 
Rasul dari sisi Alloh yang membenarkan apa yang 
ada pada mereka, segolongan dari orang-orang 
yang diberi kitab (Taurat) melemparkan kitab Alloh 
ke belakang (punggung)nya, seolah-olah mereka 
tidak mengetahui (bahwa itu adalah kitab Alloh). 
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orang-orang dan Ahli Kitab dari (mereka) orang-orang meng- Tidak- 

musyrik tidak katir yang inginkan lah 

Vla yawaddul ladzTna kataru min ahlilkitabi walal musyrikTna 

4)1 \j ^==?jJ & lc- ol 

Dia me- dan Tuhan dari suatu dari atas di turun- bah- 

nentukan Alloh kalian kebaikan kalian kannya wa 

3y yunazzala 'alaikum min khairim mir rabbikum wallahu yakhtash-shu 

© j-> ^ ly* 

yang karunia pemilik dan Dia ke- siapa dengan 

105 besar Alloh hendaki yang rahmat-Nya 

airahmatihT may yasyl k wallahu dzul tadhlil 'azhTm (105) 

j' LjLa ob Ju j\ Xj\ <j* U ^ 

dengannya padanya lebih baik tangkan kan lupa ayat batalkan 

Vla nansakh min ayatin au nunsiha na k ti bikhairim minha au mitsliha 

U 4h\ L£j'\ jjl (3 O' ^\ 

alam talam annal laha 'ala kulli syai-in qadir (106) Alam ta'lam annal laha lahu 

J jU' OJJ l>t p-^==J '-*J C?Jj\j JlSJ 



mulkus samawati wal-ardh wama lakum min dunil lahi m 
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kama su-ila musa min qabl wamay yatabaddalil kufra bil-imani 
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«aliyyiw wala nashir (107) Am turiduna an tas-alu rasulakum 

jls (J-"JkA 

oarang sebelum/ dari Musa ditanya/ seperti 

spa dahulu diminta 

ufra bil-imani 

jj © -Las 

108 sesat sungguh 

n min ahlil 

Cii ‘\j\jZ piQ\. jji '■£ psa j) ^i^ii 

dengki kalian balikan kalian ranya 

kitabi lau yaruddunakum mim ba'di imanikum kuffaran hasadam 

\yL£>J ^ L» -L*i ^ - »-*>' olt (j« 






faqad dhalla sawa-as sabil (108) Wadda katsirum min ahlil 



t 'indi anfusihim mim ba'di ma tabayyana lahumul haqq fa'fu 



105. Orang-orang kafir dari Ahli Kitab dan orang- 
orang musyrik tiada menginginkan diturunkannya 
(Al Quran yang merupakan) suatu kebaikan 
kepadamu dari Tuhanmu. Dan Alloh menentukan 
rahmat-Nya untuk siapa yang dikehendaki-Nya; 
dan Alloh Pemilik karunia yang besar. 

106. T Ayat yang Kami batalkan atau Kami 
hilangkan dari ingatan, pasti Kami ganti dengan 
yang lebih baik atau yang sebanding dengannya. 
Tidakkah kamu tahu bahwa Alloh Maha Kuasa atas 
segala sesuatu? 

107. Tidakkah kamu tahu bahwa Alloh-lah yang 
memiliki kerajaan langit dan bumi? Dan tidak ada 
bagimu pelindungdan penolong selain Alloh. 

108. Apakah kamu hendak meminta kepada 
Rasulmu (Muhammad) seperti halnya Musa 
(pernah) diminta (Bani Israil untuk melihat Alloh) 
dahulu? Dan barang siapa yang menukar keimanan 
dengan kekafiran, maka sungguh dia telah tersesat 
dari jalan yang lurus. 

109. Kebanyakan dari Ahli Kitab menginginkan 
sekiranya mereka dapat mengembalikan kamu 
sesudah kamu beriman (kembali) kepada 
kekafiran, karena rasa dengki dari sisi diri mereka, 
sesudah jelas bagi mereka kebenaran. Maka 
maafkanlah dan berlapang dadalah, sehingga Alloh 
mendatangkan perintah-Nya (untuk masuk Islam). 
Sungguh Alloh Maha Kuasa atas segala sesuatu. 



110. Dan untukmu dirikanlah salat dan 
tunaikanlah zakat. Dan segala kebaikan apa saja 
(sesudah salat dan zakat) yang kamu usahakan 
bagi dirimu, tentu kamu akan mendapat pahala di 
sisi Alloh. Sesungguhnya Alah Maha Melihat apa 
yang kamu kerjakan. 

111. Dan mereka berkata: "tidak akan masuk 
surga kecuali orang Yahudi atau orang Nasrani". 
Itu hanyalah angan-angan mereka. Katakanlah: 
"Tunjukkan bukti kebenaranmu jika kamu adalah 
orang-orang yang benar". 

112. (Tidak demikian) bahkan barang siapa yang 
menyerahkan diri kepada Alloh, sedang ia berbuat 
kebajikan, maka baginya pahala di sisi Tuhannya 
dan tidak ada rasa takut pada mereka dan tidak 
mereka bersedih hati. 

113. Dan orang Yahudi berkata, " Orang Nasrani 
itu tidak mempunyai sesuatu pegangan (kitab)", 
dan orang Nasrani (juga) berkata: " Orang Yahudi 
tidak mempunyai sesuatu pegangan (kitab)," 
padahal mereka (sama-sama) membaca Al Kitab. 
Demikian pula orang-orang yang tidak mengetahui 
(Al Quran), mengatakan seperti ucapan mereka 
itu. Maka Alloh akan mengadili di antara mereka 
pada hari Kiamat, tentang apa yang di dalamnya (Al 
Quran) mereka perselisihkan. 

114. Dan siapakah yang lebih aniaya daripada 
orang yang melarang menyebut nama Alloh di 
dalam mesjid-mesjid-Nya, dan berusaha untuk 
merobohkannya (mesjid Alloh itu) ? Mereka itu 
tidak patut masuk ke dalamnya (mesjid Alloh), 
kecuali orang-orang yang takut (kepada Alloh). 
Mereka di dunia mendapat kehinaan dan di akhirat 
mendapat siksa yang berat. 



\y^y>\j 



<JL ^ 

Maha- sesuatu segala atas Alloh sung- dengan pe- Alloh menda- se- dan berlapang 
kuasa guh rintah-Nya tangkan hingga dadalah/ biarkanlal 

washfahu hatta ya k tiyal lahu bi-amrih innal laha 'ala kulli syai-in qadir 

l % <3> 

untuk kalian dan zakat dan tunaikanlah salat dan dirikanlah 

diri kalian dahulukan apa yang oleh kalian oleh kalian 109 

(109) Wa-aqimush shalata wa-atuz zakah wama tuqaddimu li-anfusikum 

v U-j -UJ' ol »jXj£- 



oj 



min khairin tajiduhu 'indal lah innal laha bima ta'maluna bashir 

i£j2^L> j\ 'J& ^L &>z}\ Ji-Jo $ \j}\sj (^) 

(110) Waqalu lay yadkhulal jannata illa man kana hudan au nashara 

oL jt>y \J>\Jjc> JS 

kalian jika bukti kebenaran/ kemukakan/ katakan angan-angan itu 

adalah alasan kalian tunjukkan mereka 

tilka amaniyyuhum qul hatu burhanakum in kuntum 

t> — & 44 

berbuat dan bagi/kepa- mukanya/ menye- barang ya/ orang-orang 

kebajikan ia daAlloh dirinya rahkan siapa bahkan 111 yang benar 

shadiqTn (111) Bala man aslama wajhahu lillahi wahuwa muhsinun 

p- 4 * 0) -4 oj>\ aL-3 

(mereka) ber- me- dan atas rasa dan ti- Tuhan- di sisi pahala- maka 

112 sedih hati reka tidak mereka takut dakada nya nya baginya 

falahu ajruhu 'inda rabbihi wala khautun 'alaihim wala hum yahzanun (112) 

l£j } \ O-Jl 3j (Jp (J^. ' (_ ■> - . jl 1 -Lj) ^ 

orang dan sesuatu atas orang tidak orang dan 

Nasrani berkata (pegangan) Nasrani (punya) Yahudi berkata 

Waqaiatn yanudu laisatin nashara 'ala syai-iw waqalatin nashara 

(Jlj ciiL \ ojiju Js 0 (J^ C--— »a' 

ber- seperti Al-Kitab mereka dan sesuatu atas orang tidak 

kata demikian itu membaca mereka (pegangan) Yahudi (punya) 

laisatil yahudu 'ala syai-iw wahum yatlunal kitab kadzalika qalal 

0 ~y>}\ (44 (34 ^ Jj}\ 

hari mereka mengadili Alloh mereka mengetahui yang 

ladzina la ya'lamuna mitsla qaulihim tallahu yahkumu bainahum yaumal qiyamati 

^0 fX&\ lyj (3) ojj&£ yy \j>& Ujs 
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ada/ tidak mereka meroboh- di dalam/ dan ia nama- 

patut itulah kannya untuk berusaha Nya 

lahi ay yudzkara fThas muhu wasa'a fT kharabiha ull-ika ma kana 


di da- disebut 
lamnya 


bahwa/ Alloh 
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kehinaan dunia di bagi orang-orang ke- 


mereka me- untuk bagi 


lahum ay yadkhuluh! illa kh!-ifTn lahum fid dunya khizyuw 
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dan bagi 


walahum fil akhirati 'adzabun 'azhim (114) Walillahil masyriqu walmaghrib 


mereka 
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maka di kalian 


maka di 


fa-ainama tuwallu fatsamma wajhul lah innal laha wasi'un 'alim (115) 


situlah menghadai 


3 mana saja 
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Waqalut takhadzal lahu walada subhanah bal lahu ma fis samawati 

c^H j 1 ^_C (3) i X oejSf j 

dan langit (Alloh) mereka kepa- semuanya/ dan 

bumi Pencipta 116 tunduk da-Nya masing-2 bumi 

wal-ardhi kullul lahu qanitun (116) BadT'us samawati wal-ardhi 

jlsj (^) <Jj£3j j] <JjA> llSj Ijil <^^3 lilj 

orang-orang dan maka jadi- kepa- Dia maka sung- per- Dia memu- dan 

yang berkata 117 jadilah ia lah danya berkata guh hanyalah kara tuskan jika 

wa-idza qadh! amran fa-innama yaqulu lahu kun fayakun (117) Waqalal ladzTna 

*lz\ j\ 1H&4 V j igSL 

seperti tanda-tanda datang atau Alloh berbicara mengapa mereka tidak 

demikian (kekuasaan-Nya) pada kami pada kami tidak mengetahui 

la ya'lamuna lau la yukallimunal lahu au ta k tTnl ayah kadzalika 

qalal ladzina min qablihim mitsla qaulihim tasyabahat qulubuhum 

(^) CJ-W ' 

Mengutusmu Kami 118 yakin kaum (kekuasaan) jelaskan guh 

qad bayyannal ayati liqaumiy yuqinun (118) Inna arsalnaka 

^ l/' 

neraka penghuni- dari/ kamu dan dan pemberi pembawa be- dengan 

119 penghuni tentang diminta tidak peringatan rita gembira kebenaran 

bilhaqqi basyTraw wanadzTra wala tus-alu 'an ash-habil jahTm (119) 



115. Dan kepunyaan Alloh-lah timur dan barat, 
maka kemanapun kamu menghadap di situlah 
wajah Alloh. Sesungguhnya Alloh Maha Luas lagi 
Maha Mengetahui. 

116. Mereka (orang-orang kafir) berkata: "Alloh 
mempunyai anak". Maha Suci Alloh, bahkan apa 
yang ada di langit dan di bumi adalah kepunyaan 
Alloh; mereka semua tunduk kepada-Nya. 

117. Alloh Pencipta langit dan bumi, dan jika Dia 
memutuskan perkara, maka sungguh Dia hanya 
mengatakan kepadanya: "Jadilah!" Maka jadilah ia. 

118. Dan orang-orang yang tidak mengetahui (Al 
Quran) berkata: "Mengapa Alloh tidak (langsung) 
berbicara dengan kami atau datang tanda-tanda 
kekuasaan-Nya kepada kami?" Demikian pula 
orang-orang yang sebelum mereka telah 
mengatakan seperti ucapan mereka itu, dan 
mereka serupa (pula). Sesungguhnya Kami telah 
menjelaskan tanda-tanda kekuasaan Kami kepada 
kaumyang yakin. 

119. Sesungguhnya Kami telah mengutusmu 

(Muhammad) dengan kebenaran; sebagai 
pembawa berita gembira dan pemberi peringatan, 
dan kamu tidak akan diminta 

(pertanggungjawaban) tentang penghuni- 
penghuni neraka. 





120. Orang-orang Yahudi dan Orang-orang 
Nasrani tidak akan senang kepada kamu sampai 
kamu mengikuti agama mereka. Katakanlah: 
"Sesungguhnya petunjuk Alloh itulah petunjuk 
(yang benar)". Dan jika kamu mengikuti kemauan 
mereka setelah pengetahuan (yang benar) datang 
kepadamu, maka Alloh tidak lagi menjadi Pelindung 
dan Penolong bagimu. 

121. Orang-orang yang telah Kami berikan Al 
Kitab, mereka membaca bacaannya dengan benar, 
mereka itu beriman kepadanya. Dan barang siapa 
yang ingkar kepadanya, maka mereka itulah 
orang-orang yang rugi. 

122. Wahai Bani Israil, ingatlah akan nikmat-Ku 
yang telah Ku-anugerahkan kepadamu dan bahwa 
Aku telah melebihkan kamu atas segala umat. 

123. Dan takutlah kamu pada hari, (ketika) tidak 
seorang pun dapat menggantikan (membela) 
orang lain sedikitpun dan tidak akan diterima suatu 
tebusan dari padanya dan pertolongan tidak 
bermantaat baginya dan tidak (pula) mereka akan 
ditolong. 

124. > Dan (ingatlah), ketika Ibrahim diuji 

Tuhannya dengan beberapa kalimat, lalu dia 
melaksanakannya dengan sempurna. Dia (Alloh) 
bertirman: "Sesungguhnya Aku akan 

menjadikanmu pemimpin bagi (seluruh) 
manusia". Ibrahim berkata (sambil memohon): 
"dari keturunanku". Alloh bertirman: " (Ya, tetapi) 
Janji-Ku tidak berlaku bagi orang-orang yang 

125. Dan (ingatlah), ketika Kami menjadikan 
rumah itu (Baitullah atau Kakbah) tempat 
berkumpul bagi manusia dan tempat yang aman. 
Dan jadikanlah olehmu dari makam Ibrahim 3 
tempat salat. Dan Kami perintahkan kepada 
Ibrahim dan lsma'il: "Bersihkanlah rumah-Ku 
untuk orang-orang yang tawaf, orang-orang yang 
iktikaf, orang-orang yang rukuk dan orang-orang 
yang sujud". 



3. pahatan bekas telapak kaki Nabi Ibrahim 'Alaihi Sallam 
(artinya damai padanya) ketika membangun Kakbah, 
terdapatdalam Masjidilharam 
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sesung- kata- agama kamu sampai orang-orang dan orang-2 pada senang/ dan 

guhnya kan mereka mengikuti Nasrani tidakpula Yahudi kamu rela tidakakan 

Walan tardha 'ankal yahudu walan nashara hatta tattabi'a millatahum qul inna 

e£j()l -kjo ^Jb£-I_jj&l C-Jtol £rJj jJb <6i\ (_£JJb 

telah datang yang sesudah kemauan kamu dan petunjuk ia/ Alloh petunjuk 

kepadamu mereka mengikuti jika itulah 

hudal lahi huwal huda wala-init taba'ta ahwl-ahum ba'dal ladzT jl-aka 

i^ ^ >!*)' 

Kamitelah orang-orang peno- dan pelin- dari Alloh dari bagi- tidak pengeta- dari 

beri mereka yang 120 long tidak dung mu ada huan 

minal 'ilmi ma laka minal lahi miw waliyyiw wala nashlr (120) Alladzlna atainahumul 

<y*j O yjj <i-L6jl (3» A>j)c. c_-C^JI 

kepa- ingkar dan barang kepa- mereka mereka bacaan- benar mereka Al-Kitab 
danya siapa danya beriman itulah nya membacanya 

kitaba yatlunahu haqqa tilawatihi ula-ika yu k minuna bih wamay yakfur bihi 



yang nikmat-Ku ingatlah wahai Bani Israil orang-orang (mereka) maka me- 

oleh kalian _ ^ 121 yang rugi reka itulah 

fa-ula-ika humul khasirun (121) Yabani-isra-iladz kuru ni'matiyal lati 

iSjj JajJ (IaAJJI S J \ J 

an'amtu 'alaikum wa-anni fadh-dhaltukum 'alal 'alamin (122) Wattaqu yaumal 

* 3 8 J-^ J J CJ& o** 3 (jSj*? - ^ 

bermantaat dan tebusan dari pa- di- dan sesuatu/ seseorang dari sese- dapatmeng- ti- 

la tajzi nafsun 'an nafsin syai-aw wala yuqbalu minha 'adluw wala tanfa'uha 

>!j ^ ($) *ii tc&L 

syafa’atuw wala hum yunsharun (123) Wa-idzib tall ibrahTma rabbuhu bikalimatin 

*b/ J13 Is-tj'} 05J JIS L»L«! (j^LJ) c\>- (J! Jli 

tidak Dia ber- keturun- dan ia ber- imam/ pe- bagi menjadi- sungguh Dia ber- maka ia melaksanak; 

firman anku dari kata mimpin manusia kan kamu Aku firman nya dengan sempuri 

fa-atammahunn qala innTja'iluka linnasi imama qala wamin dzurriyyatT qala la 

(j^lllj, olJ' Lia»>- i!j (jw!ja)l JLj 

bagi tempat rumah Kami dan orang-orang janji- berlaku 

manusia ziarah jadikan ketika 124 yangzalim Ku 

yanalu 'ahdizh zhalimTn (124) Wa-idz ja'alnal baita matsabatal linnasi 

_ ^ ^ x 
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wa-amnaw wattakhidzu mim maqami ibrahima mushalla wa'ahidna ila ibrahima 

^S=J)\j iJjS\j^\j (J-o o' JJa-L-Jj 

isma'ila an thahhira baitiya lith-tha-ifina wal'akifina warrukka'is 



Jaa Hj ( 3 ) Aj?*jJl 

dan beri- aman negeri ini jadi- Tuhan- Ibrahim ber- dan orang-orang 

lah rezeki kanlah ku kata ketika 125 yang sujud 

sujud (125) Wa-idz qala ibrahTmu rabbij 'al hadza baladan aminaw warzuq 

'j£ CSJ J^ ^J cJ\ lf* ot 

katir dan ba- Dia ber- dan hari akhirat kepada di antara yang orang buah- dari pendu- 

rangsiapa tirman Alloh mereka beriman buahan duknya 

ahlahu minats tsamarati man amana minhum billahi walyaumil-akhir qala waman katara 

_Aof-J' oA?J jLl' (Jl, 

tempat dan amat neraka siksa ke- Aku akan kemu- sedikit/ maka Aku beri 

126 kembali buruk pada paksa ia dian sebentar dia kesenangan 

fa-umatti'uhu qalilan tsumma adh-tharruhu ila 'adzabin nar wabi k sal mashir (126) 

Jlii Ujj j C-IJl Jl&IJaJI jl,j 

teri- Tuhan dan rumah/ dari dasar-dasar Ibrahim mening- dan 

Wa-idzyarfa'u ibrahTmul qawa'ida minal baiti wa-isma'7lu rabbana taqabbal 

o^L Jj» bLc>.lj Lj (^) ^J.«JllJ cjjl tsijl, 11« 

duaorangyang danjadi- Tuhan Maha Maha Engkau sungguh dari 

berserahdiri kanlah kami kami 127 Mengetahui Mendengar Engkau kami 

minna innaka antas saml'ul 'allm (127) Rabbana waj'alna muslimaini 

l {j\j &\ llljjj lytj C& 

atas dan terima- cara beribadah dan tun- pada- orang-2 yang umat keturunan / dan pada 
kami lahtobat (haji) kami juki kami Mu berserah diri anakcucukami dari Engkau 

laka wamin dzurriyyatinl ummatam muslimatal laka wa-arina manasikana watub 'alaina 

^ijJj j&i £m\ j Gj (^) jJjj\ cS\ 



seorang pada/ un 
rasul mereka utuslah 
innaka antat tawwabur rahim (128) Rabbana wab'ats fihim rasulam 
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dan Al-Kitab dan mengajarkan ayat-ayat atas akan mem- dari (kalangan 

Al-Hikmah kepada mereka Engkau mereka bacakan mereka 

minhum yatlO 'alaihim ayatika wayu’allimuhumul kitaba walhikmata 

£r*J @ y_fi\ cj\ M\ jiS/J 

membenci dan Maha- Maha- Engkau- sungguh dan menyu- 

orangyang 129 bijaksana perkasa lah Engkau cikan mereka 

wayuzakkihim innaka antal 'azizul hakim (129) Wamay yarghabu 'am 

Lj I (3 ^ C-j ) a-o >\ AaJ j 1 L 

dunia di Kami dansesung- dirinya memper- orang kecu- Ibrahim agama 

pilih dia guhnya sendiri bodoh ali 

millati ibrahlma illa man safiha nafsah walaqadish thafainahu fid dunya 

pLIol ^jj 4J JIS (^) CA»sLvaJI \jj^\ 



»erserah Tuhan- kepa- ber- ke- orang-orang benar-2 

diriiah nya danya firman tika 130 yangsaleh termasuk 

va-innahu fil akhirati laminash shalihin (130) ldz qala lahu rabbuhu aslim 
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di dan sung- 



126. Dan (ingatlah), ketika Ibrahim berdoa: "Ya 
Tuhanku, jadikanlah negeri (Mekah) ini aman, dan 
berilah rezeki penduduknya dari buah-buahan, 
(yakni untuk) orang yang beriman kepada Alloh 
dan hari akhirat diantara mereka. Dia (Alloh) 
berfirman: "Dan kepada orang yang kafirpun Aku 
beri kesenangan sementara, kemudian Aku paksa 
ia menjalani siksa neraka dan (neraka) itulah 
seburuk-buruk tempat kembali". 

127. Dan (ingatlah), ketika Ibrahim meninggikan 
pondasi Baitullah bersama lsma'il (seraya berdoa): 
"Ya Tuhan kami, terimalah (amal) dari kami, 
sesungguhnya Engkau Maha Mendengar lagi Maha 
Mengetahui". 

128. Ya Tuhan kami, jadikanlah kami dua orang 
yang berserah diri kepada Engkau dan keturunan 
kami (juga) umat yang berserah diri kepada 
Engkau dan tunjukkanlah kepada kami cara-cara 
beribadah haji kami, dan terimalah tobat kami. 
Sesungguhnya Engkaulah Yang Maha Penerima 
tobat lagi Maha Penyayang. 

129. Ya Tuhan kami, utuslah untuk mereka 
seorang Rasul dari kalangan mereka, yang akan 
membacakan kepada mereka ayat-ayat Engkau, 
dan mengajarkan kepada mereka Al Kitab (Al 
Quran) dan Al-Hikmah (As-Sunnah atau hadis) serta 
mensucikan mereka. Sesungguhnya Engkaulah 
Yang Maha Perkasa lagi Maha Bijaksana. 

130. Dan orang yang membenci agama Ibrahim, 
hanyalah orang yang memperbodoh dirinya 
sendiri, dan sungguh Kami telah memilihnya di 
dunia dan sesungguhnya dia di akhirat benar- 
benar termasuk orang-orang yang saleh. 

131. Ketika Tuhannya berfirman kepadanya: 
"Berserah dirilah!" Ibrahim menjawab: "aku 
berserah diri kepada Tuhan semesta alam". 





132. Dan Ibrahim telah mewasiatkan ucapan 
(berserah diri) itu kepada anak-anaknya, dan 
Ya'qub juga berwasiat," wahai anak-anakku! 
Sesungguhnya Alloh telah memilih agama (Islam) 
ini hagimu, maka janganlah kamu mati kecuali 
kamu (dalam keadaan) orang-orang yang berserah 
diri". 

133. Apakah kamu menyaksikan ketika maut 
hadir kepada Ya'qub, ketika (itu) dia berkata 
kepada anak-anaknya: "Apa yang akan kamu 
sembah sepeninggalku?" Mereka menjawab: " 
Kami akan menyembah Tuhanmu dan Tuhan 
nenek moyangmu, Ibrahim, lsma'il dan lshaq, 
(yaitu) Tuhan Yang Maha Esa dan kami kepada-Nya 
(adalah) orang-orang yang berserah diri". 

134. Sungguh itulah umat yang telah lalu. Baginya 
apa yang telah mereka usahakan dan bagimu apa 
yang sudah kamu usahakan, dan kamu tidak akan 
ditanya tentang apa yang mereka kerjakan. 

135. Dan mereka berkata: "Jadilah kamu 
penganut Yahudi atau penganut Nasrani, niscaya 
kamu mendapat petunjuk". Katakanlah: "Tidak, 
(kami mengikuti) agama Ibrahim yang lurus. Dan 
dia (Ibrahim) bukan dari orang musyrik (atau 
mempersekutukan Alloh dengan sesuatu yang 

136. Katakanlah olehmu," kami beriman kepada 
Alloh dan apa yang diturunkan kepada kami, dan 
apa yang diturunkan kepada Ibrahim, lsma'il, 
lshaq, Ya'qub dan anak-cucunya, dan apa yang 
diberikan kepada Musa dan 'isa serta apa yang 
diberikan kepada nabi-nabi dari Tuhannya. kami 
tidak membeda-bedakan seorang pun diantara 
mereka dan kami kepada-Nya (adalah) orang- 
orang yang berserah diri". 
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anak- Ibrahim dengannya dantelahme- semesta kepada aku berse- dia 

anaknya (ucapan itu) wasiatkan 131 alam Tuhan rah diri berkat; 

qala aslamtu lirabbil 'alamTn (131) Wawash-sha bihl ibrahTmu banThi 

Jte Ju)\ LjjAjoj 

ke- kalian maka agama bagi telah Alloh sesung- wahai anak- danYa'qub 

cuali mati janganlah kalian memilih guhnya anakku (juga berwasiat) 

waya'qubu yabaniyya innal lahash thafa lakumud dTna fala tamutunna illa 

(^) j^J 

kepadaYa'qub hadir ke- me- kalian ataukah/ orang-2yang dan 

tika nyaksikan adalah apakah 132 berserah diri kalian 

wa-antum muslimun (132) Am kuntum syuhadl-a idz hadhara ya'qubal 

-Loti Id OJ-A-La i> L* Jli l!-J-J\ 

kami akan mereka sesudahku/ se- dari akan kalian apa kepada dia ke- maut/ 

menyembah berkata peninggalku sembah yang anak-2-nya berkata tika kematian 

mautu idz qala libanThi ma ta'buduna mim ba'dT qalu na'budu 

tjl, Lj L— 1 ®>J?L «Lbljl «jJLj dLgJL 

Tuhan dan dan Ibrahim bapak- dan Tuhanmu 

lshaq lsma'il bapakmu Tuhan 

ilahaka wa-ilaha abl-ika ibrahTma wa-isma'Tla wa-is-haqa ilahaw 

Z 13.1 Sii ($» 

bagi- telah sung- umat Itulah orang-2yang kepa- dan yangsatu/ 

nya lalu guh 133 berserah diri da-Nya kami esa 

wahidaw wanahnu lahu muslimun (133) Tilka ummatun qad khalat laha 

(^) <jjL*l> \j>^ Llc- jjbli *bfj La ^Jj La 

yangmereka (adalah tentang kalian akan dan sudah kalian apa dan bagi telah ia apa 

134 kerjakan mereka) apa ditanya tidak usahakan yang kalian usahakan yang 

ma kasabat walakum ma kasabtum wala tus-aluna 'amma kanu ya’malun (134) 

L-AjL % Jj Js 3' 'AjA 'j)1sj 

Ibrahim agama bah- kata- kalian akan men- Nasrani atau Yahudi adalah/jadi- dan mereka 
kan kanlah dapat petunjuk lah kalian berkata 

Waqalu kunu hudan au nashara tahtadu qul bal millata ibrahTma 

Ij Jl\j LjJl (J™) )\ (j-4 Lsj LiLi>- 

yang Alloh beriman oleh kalian 135 musyrik dari dia) bukan 

hanlfaw wama kana minal musyrikln (135) QulQ amanna billahi waml 

Jj^oj (jAcJjj JlLe* Lj jLaJjL JL J '}\ L3j \ljL J>' 

dan dan dan Ibrahim ke- ditu- danapa kepada ditu- 

Ya'qub lshaq lsma'il pada runkan yang kami runkan 

unzila ilaina waml unzila ill ibrahTma wa-isma'Tla wa-is-fiaqa waya'quba 

L-J-jO)' <3j' Laj (^-JuCj Jj\ L»j -LL _IoS[\j 

nabi-nabi diberikan dan apa dan Musa diberikan dan apa dananak 

(kepada) yang 'Isa (kepada) yang cucunya 

wal-asbathi waml utiya musa wa'Tsa waml utiyan nabiyyuna 
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orang-2yang kepa- dan dari sese- di kami mem- tidak Tuhan dari 

mir rabbihim la nufarriqu baina ahadim minhum wanahnu lahu muslimun (136) 

li\d \jJ> (j\j J©3 Aj ^c\_JLa\ L® J._< oJ \jJ»a\ ols 

maka sung- kalian dan mereka menda- maka dengan- kalian te- apa dengan mereka maka 

guh hanyalah berpaling jika pat petunjuk sungguh nya lah beriman yang seperti beriman jika 

Fa-in amanu bimitsli ml amantum bihT faqadih tadau wa-in tawallau fa-innama 

«J\ \ o^j ^is' p ^ i3\ii> <3 

hum fT syiqaq fasayakfTkahumul lah wahuwas samT'ul 'alTm 

2 o^j o^j ji' ^ 0 

kepa- dan celupan/ Alloh daripada lebih dansia- Alloh celupan/ 

da-Nya kami agama baik pa yang agama 137 

(137) Shibghatal lah waman ahsanu minal lahi shibghah wanahnu lahu 

p£=ujj j*j j!s\ (j \2Tj>-Uo"\ ji (0 OJO^-C- 

danTuhan Tuhan dan Alloh ten- apakah kalian ber- kata- orang-2yang 

kalian kami Dia tang debat dengan kami kan 138 menyembah 

'abidun (138) Qul atuhljjunana fil lahi wahuwa rabbuna warabbukum 

-J\ (0 0_)-yai ^ ^ J£j 'oJLJ-' Uj 

walana a'maluna walakum a'malukum wanahnu lahu mukhlishun (139) Am 
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taquluna inna ibrahima wa-isma'ila wa-is-haqa waya'quba 
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Alloh atau- lebih me- apakah kata- orang atau orang adalah dananak 

Kah ngetahui kalian kanlah Nasrani Yahudi (mereka) cucunya 

wal-asbatha kanu hudan au nashara qul a-antum a'lamu amil lah 

4jls\ Lj Jjs' ojL cLr? 

tidaklah dirinya bunyikan orang zalim siapakah 

waman azhlamu mimman katama syahadatan 'indahu minal lah wamal lahu 

L> LA cA>- o!s iL\ (0 OjL»-*> LLc- JiL*? 

usahakan yang nya berlalu guh 140 kerjakan apa lengah 

bighafilin 'amma ta'malun (140) Tilka ummatun qad khalat laha ma kasabat 

© "CjLC 15 pj 



yangmereka (adalah dari/tei 
141 kerjakan mereka) tangapa tidakditanya 

walakum ma kasabtum walatus-aluna 'amma kanu ya'malun (141) 



137. Maka jika mereka beriman seperti kamu 
telah beriman dengannya (rukun iman), maka 
sungguh mereka telah mendapat petunjuk. Dan 
jika kamu berpaling maka sungguh mereka dalam 
perpecahan, maka Alloh mencukupkan engkau 
(Muhammad) terhadap mereka (dengan 
pertolongan-Nya). Dan Dia Maha Mendengar lagi 
Maha Mengetahui. 

138. Celupan (pewarnaan kehidupan oleh) Alloh. 
Dan siapakah yang lebih baik (mewarnai 
kehidupan) dari pada Alloh? Dan hanya kepada- 
Nya-lah kami menyembah. 

139. Katakanlah: "Apakah kamu 

memperdebatkan dengan kami tentang Alloh, 
padahal Dia adalah Tuhan kami dan Tuhan kamu; 
bagi kami amalan kami, dan bagi kamu amalan 
kamu dan kami kepada-Nya adalah orang-orang 
yang tulus mengabdikan diri, 

140. ataukah kamu berkata sesungguhnya 
Ibrahim, lsma'il, lshaq, Ya'qubdan anak-cucunya 
adalah orang Yahudi atau orang Nasrani?" 
Katakanlah: "Apakah kamu lebih mengetahui 
ataukah Alloh, dan siapakah yang lebih zalim dari 
pada orang yang menyembunyikan kesaksian di 
sisinya (apa yang) dari Alloh?" Dan Alloh tidaklah 
lalai dari apa yang kamu kerjakan. 

141. Sungguh itulah umat yang telah berlalu. 
Baginya apa yang dia usahakan dan bagimu apa 
yang kamu usahakan; dan kamu tidak ditanya 
tentang apa yang mereka kerjakan. 





142 . (2) 0 Akan berkata orang-orang bodoh di 
antara manusia: "Apakah yang memalingkan 
mereka (umat Islam) dari kiblat mereka (yakni 
Baitul Maqdis) yang dahulu mereka telah berkiblat 
kepadanya (Baitul Maqdis itu)?" Katakanlah: 
"Kepunyaan Alloh-lah timur dan barat; Dia 
memberi petunjuk kepada siapa yang dikehendaki- 
Nya ke jalan orang-orang yang lurus". 

143 . Dan demikian (pula) Kami telah menjadikan 
kamu umat pertengahan agar kamu menjadi saksi 
atas (perbuatan) manusia dan agar Rasul 
(Muhammad) menjadi saksi atas (perbuatan) 
kamu. Dan Kami tidak menetapkan kiblat yang 
menjadi kiblatmu (sekarang) melainkan agar Kami 
mengetahui (supaya nyata) siapa yang mengikuti 
Rasul dan siapa yang berbalik kebelakang. Dan 
sungguh (pemindahan kiblat) itu terasa amat berat, 
kecuali bagi orang-orang yang telah diberi 
petunjuk oleh Alloh; dan Alloh tidak akan menyia- 
nyiakan imanmu. Sesungguhnya Alloh Maha 
Pengasih lagi Maha Penyayang kepada manusia. 

144 . Sungguh Kami (sering) melihat mukamu 
menengadah ke langit, maka Kami memalingkan 
kamu ke kiblat yang kamu sukai. Palingkanlah 
mukamu ke arah Masjidil Haram. Dan dimana saja 
kamu berada, palingkanlah mukamu ke arahnya. 
Dan sesungguhnya orang-orang yang diberi Al 
Kitab (Taurat dan Injil) mengetahui, bahwa 
(berpaling ke Masjidil Haram) itu adalah benar dari 
Tuhannya; dan Alloh tidaklah lalai dari apa yang 
mereka kerjakan. 
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Sayaqulus sufahl-u minan nasi ma wallahum 'an qiblatihimul latT kanu 

ell Cj* ‘JrHl <6>_/t«J\j Ji l^Ac- 

'alaiha qul lillahil masyriqu walmaghrib yahdi may yasya-u ila shirathim 
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mustaqim (142) Wakadzalika ja'alnakum ummataw wasathal litakunu 

L aj S^))\ 

dan (sebagai) atas Rasul dan adalah manusia atas saksi- 

tidaklah saksi kalian (Muhammad) saksi 

syuhada-a 'alan nasi wayakunar rasulu 'alaikum syahida wama 

<Jji^J \ 0 4 1 coS”* ^ ^ aLJa) 1 lX>c>- 

ja'alnal qiblatal lati kunta 'alaiha illa lina'lama mayyattabi'urrasula 

\, ob bAaio 

mimmay yanqalibu 'ala 'aqibaih wa-in kanat lakabiratan illa 'alal ladzina 

4^1 )&\Z\ L$JJb 

dengan/ Alloh sung- iman hendak me- Alloh ada danti- Alloh memberi 

kepada manusia guh kalian nyia-nyiakan daklah petunjuk 

hadal lah wama kanal lahu liyudhi'a imanakum innal laha binnasi 

cjlij <SJ) (^) LsjiJ 

langit di/ muka berbolak-balik Kami sung- Maha sungguh Ma- 

ke kamu (menengadah) melihat guh 143 Penyayang ha Pengasih 

lara-ufur rahim (143) Qad nara taqalluba wajhika fis sama k 

..<J\ (Jj3 Jjils 

Masjid ke muka maka pa- yangkamu kiblat maka Kami me- 

arah kamu lingkan sukai malingkanmu 

falanuwalliyannaka qiblatan tardhaha fawalli wajhaka syathral masjidil 

ĕP 6ij jjSS Lc-so-j 

orang-2 dan ke arah- wajah maka pa- kalian dan di mana Al-Haram 

yang sungguh nya kalian lingkanlah berada saja 

haram wahaitsuma kuntum fawallu wujuhakum syathrah wa-innal ladzTna 

(Jili) 4jil\ Lj p-GrO Lit <*j\ k_OjCj\ LPj' 

lalai Alloh dan Tuhan dari kebe- bahwa sungguh mere- Al-Kitab mereka 

tidaklah mereka naran itu ka mengetahui diberi 

utul kitaba laya'lamuna annahul haqqu mir rabbihim wamal lahu bighafilin 

<J>L> <_-oO\ \jjj\ <J?j)\ ojo\ ojJj (0) ojL-*> Lc- 

dengantiap- Al-Kitab mereka orang-2 kamu men- dansung- mereka dari 

tiap/semua diberi yang datangkan guhjika 144 kerjakan apa yang 

'amma ya'malun (144) Wala-in ataital ladzina utul kitaba bikulli 
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sebagian dan kiblat dengan kamu dan kiblatmu mereka tidak- ayat/ke- 
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sesudah dari keinginan kamu dan sung- s 

mereka mengikuti guhjika y 

bitabi' in qiblata ba'dh wala-init taba'ta ahwa-ahum mim ba'di 

® si \i\. jju\, yj\ 

orang-orang benar-2 kalau sungguh penge- 
145 yangzalim dari begitu kamu tahuan 

ma jl-aka minal 'ilmi innaka idzal laminazh zhalimTn (145) 
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kiblat mengikuti 



l; 
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farlqam minhum layaktumunal haqqa wahum ya’lamun (146) Alhaqqu mir 

\^)j» j* (3) JP_aZJ 5\ 5^ kiljJ 

menghadap ia tujuan/ dan bagi orang-orang dari/ter- sekali-2 ka- maka Tuhan 

kepadanya kiblat tiap-2 orang 147 yangragu masuk mu adalah jangan kamu 

rabbika fala takunanna minal mumtarin (147) Walikulliw wijhatun huwa muwalliha 

aJi}\ c>\j \jPj^1j L«Jj\ OjL?J\ 

sekalian kalian tangkan saja berada lombalah kalian 

fastabiqul khairat ainama takunu ya k ti bikumul lahu jamT'a 

Jjjs Jjj (^) J^ Jp AW' oL 

dapkanlah keluar saja dari 148 kuasa guh 

innal laha 'ala kulli syai-in qadTr (148) Wamin haitsu kharajta fawalli 

Loj dLj Ai\,j >^>J\j>fcL«J\ c£-L £>J 

dan Tuhan- dari benar-2 dan sesung- Masjidil Haram ke arah wajahmu 

tidaklah mu ketentuan guhnya ia 

wajhaka syathral masjidil haram wa-innahu lalhaqqu mir rabbik wamal 

(^) OjLlIii ll£. J®,L« 4jil\ 

wajahmu maka ha- kamu mana dan kalian terhadap lengah Alloh 

dapkanlah keluar saja dari 149 kerjakan apa yang 

lahu bighafilin 'amma ta’malun (149) Wamin haitsu kharajta fawalli wajhaka 

p-^=*Jbj>-J \j )jS L«qt-~>j jj>J\j>JLJ\ 
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syathrahu li-alla yakuna linnasi 'alaikum hujjatun illal ladzina zhalamu 



145. Dan sesungguhnya jika kamu mendatangi 
orang-orang yang diberi Al Kitab (Taurat dan Injil) 
dengan semua ayat (keterangan), mereka tidak 
akan mengikuti kiblatmu, dan kamu tidak akan 
mengikuti kiblat mereka, dan sebagian mereka 
tidak akan mengikuti kiblat sebagian yang lain. Dan 
sungguh jika kamu mengikuti keinginan mereka 
sesudah datang pengetahuan kepadamu, (maka) 
kalau begitu kamu sungguh benar-benar dari 
orang-orang yang zalim (atau menganiaya diri 
sendiri). 

146. Orang-orang yang telah Kami beri Al Kitab 
(Taurat dan Injil) mengenal Muhammad seperti 
mereka mengenal anak-anaknya (sendiri). Dan 
sesungguhnya segolongan diantara mereka 
menyembunyikan kebenaran dan mereka 
mengetahui (kebenaran itu). 

147. Kebenaran itu dari Tuhanmu, maka 
janganlah sekali-kali kamu termasuk orang-orang 
yang ragu. 

148. Dan bagi tiap-tiap orang (mempunyai) 
tujuan (mengapa) ia menghadap kepadanya 
(kiblat). Maka berlomba-lombalah kamu (dalam) 
kebaikan. Di mana saja kamu berada pasti Alloh 
akan mengumpulkan kamu semua (pada hari 
kiamat). Sesungguhnya Alloh Maha Kuasa atas 
segala sesuatu. 

149. Dan dari mana saja kamu keluar, maka 
hadapkanlah wajahmu ke arah Masjidil Haram, 
sesungguhnya (menghadap ke Masjidil Haram itu) 
benar-benar ketentuan dari Tuhanmu. Dan Alloh 
tidaklah lengah terhadap apa yang kamu kerjakan. 

150. Dan dari mana saja kamu keluar, maka 
hadapkanlah wajahmu ke arah Masjidil Haram. Dan 
dimana saja kamu berada, maka hadapkanlah 
wajahmu ke arahnya (Masjidil Haram), agar tidak 
ada alasan bagi manusia atas kamu, kecuali 
orang-orang yang zalim diantara mereka. Maka 
janganlah kamu takut kepada mereka dan 
takutlah kepada-Ku (saja). Dan agar Ku- 
sempurnakan nikmat-Ku atasmu, dan supaya kamu 
mendapat petunjuk. 





151. Sebagaimana Kami telah mengutus 
kepadamu seorang Rasul diantara kamu yang 
membacakan ayat-ayat Kami kepada kamu dan 
mensucikan kamu dan mengajarkan kepadamu Al 
Kitab (Al Quran) dan Al-Hikmah (As-Sunnah atau 
hadis), serta mengajarkan kepada kamu apa yang 
belum kamu ketahui. 

152. Karena itu, ingatlah kamu kepada-Ku 
niscaya Aku ingat (pula) kepadamu, dan 
bersyukurlah kamu kepada-Ku, dan janganlah 
kamu mengingkari-Ku. 

153. Wahai orang-orang yang beriman, kamu 
mohonlah pertolongan (kepada Alloh) dengan 
sabar dan salat, sesungguhnya Alloh beserta 
orang-orang yang sabar. 

154. Dan janganlah kamu mengatakan terhadap 
siapa yang gugur di jalan Alloh (itu) mati; bahkan 
mereka (itu) hidup, akan tetapi kamu tidak 
menyadari. 

155. Dan sungguh akan Kami uji kamu, dengan 
sesuatu dari ketakutan, kelaparan, kekurangan 
harta, jiwa dan buah-buahan. Dan berikanlah 
berita gembira kepada orang-orang yang sabar. 

156. (yaitu) orang-orang yang apabila ditimpa 
musibah, mereka mengucapkan: "Inna lillahi wa 
inna ilaihi raji'un (artinya: sesungguhnya kami 
milik Alloh dan kepada-Nyalah kami kembali)". 

157. Mereka itu mendapat kehormatan dan 
rahmat dari Tuhan mereka dan mereka itulah 
orang-orang yang mendapat petunjuk. 



lupaya atas nikmat-Ku danagarAku dan takutlah kalian takut makaja- di antara 

lian kalian sempurnakan kepada-Ku pada mereka nganlah mereka 

minhum fala takhsyauhum wakh-syaun! wali-utimma ni’mat! 'alaikum wala'allakum 



di antara seorang kepada Kami telah 

kalian rasul kalian mengutus 

tahtadun (150) Kaml arsalna f!kum rasulam minkum 



tr e 



mana 150 






dan dia menyuci- ayat-ayat atas/kepada 



yatlu 'alaikum aya-tina wayuzakkikum wayu'allimukumul kitaba 
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dia mem- 

ia meng- dan 

in kalian Hikmah 

walhikmata wayu'allimukum ma lam takunu ta'lamun (151) Fadz-kuruni 
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wahai kalian meng- dan pada- dan bersyu- Aku akan ingat 

ang 152 ingkari-Ku jangan Ku kurlah kalian pada kalian 

kum wasy-kuru li wala takfurun (152) Ya-ayyuhal ladzina 

oj. \j 

orang-orang be- Alloh sung- dan dengan kalian mohonlah mereka 

yangsabar serta guh salat sabar pertolongan beriman 

amanusta'inu bish-shabri wash-shalah innal laha ma'ash-shabirin (153) 



•£ij >XJ\ y ‘igi j»\ a ij 

tetapi hidup tetapi _ gugur pa y 

Wala taqulu limay yuqtalu fi sabilil lahi amwat bal ahya-uw walakil 

SjS 'St 

dan ketakutan dari dengan 

kelaparan sesuatu 

j tasy'urun (154) Walanabluwannakum bisyai- 

SjtJ t 

kepada orang-orang dan berikan dan buah- dan harta dari dan ke- 

wanaqshimminal amwali wal-anfusi wats-tsamarat wabasy-syirish shabirin 

oyorj %J \i\. 

kami kepa- dan sung- milik sungguh mereka musi- menimpa apa- orang-2 

kembali da-Nya guh kami Alloh kami berkata bah mereka bila yang 155 

(155) Alladz!na idzl ashabat-hum mushTbatun qalB inna lillahi wa-innl ilaihi raji'un 

dJlj\j iJS-jj @ 

dan dan Tuhan dari kehormatan atas mereka 

mereka itu rahmat mereka mereka itu 156 

(156) Ula-ika 'alaihim shalawatum mir rabbihim warahmah wa-ula-ika 



Jan ketakutan dari dengan dan sungguh akan 

kelaparan sesuatu Kami uji kalian 

la tasy'urun (154) Walanabluwannakum bisyai-im minal khaufi walju' 





Alloh tanda-2/ dari dan Safa sesung- orang-orang yang me- 

syiar Marwah guhnya 157 mendapat petunjuk reka 

humul muhtadun (157) lnnash-shafa walmarwata min sya'1-iril lah 






faman hajjal baita awi' tamara fala junaha 'alaihi ay yath-thawwafa 

'ojj ol O >4^ X'-*' 'jl®- Cr*J 

orang-2 sung- Maha Maha Alloh maka keba- mengerjakan dansi- di antara 

yang guh 158 Mengetahui Mensyukuri sungguh jikan dengan rela apayang keduanya 

bihima waman tathawwa'a khairan fa-innal laha syakirun 'alTm (158) Innal ladzTna 

UZ £ jJo &£\j Up\ ot ^ 

terangkan yang dah petunjuk keterangan turunkan yang nyembunyikan 

yaktumuna ma anzalna minal bayyinati walhuda mim ba’di ma bayyannahu 

4»\ Juj ' J Usj\ j 

para pelaknat/ dan melak- Alloh melaknati mereka Al-Kitab da- bagi/kepada 

pengutuk nati mereka mereka itulah lam manusia 

linnasi fil kitabi ull-ika yal'anuhumul lahu wayal'anuhumul la'inun 

Ijgj \p~Jj ££ Sl\ ■§[ © 

Aku teri- maka mereka dan mereka dan mereka mengada- mereka orang-2 ke- 
matobat itulah menerangkan kan perbaikan bertobat yang cuali 159 

(159) lllal ladzTna tabu wa-ashlahu wabayyanu fa-uli-ika atubu 

j^j \_yUj \jjj aj\ 6L (Jj) Ujj &\j p-jb' 

mereka ka mati kafir yang guh 160 Penyayang rima tobat Aku mereka 

'alaihim wa-anat tawwabur rahim (160) Innal ladzina kafaru wamatu wahum 

j\ U Uj 

semuanya dan manusia dan para Alloh kutukan/ atas mereka dalam ke- 

malaikat laknat mereka itu adaan kafir 

kuffarun uli-ika 'alaihim la'natul lahi walmali-ikati wannasi ajma'Tn 

(161) Khalidina fiha la yukhaffafu 'anhumul 'adzabu wala hum yunzharun 

© o^5' $ •Ji "5 \\j lii, j&\J © 

Maha Maha Dia melain- tuhan tidak satu/ Tu- danTuhan 

163 Penyayang Pemurah kan ada esa han kalian 162 

(162) Wa-ilahukum ilahuw wahid li ilaha illa huwar rahmanur rahTm (163) 

X&\j j4\ J?jj\j j l\ 



158. 0 Sesungguhnya Safa dan Marwah 
(merupakan) tanda-tanda (kebesaran) Alloh. Maka 
barang siapa yang beribadah haji ke Baitullah atau 
berumrah, maka tidak ada dosa baginya 
mengerjakan sai (atau berjalan dan berlari-lari kecil 
pulang pergi tujuh kali) antara keduanya. Dan 
siapa yang mengerjakan kebajikan dengan ikhlas, 
maka sesungguhnya Alloh Maha Mensyukuri lagi 
Maha Mengetahui. 

159. Sungguh, orang-orang yang 

menyembunyikan apa yang telah Kami turunkan 
berupa keterangan-keterangan dan petunjuk, 
setelah Kami jelaskan kepada manusia dalam Al 
Kitab (Al Quran), mereka itulah yang dilaknat Alloh 
dan dilaknat (pula) oleh para pelaknat, 

160. kecuali mereka bertobat dan mengadakan 
perbaikan dan menerangkan (kebenaran), maka 
terhadap mereka itulah Aku menerima tobatnya 
dan Aku Maha Penerima tobat lagi Maha 
Penyayang. 

161. Sesungguhnya orang-orang yang kafir dan 
mereka mati dalam keadaan kafir, mereka itu 
mendapat laknat Alloh, para Malaikat dan semua 
manusia. 

162. Mereka kekal di dalam laknat itu; tidak akan 
diringankan siksa atas mereka dan tidak (pula) 
mereka diberi tangguh. 

163. Dan Tuhanmu adalah Tuhan Yang Maha Esa; 
tidak ada Tuhan melainkan Dia Yang Maha 
Pemurah lagi Maha Penyayang. 



164. Sesungguhnya pada penciptaan langit dan 
bumi, pergantian malam dan siang, kapal yang 
berlayar di laut dengan (muatan) yang bermantaat 
bagi manusia, dan apa yang diturunkan Alloh dari 
langit berupa air, lalu dengan air itu Dia hidupkan 
bumi sesudah mati (kering)-nya dan Dia sebarkan 
di bumi itu segala jenis hewan, dan pengisaran 
angin dan awan yang dikendalikan antara langit 
dan bumi; sungguh (terdapat) tanda-tanda 
(kekuasaan Alloh) bagi kaum yang berakal. 

165. Dan dari manusia ada orang yang 

mengambil tandingan selain (dari) Alloh; mereka 
mencintainya sebagaimana mereka mencintai 
Alloh. Dan orang-orang yang beriman amat sangat 
cinta kepada Alloh. Dan seandainya orang-orang 
yang zalim (itu) melihat, ketika mereka melihat 
siksa (neraka), bahwasanya kekuatan (itu) 

semuanya kepunyaan Alloh, dan bahwa siksaan 
Alloh (itu) amat berat. 

166. (Yaitu) ketika berlepas tangan orang-orang 
yang diikuti dari orang-orang yang mengikuti, dan 
mereka melihat siksa (neraka); (maka) terputuslah 
hubungan mereka. 

167. Dan berkatalah orang-orang yang mengikuti: 
"Seandainya kami mendapat kesempatan (kembali 
lagi ke dunia), maka kami akan berlepas diri dari 
mereka, sebagaimana mereka berlepas diri dari 
kami". Demikianlah Alloh memperlihatkan kepada 
mereka amal perbuatannya menjadi sesalan bagi 
mereka; dan mereka tidak akan keluar dari api 
neraka. 

168. Wahai manusia, makanlah apa yang halal 
lagi baik di bumi, dan janganlah kamu mengikuti 
langkah-langkah syaitan; karena sesungguhnya 
syaitan itu musuh yang nyata bagimu. 



aW <J/\ l»J L»J J>clJ' <j <j£/-*r 

Alloh menu- dan apa manusia memberi dengan laut di ber- yang dan 

runkan yang mantaat apayang layar bahtera 

waltulkil latT tajrT fil bahri bima yanfa’un nasa waml anzalal lahu 

L^s ciwj -Ljo I Aj ^L» {j* 1 st 

minas sama-i mim ma-in fa-ahya bihil ardha ba'da mautiha wabats-tsa fiha 

di- dan angin dan hewan segala dari 

kendalikan awan perkisaran 

min kulli dlbbatiw watashrTfir riyahi wassahabil musakh-khari 

dj?j (3^ >j^l <J£ 

dan dari mereka berakal/ bagi sungguh tanda-2 dan langit antara 

(sebagian) 164 mengerti kaum (kekuasaan Alloh) bumi 

bainas saml-i wal-ardhi la-ayatil liqaumiy ya'qilun (164) Waminan 

\^\-^\ ju' bt ir* 

si mayyattakhidzu min dunil lahi andaday yuhibbunahum kahubbil lah 

OjJj i\, \jU^> j iS j j\j >2 Ui- Sjji \y~A\ jJj 

mereka ke- (mereka) orang-2 melihat dan sean- kepada cinta amat (mereka) danorang- 

melihat tika zalim yang dainya Alloh sangat beriman orangyang 

walladzTna amanO asyaddu hubbal lillah walau yaral ladzTna zhalam5 idz yaraunal 

U>U_L*i 4l)' (l)'j \jt * > SjSJ' o' 

siksa (-Nya) amat Alloh dan semua- kepunya- kekuatan bahwa- siksa 

165 berat bahwa nya anAlloh sanya 

'adzaba annal quwwata lillahi jami'aw wa-annal laha syadidul 'adzab (165) 

i_j\jJ^*J\ \jbj \j*Lj\ Cri 'j*-4' <I/j\\ H 

siksa dan (mereka) (mereka) orang-orang dari mereka orang-2 berlepas ke- 

melihat mengikuti yang diikuti yang tangan tika 

ldz tabarra-al ladzinat tubi'u minal ladzinat taba'u wara-awul 'adzaba 

'\ \>*~»\ jjJ ^J (3^ 4 , \j-"''*^' 



• •' y 

(mereka) orang-orang dan sebab-sebab/ dengan 

wataqath-tha'at bihimul asbab (166) Waqalal ladzinat taba'u lau 



4J1)' X \La \j4 iS \u*\ 

> memperlihatkan demiki- dari mereka ber- sebagai- dari maka kami kesem- bagi 

pada mereka anlah kami lepas diri mana mereka berlepas diri patan lagi kami 

lana karratan fanatabarra-a minhum kama tabarra-u minna kadzalika yurThimul lahu 

© j\^\ st 3?-j\^ jU \*j 

neraka dari orang-orang me- dan atas sesalan amal perbu- 

167 yang keluar reka tidaklah mereka atan mereka 

a'malahum hasaratin 'alaihim wama hum bikharijina minan nar (167) 

kalian danja- baik/ halal bumi di dari makan- manusia wahai 

mengikuti nganlah bersih apayang lah 

Yl-ayyuhan nasu kulu mimma fil ardhi Tialalan thayyibaw wala tattabi'u 





I p^J *->\ s^J^ 

ia menyuruh sesungguh- yang musuh bagi sungguh setan langkah- 

kalian nya hanyalah 168 nyata kalian ia langkah 

khuthuwatisy syaithan innahu lakum 'aduwwum mubTn (168) Innama ya k murukum 

(^\) O ySjc> U jii' QjAJ <jlj 

kalian tidak apa Alloh atas/ter- kalian dan dan perbu- dengan 

169 ketahui yang hadap mengatakan supaya atan keji kejahatan 

bissu-i walfahsya-i wa-an taqulu 'alal lahi ma la ta'lamun (169) 

aJc- \lji5l L» Jj \jUa a\)\ J_y\ U \j*-?-*\ Jls Uij 

Wa-idza qTla lahumut tabi'u ml anzalal lahu qalu bal nattabi'u ml altaina 'alaihi 

Stj CS jjji \ r ?E\ 

dan sesuatu/ berakal/ tidak bapak-bapak (adalah dia) apakah bapak-2 

tidak sedikitpun mengerti mereka walaupun kami 

abl-ana awalau kana abl-uhum la ya’qiluna syai-aw wala 

uS &J © 

dia berteriak/ orang seperti (mereka) orang-orang dan perum- (mereka) menda- 

memanggil yang perumpamaan katir yang pamaan 170 pat petunjuk 

yahtadun (170) Wamatsalul ladzTna kataru kamatsalil ladzT yan'iqu 

-5 'ii, ‘&J il 

bima la yasma'u illa du'a-aw wanida-a shummum bukmun 'umyun fahum la ya'qilun 

U J\~£== 'j^®' \ 4 J-J 

Kami rezeki- apa yang dari makanlah (mereka) orang-orang wahai 

kan pada kalian yang baik-baik beriman yang 171 

(171) Yl-ayyuhal ladzTna amanu kulu min thayyibati ma razaqnakum 

(»_/*- U\, OSjJ-^-*> «Lj\. o\ Ji). 'j^-^J 

wasykuru lillahi in kuntum iyyahu ta'budGn (172) Innama harrama 

Aj ,J— a\ Uj _^1»J\ jV>Jj |»JJ\j <CL_ t; wJ\ 

dengan- disem- dan apa-2 babi dan dan bangkai atas/bagi 

nya belih yang daging darah kalian 

'alaikumul maitata waddama walahmal khinzTri waml uhilla bihT 

> ■i A ,, ,, , , , , , ,„ , ^ ,, e \ „ 
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Alloh sung- atas- ber- maka melam- dan se- selain/ terpaksa maka ba- Alloh untuk 

guh nya dosa tidak paui batas tidak ngaja tidak rangsiapa selain 

lighairil lah tamanidh thurra ghaira baghiw wala 'adin fala itsma 'alaih innal laha 

« & t U O " " * M ' 



dari Alloh menurun- apa mereka me- orang-orang sung- 

kan yang nyembunyikan yang guh 173 Pei 

ghaturur rahim (173) Innal ladzina yaktumuna ma anzalal lahu minal 

\j U kiUJj' Uc $ kJUj 

mereka tidak- mereka sedikit/ harga dengan- dan mereka 

memakan lah murah nya menjualnya 

kitabi wayasytaruna bihTtsamanan qalTlan ull-ika ma ya k kulGna 






169. Sesungguhnya syaitan itu hanya menyuruh 
kamu berbuat jahat dan keji, dan supaya kamu 
mengatakan terhadap Alloh apa yang tidak kamu 
ketahui. 

170. Dan apabila dikatakan kepada mereka: 
"Ikutilah olehmu apa yang diturunkan Alloh," 
mereka menjawab: "(Tidakl), kami mengikuti apa 
yang kami dapati dari nenek moyang kami". 
Padahal nenek moyang mereka itu tidak 
mengetahui suatu apapun, dan tidak (pula) 
mendapat petunjuk?". 

171. Dan perumpamaan orang-orang kafir seperti 
perumpamaan orang yang dipanggil dengan 
sesuatu, mereka tidak mendengar kecuali 
panggilan dan seruan (saja). (Mereka) tuli, bisu 
dan buta, maka mereka tidak mengerti. 

172. Wahai orang-orang yang beriman, makanlah 
yang baik-baik, (yaitu) apa yang telah Kami berikan 
kepadamu dan bersyukurlah kepada Alloh, jika 
kepada-Nya kamu menyembah. 

173. Sesungguhnya Dia (Alloh) hanya 
mengharamkan bagimu bangkai, darah, daging 
babi, dan apa-apa yang disembelih dengan (hasil 
sembelihan itu) disediakan untuk selain Alloh. 
Maka barang siapa dalam keadaan terpaksa 
(memakan persembahan untuk selain Alloh itu 
dengan) tidak sengaja dan tidak melampaui batas, 
maka tidak berdosa baginya. Sesungguhnya Alloh 
Maha Pengampun lagi Maha Penyayang. 

174. Sesungguhnya orang-orang yang 
menyembunyikan apa yang telah diturunkan Alloh, 
yaitu Al Kitab dan menjualnya dengan harga 
murah, mereka tidaklah memakan (makanan) 
dalam perutnya kecuali api, dan Alloh tidak akan 
berbicara kepada mereka pada hari kiamat dan Dia 
tidak menyucikan mereka dan bagi mereka siksa 
yang pedih. 





175. Mereka itulah orang-orang yang membeli 
kesesatan dengan petunjuk dan siksa dengan 
ampunan. Maka alangkah mereka harus menerima 
siksa di atas (api) neraka! 

176. Yang demikian itu karena Alloh telah 
menurunkan Al Kitab (Al Quran) dengan 
(membawa) kebenaran; dan sesungguhnya orang- 
orang yang berselisih tentang (kebenaran) Al Kitab 

tentu dalam perpecahan yang jauh (dari 
kebenaran). 

177. 0 Kebajikan itu bukanlah menghadapkan 
wajahmu ke arah timur dan barat, akan tetapi 
kebajikan itu ialah orang yang beriman kepada 
Alloh, hari akhirat, malaikat-malaikat, kitab-kitab, 
nabi-nabi dan memberikan harta yang dicintainya 
kepada kerabat dekat, anak-anak yatim, orang- 
orang miskin, musatir dan untuk orang-orang yang 
meminta-minta, untuk memerdekakan hamba 
sahaya, untuk orang yang mendirikan salat, untuk 
orang yang menunaikan zakat dan untuk orang- 
orang yang menepati janji apabila berjanji, dan 
untuk orang-orang yang sabar dalam kesempitan, 
kemelaratan dan ketika perang. Mereka itulah 
orang-orang yang benar, dan mereka itulah orang- 
orang yang bertakwa. 



kiamat (pada) 
i buthunihim illan na 
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orang-orang mereka yang siksa dan bagi Dia menyuci- dan 

yang itulah 174 pedih mereka kan mereka tidak 

wala yuzakklhim walahum 'adzabun alTm (174) Ull-ikal ladzTnasy 

La. 9 «i L i_J \ L? L \ \ J '*j\ — —u \ 

tarawudh dhalalata bilhuda wal'adzaba bilmaghtirah fama 

Lli^=J\ Jj-j aL\ oL (^) j\3\ Jc 

Al-Kitab Diatelah Alloh karena yangde- neraka di atas sangatsabar- 

menurunkan mikian itu 175 nya mereka 

ashbarahum 'alan nar (175) Dzalika bi-annal laha nazzalal kitaba 

(^) j) <_^_l!sJ\ 4 \_ydli-\ <iyj5\ ^Lj <3>JL 

yang perpe- tentu Al-Kitab tentang (mereka) orang-orang dan dengan 

176 jauh cahan dalam berselisih yang sungguh kebenaran 

bilhaqq wa-innal ladzinakh talafu fil kitabi lafi syiqaqim ba'id (176) 

<3-9 ^Jbj»j \^jj3 <j\ jJ\ Ju ^ 

akan dan timur ke wajah-wajah kalian untuk keba- bukan- 

tetapi barat arah kalian hadapkan jikan lah 

Laisal birra an tuwallu wujuhakum qibalal masyriqi walmaghribi walakinnal 

<_jJkJ\j ^ ‘=-t =l«- L J'j JiL <>»\ <>* JJ\ 

birra man amana billahi walyaumil-akhiri walmala-ikati walkitabi 

C^J'j ^ <Jp JLJ\ <J\j \jlxJ\j 

dan anak-2 dan kerabat dekat yang di- atas harta dan dan 

yatim cintainya memberikan nabi-nabi 

wannabiyyTna wa-atal mala 'ala hubbihT dzawilqurba walyatama 

j\Jj\j >~_->\fl)\ <jj J^Ll5\j JJLU^'oJj <jLk!1J\j 

danorangyang memerdekakan dan danorangyang dan ibnu sabil dan orang-orang 

mendirikan hamba sahaya dalam minta-minta miskin 

walmasakTna wabnassabTli wassi-ilTna wafir riqabi wa-aqamash 



kiamat (pada) Alloh berbicara pa- dan af 

hari da mereka tidak 

fi buthunihim illan nara wala yukallimuhumul lahu yaumal qiyamati 
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mereka apa- 


padajanji dan orang-orang zakat 


dan orang yang salat 


shalata wa-ataz zakata walmufuna bi'ahdihim idza 'ahadu 
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wash-shabirina fil ba k s; 


l-i wadh-dharrl-i wahTnal ba k s ull-ikal ladzTna 


lam yangsabar 


£$ \p 
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wajibkan b^drnan 


yang 177 bertakwa rekalah 


dan (mereka) 

mereka itu benar 



shadaqu wa-ula-ika humul muttaqun (177) Ya-ayyuhal ladzina amanu kutiba 
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dan dengan dan hamba dengan orang orang pembu- di da- hukum atas 

wanita hamba sahaya sahaya merdeka merdeka nuhan lam kisas kalian 

'alaikumul qishashu fil qatla alhurru bilhurri waTabdu biPabdi wal-untsa 

*'j'j 4^' JA a] ( Jf>£' 

dan mem- dengan cara maka hendak- sesu- sauda- dari pada- dima- maka sia- dengan 

bayar diat yang baik lah mengikuti atu ranya nya afkan pa yang wanita 

bil-untsa faman 'ufiya lahu min akhihi syai-un fattiba’um bilma'rufi wa-ada-un 

p>L>j ot tjUi (jL-a-lj 

melampaui maka ba- dan Tuhan dari keri- demikian dengan kepa- 

batas rangsiapa rahmat kalian nganan itu baik danya 

ilaihi bi-ihsan dzalika takhfifum mir rabbikum warahmah famani’ tada 

(^) j>1)) dUi jSo 



(jaminan) kisas dalam dan yangsangat siksa 

kehidupan bagimu 178 pedih 

ba'da dzalika falahu 'adzabun alTm (178) Walakum fil qishashi hayatuy 






ya-ulil-albabi la'allakum tattaqun (179) Kutiba 'alaikum 

•^Jj* Oj. jO>- Ijj 

untuk kedua (memberi) kebaikan ia mening- jika maut/ (kepada) seorang datang apa- 
orangtua wasiat (harta) galkan kematian diantara kalian bila 

idza hadhara ahadakumul mautu in taraka khairanil washiyyatu lilwalidaini 

4 ] 5 <Jp (■£■»- jj^*-J 1 5j 

wal-aqrabTna bilma'ruf haqqan 'alal muttaqTn (180) Famam baddalahu 

^ 5 - 4»1 oi *j'j ri qL5' 4*3i W>L 

Maha- Maha Alloh sung- (mereka) orang-2 atas dosa- maka sung- ia mende- setelal 
181 tahu Mendengar guh mengubahnya yang nya guh hanyalah ngarnya 

ba'dama sami'ahu fa-innama itsmuhu 'alal ladzina yubaddilunah innal laha sami'un 'alim (181) 

jjj>\ * U^i j' ot <— (Ir ^ 3 

Faman khafa mim mushin janafan au itsman fa-ashl 

\jS\ c£j\ <£\L (^) 

diwa- mereka orang-2 wahai 
jibkan beriman yang 182 

'alaih innal laha ghafurur rahim (182) Ya-ayyuhal 

=tj A c* ^'j j\\ Jc- ^ === J £ ' 

sebelum dari orang-orang atas diwajibkan seba- berpuasa atas 

kalian yang gaimana kalian 

'alaikumush shiyamu kama kutiba 'alal ladzTna min qablikum 

P* C# © fi2 



Faman khafa mim mushin janafan au itsman fa-ashlaha bainahum fala itsma 

, » < ?*>< <. 
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diwa- mereka orang-2 wahai Maha Maha Alloh sung 

jibkan beriman yang _ 182 Penyayang Pengampun guh 

alaih innal laha ghaturur rahim (182) Ya-ayyuhal ladzina amanu kutiba 



diantara (adalah maka ba- yang beberapa (kalian) 

kalian ia) rangsiapa tertentu hari 183 bertakwa 

la'allakum tattaqun (183) Ayyamam ma'dudat faman kana minkum 



178. Wahai orang-orang yang beriman, 
diwajibkan atas kamu hukum kisas di dalam (hal) 
pembunuhan; orang merdeka dengan orang 
merdeka, hamba sahaya dengan hamba sahaya, 
dan wanita dengan wanita. Maka siapa yang 
dimaatkan oleh saudaranya (karena sesuatu), 
hendaklah (yang dimaafkan) mengikuti dengan 
cara yang baik, (yakni) membayar (denda berupa 
uang atau barang) kepada orang yang memberi 
maaf dengan cara yang baik (pula). Yang demikian 
itu adalah suatu keringanan dan rahmat dari Tuhan 
kamu. Maka barang siapa yang melampaui batas 
sesudah itu, maka baginya siksa yang sangat pedih. 

179. Dan bagimu dalam kisas itu ada (jaminan) 
kehidupan (akhirat), wahai (orang-orang) yang 
berakal, supaya kamu bertakwa. 

180. Diwajibkan atas kamu, apabila datang maut 
kepada seorang di antara kamu, jika ia 
meninggalkan kebaikan (termasuk harta), 
(hendaklah memberi) wasiat untuk kedua orang 
tua dan para kerabat dengan cara yang baik, (ini 
adalah) kewajiban atas orang-orang yang 
bertakwa. 

181. Maka barang siapa yang mengubah wasiat 

itu, setelah ia mendengarnya, maka sungguh 
dosanya (adalah) hanya bagi orang-orang yang 
mengubahnya. Sesungguhnya Alloh Maha 

Mendengar lagi Maha Mengetahui. 

182. (Akan tetapi) barang siapa khawatir 
terhadap orang yang berwasiat itu, berlaku berat 
sebelah atau berbuat dosa, lalu ia mendamaikan di 
antara mereka, maka tidak ada dosa baginya. 
Sesungguhnya Alloh Maha Pengampun lagi Maha 
Penyayang. 

183. Wahai orang-orang yang beriman, 

diwajibkan atas kamu berpuasa sebagaimana 
diwajibkan atas orang-orang sebelum kamu agar 
kamu bertakwa. 





184. (yaitu) dalam beberapa hari yang tertentu. 
Maka barang siapa diantara kamu ada yang sakit 
atau dalam perjalanan (lalu tidak berpuasa), maka 
hitunglah (berapa hari tidak berpuasa) (dan 
gantilah) dari hari-hari yang lain. Dan bagi orang- 
orang yang berat menjalankan puasa, wajib 
membayar denda, yaitu memberi makan satu 
orang miskin. Barang siapa yang mengerjakan 
kebajikan maka (itu) lebih baik baginya. Dan 
berpuasa lebih baik bagimu jika kamu mengetahui. 

185. (Beberapa hari yang ditentukan itu ialah) 
bulan Ramadhan, bulan yang di dalamnya 
diturunkan (permulaan) Al Quran sebagai petunjuk 
bagi manusia dan penjelasan-penjelasan mengenai 
petunjuk itu dan pembeda (antara yang benar dan 
yang tidak benar). Karena itu, barang siapa 
diantara kamu menyaksikan (datangnya) bulan 
(Ramadhan), maka hendaklah ia berpuasa dan 
barang siapa sakit atau dalam perjalanan maka 
hitunglah (berapa hari tidak berpuasa) (dan 
gantilah) dari hari-hari yang lain. Alloh 
menghendaki kemudahan bagimu, dan tidak 
menghendaki kesukaran bagimu. Dan hendaklah 
kamu mencukupkan hitungan (satu bulan puasa) 
dan hendaklah kamu mengagungkan Alloh atas 
petunjuk-Nya yang diberikan kepadamu, supaya 
kamu bersyukur. 

186. Dan apabila hamba-hamba-Ku bertanya 
kepadamu tentang Aku, maka (jawablah), sungguh 
Aku (Alloh itu) dekat. Aku mengabulkan 
permohonan orang yang berdoa apabila ia berdoa 
kepada-Ku, maka hendaklah mereka itu memenuhi 
(janjinya) kepada-Ku dan hendaklah mereka 
beriman kepada-Ku, agar mereka mendapat 
petunjuk. 



orang-orang dan atas lain hari- dari maka perja- dalam atau sakit 

yang hari hitunglah lanan 

maridhan au 'ala satarin fa'iddatum min ayyamin ukhar wa'alal ladzina 

lebih maka kebaikan/ ia me- maka ba- seorang memberi tidiah/ mereka berat 

baik ia (itu) kebajikan ngerjakan rangsiapa miskin makan denda menjalankannya 

yuthiqunahu fidyatun tha'amu miskin faman tathawwa'a khairan fahuwa khairul 
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lah wa-an tashumu khairul lakum in kuntum talamun (184) Syahru 

s. oIJ-aI' 

bagi petunjuk Al-Quran di dalam- ditu- yang Ramadhan 

manusia nya runkan 

ramadhanal ladzi unzila fihil qur-anu hudal linnasi 
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bulan diantara menyak- maka ba- danAI-Furqan petun- dari dan 

kalian sikan rangsiapa (pembeda) juk itu penjelasan 

wabayyinatim minal huda walfurqan faman syahida minkumusy syahra 
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falyashumh waman kana maridhan au 'ala safarin fa'iddatum min 

bagi Dia meng- dan kemu- bagi Alloh meng- lain hari- 

kalian hendaki tidak dahan kalian hendaki hari 

ayyamin ukhar yuridul lahu bikumul yusra wala yuridu bikumul 

ka- hitu 

la ma 






atas Alloh dan hendaklah ka- hitungan/ 

l lian mengagungkan bilangan 

ra walitukmilul 'iddata walitukabbirul laha 'ala ma 
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hadakum wala'allakum tasykurun (185) Wa-idza sa-alaka 
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ia berdoa apabila orangyang permo- Aku me- dekat makasung- tentang hamba- 
kepada-Ku mendoa honan ngabulkan guhAku Aku hamba-Ku 

'ibadl 'annT fa-innT qarTb ujTbu da'watad da'i idza da'an 
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mereka da-Ku mereka beriman kepada-Ku mereka memenuhi 

rallahum yarsyudun (186) 



pakaian mereka istri-istri kepada/ ber- 

dengan campur 
Uhilla lakum lailatash shiyamir rafatsu ila nisl-ikum hunna libasul 



malam bagi 





dapat menahan adalah) kalian ngetahui mereka kalian kalian 

lakum wa-antum libasul lahunn 'alimal lahu annakum kuntum takhtanuna 
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campurilah maka dari/ kepada dan Dia atas maka Dia diri kalian 

mereka (istri-istri) sekarang kalian memaatkan kalian mengampuni 

antusakum fataba 'alaikum wa'afa 'ankum fal-ana basyiruhunna 
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oleh nyata/ sampai dan dan ma- untuk- Alloh telah apa dancarilah 

wabtaghu ma katabal lahu lakum wakulu wasy-rabu hatta yatabayyana lakumul 
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al fajr tsumma atimmush shiyama 
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puasa sempur- kemu- waktu dari hitam benang dari 
nakanlah dian fajar 

khaithul abyadhu minal khaithil aswadi minal fajr tsumma atimmush shiyama 
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masjid dalam orangyang sedang 

iktikat kalian 

ilal lail wala tubasyiruhunna wa-antum 'akifuna fil masajid 






ayat- Alloh mene- demikian- kalian men- makaja- 

ayat-Nya rangkan lah dekatinya nganlah 

tilka hududul lahi fala taqrabuha kadzalika yubayyinul lahu ayatihT 
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diantara harta kalian danja- (mereka) supaya kepada 

kalian kalian memakan nganlah 187 bertakwa mereka manusia 

linnasi la'allahum yattaqun (187) Wala ta k kul5 amwalakum bainakum 
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dari sebagian supaya kalian hakim kepa- dengannya dan kalian dengan 

(dapat) memakan da (harta itu) membawa batil 

bilbathili watudlu biha ilal hukkami lita k kulu fariqam min 
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amwalin nasi bil-itsmi wa-antum ta'lamun (188) Yas-alunaka 

\ (j-j ) J \j o^Lii), cLi \j* (J>9 aL*L[ 1 (jC 

keba- dan bu- dan (ibadah) bagi tanda-tanda ia(bu- kata- bulan ba- tentang 

ikan kanlah haji manusia waktu tertentu lansabit) kan ru/sabit 

'anil ahillah qul hiya mawaqitu linnasi walhajj walaisal birru 
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bertakwa siapa/ kebaik- akan belakangnya dari rumah- kalian bahwa 

orang an tetapi rumah datangi 

bi-an ta k tul buyuta min zhuhuriha walakinnal birra manit taqa 
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agar kepada dan ber- pintu- dari rumah- dan 

kalian Alloh takwalah kalian pintunya rumah masukilah 

wa k tul buyuta min abwabiha wattaqul laha la'allakum 



187. Dihalalkan bagi kamu pada malam hari 
bulan puasa bercampur dengan isteri-isteri kamu; 
mereka adalah pakaian bagimu, dan kamupun 
adalah pakaian bagi mereka. Alloh mengetahui 
bahwasanya kamu tidak dapat menahan dirimu, 
karena itu Alloh mengampuni kamu dan memberi 
maaf kepadamu. Maka sekarang campurilah 
mereka dan carilah olehmu apa yang telah 
ditetapkan Alloh untukmu. Makan dan minumlah 
hingga jelas bagimu benang putih dari benang 
hitam, yaitu (waktu) fajar. Kemudian 
sempurnakanlah puasa itu sampai (datang) malam, 
dan jangan kamu campuri mereka, sedang kamu 
beriktikaf dalam mesjid. Itulah batas-batas (hukum) 
Alloh, maka janganlah kamu mendekatinya 
(isterimu). Demikianlah Alloh menerangkan ayat- 
ayat-Nya kepada manusia, supaya mereka 
bertakwa. 

188. Dan janganlah sebagian kamu memakan 
harta sebagian yang lain di antara kamu dengan 
jalan yang tidak benar dan kamu membawa harta 
itu kepada hakim, supaya kamu dapat memakan 
sebagian dari harta orang lain itu dengan (jalan 
berbuat) dosa, padahal kamu mengetahui. 

189. 0 Mereka bertanya kepadamu tentang 
bulan sabit. Katakanlah: "Bulan sabit itu adalah 
tanda-tanda waktu tertentu bagi manusia dan 
(bagi ibadah) haji; Dan bukanlah kebajikan (kalau) 
kamu memasuki rumah-rumah dari belakangnya, 
akan tetapi kebajikan itu ialah siapa yang bertakwa 
(kepada Alloh), (dan) memasuki rumah-rumah itu 
dari pintu-pintunya; dan bertakwalah kepada Alloh 
agar kamu beruntung. 



190. Dan perangilah di jalan Alloh orang-orang 
yang memerangi kamu, (tetapi) janganlah kamu 
melampaui batas, karena sesungguhnya Alloh tidak 
menyukai orang-orangyang melampaui batas. 

191. Dan bunuhlah mereka di mana saja kamu 
jumpai mereka, dan usirlah mereka dari tempat 
mereka telah mengusir kamu; dan titnah itu lebih 
keras dari pembunuhan, dan janganlah kamu 
memerangi mereka di Masjidil Haram, kecuali jika 
mereka memerangi kamu di tempat itu. Jika 
mereka memerangi kamu (di tempat itu), maka 
bunuhlah mereka. Demikanlah balasan bagi 
orang-orang katir. 

192. Kemudian jika mereka berhenti (perang), 
maka sesungguhnya Alloh Maha Pengampun lagi 
Maha Penyayang. 

193. Dan perangilah mereka sehingga tidak ada 
lagi titnah dan agama (dikerjakan) hanya untuk 
Alloh. Jika mereka berhenti (perang), maka tidak 
ada permusuhan (lagi), kecuali terhadap orang- 
orang yang zalim (atau aniaya). 

194. Bulan haram dengan bulan haram 4 , dan 
pada sesuatu yang dihormati, berlaku hukum kisas. 
Oleh sebab itu barang siapa yang menyerang 
kamu, maka seranglah ia seperti apa ia 
menyerangmu. Dan bertakwalah kepada Alloh dan 
ketahuilah bahwasanya Alloh beserta orang-orang 
yang bertakwa. 

195. Dan belanjakanlah (harta bendamu) di jalan 
Alloh, dan janganlah kamu menjatuhkan dirimu 
sendiri ke dalam kebinasaan, dan berbuat baiklah, 
karena sesungguhnya Alloh menyukai orang-orang 
yang berbuat baik. 



(mereka)me- orang- Alloh jalan di dan (kalian) 

merangi kalian orangyang perangilah 189 beruntung 

tutlihun (189) Waqatilu fT sabTlil lahil ladzTna yuqatilunakum 
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orang-orang yang Dia tidi 

190 melampaui batas menyukai 

wala ta'tadu innal laha la yuhibbul mu'tadin (190) 









Waqtuluhum haitsu tsaqiftumuhum wa-akhrijuhum min haitsu akhrajukum waltitnatu 
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asyaddu minal qatl wala tuqatiluhum 'indal masjidilharami hatta yuqatilukum 
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mereka maka orang-orang balasan demi- maka bunuh- mereka me- maka di da- 

enti jika 191 katir kianlah lah mereka merangi kalian jika lamnya 

a-in qatalukum faqtuluhum kadzalika jazl-ul kafirTn (191) Fa-inin tahau 
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an fitnah ada tidak se- dan perangi- Maha Pe- Maha Peng- Alloh maka 

3lah lagi hingga lah mereka 192 nyayang ampun sungguh 

fa-innal laha ghafurur rahim (192) Waqatiluhum hatta la takuna fitnatuw wayakunad 

(^) Julia)! S' *^1 j\jO& l>fj! gi Ju 

im bulan orang-orang ter- ke- permu- maka ti- mereka maka bagi agama 

193 yang zalim hadap cuali suhan dakada berhenti jika Alloh 

dinu lillah fa-inin tahau fala 'udwana illa 'alazh zhalimin (193) Asy-syahrul haramu 
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maka atas me- maka ba- (berlaku hu- dansesuatu haram dengan 

seranglah kalian nyerang rangsiapa kum) kisas yang dihormati bulan 

bisy-syahril harami walhurumatu qishash famani' tada 'alaikum fa'tadu 
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be- Alloh bahwa- dan (pada) dan ber- atas ia me- apa seperti/ atas- 

serta sanya ketahuilah Alloh takwalah kalian nyerang yang seimbang nya 

'alaihi bimitsli ma’ tada 'alaikum wattaqul laha wa'lamO annal laha ma'al 
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saan ke dalam ngan/dirimu jatuhkan jangan di jakanlah 194 bertakwa 

muttaqin (194) Wa-anfiqu fi sabilil lahi wala tulqu bi-aidikum ilat tahlukati 
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karena dan ibadah dan sempur- orang-2 yang Dia me- Alloh sung- dan berbuat 

Alloh umrah haji nakanlah 195 berbuat baik nyukai guh baiklah kalian 

wa-ahsinu innal laha yuhibbul muhsinin (195) Wa-atimmul hajja wal'umrata lillah 
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fa-in uhshirtum famas taisara minal hadyi wala tahliqu ru-usakum hatta yablughal 



yang terkepung 
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lah fidiah lanya (penyakit) nya _ kalian lah rangsiapa nyembelih kurban 

hadyu mahillah faman kana minkum maridhan au bihi adzam mir ra k sihi fafidyatum 
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haji kepada/ dengan ingin maka si- kalian maka berkur- atau berse- atau ber- dari 
sebelum berumrah apa yang aman apabila ban dekah puasa 

min shiyamin au shadaqatin au nusukfa-idzi amintum faman tamatta'a bil'umrati ilal hajji 
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dantujuh haji di da- hari tiga maka ber- ia da- ti- maka si- binatang dari mudah maka 

(hari) lam puasalah patkan dak apa yang kurban didapat apayang 

famas taisara minal hadyi famal lam yajid fashiyamu tsalatsati ayyamin fil hajji wasab'atin 

cS/J»LL>. p oA- 

idza raja'tum tilka 'asyaratun kamilah dzalika limal lam yakun ahluhu hadhiril 
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masjidilharam wattaqul laha wa'lamu annal laha syadidul 'iqab (196) 
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bercampur maka ber- di da- menetap- maka ba- dimaklumi bulan- (musim) 

berkata jorok jangan haji lamnya kan (niatnya) rangsiapa bulan haji 

Alhajju asyhurum malumat faman faradha fihinnal hajja fala rafatsa 
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wala fusuqa wala jidala fil hajj wama taf'alu min khairiy 
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dan bertakwa- takwa bekal sebaik- maka sesung- dan be 

lah kepada-Ku baik guhnya kallah k 

yalamhul lah watazawwadu fa-inna khairazzadittaqwa wattaquni 

J\ (3) 

untuk dosa atas/bagi tidak 

kalian ada 197 

ya-ulil-albab (197) Laisa 'alaikum junahun an 
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'arafatin fadz-kurul laha 'indal masy'aril harami 
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sebelum- dari kalian 

nya adalah 

wadz-kuruhu kama hadakum wa-in kuntum min qablihi 
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196. Dan sempurnakanlah ibadah haji dan umrah 
karena Alloh. Jika kamu terkepung (oleh musuh), 
maka (ambillah) binatang kurban yang mudah 
didapat, dan jangan kamu mencukur kepalamu, 
sebelum binatang kurban sampai di tempat 
penyembelihan. Jika ada di antaramu yang sakit 
atau ada gangguan (penyakit) di kepalanya, maka 
bayarlah denda dengan berpuasa atau bersedekah 
atau berkurban. Apabila kamu (dalam keadaan) 
aman, maka siapa yang ingin berumrah sebelum 
haji, (ambillah) binatang kurban yang mudah 
didapat (untuk disembelih), jika ia yang tidak 
mendapatkan binatang kurban (untuk disembelih) 
maka berpuasalah tiga hari dalam masa haji dan 
tujuh hari (lagi) apabila kamu telah kembali (dari 
berhaji). Itulah sepuluh (hari) yang sempurna. 
Demikian itu (berlaku) bagi orang yang tidak ada 
keluarganya yang berada (di sekitar) Masjidil 
Haram. Dan bertakwalah kepada Alloh dan 
ketahuilah bahwa Alloh amat berat siksa-Nya. 

197. (Musim) haji adalah beberapa bulan (yakni 
bulan Syawal, Zulkaidah dan Zulhijah) yang 
dimaklumi, barang siapa yang menetapkan niatnya 
di dalam berhaji, maka jangan berkata jorok 
(rafats) 5 , tidak boleh berbuat maksiat dan tidak 
bertengkar di dalam berhaji. Dan apa yang kamu 
kerjakan berupa kebaikan, niscaya Alloh 
mengetahuinya. Berbekallah kamu, dan 
sesungguhnya sebaik-baik bekal adalah takwa dan 
bertakwalah kepada-Ku wahai orang-orang yang 
berakal. 

198. Tidak ada dosa bagimu untuk mencari 
karunia dari Tuhanmu. Maka apabila kamu telah 
bertolak dari 'Arafat, berzikirlah kepada Alloh di 
Masy'arilharam. Dan berzikirlah pada-Nya 
sebagaimana Dia telah memberi petunjuk 
kepadamu; dan sungguh kamu sebelumnya 
termasuk orang-orang yang sesat. 






199. Kemudian bertolaklah kamu dari tempat 
orang banyak bertolak ('Arafat) dan memohon 
ampunlah kamu kepada Alloh; sesungguhnya Alloh 
Maha Pengampun lagi Maha Penyayang. 

200. Apahila kamu telah menyelesaikan ibadah 
hajimu, maka berzikirlah kepada Alloh, 
sebagaimana kamu menyebut-nyebut 
(membangga-banggakan) nenek moyangmu, atau 
(bahkan) berzikirlah lebih dari itu. Maka di antara 
manusia ada orang yang berdoa: "Ya Tuhan kami, 
berilah kami (kesenangan) di dunia", dan tiadalah 
baginya bagian (yang menyenangkan) di akhirat. 

201. Dan di antara mereka ada orang yang 
berdoa: "Ya Tuhan kami, berilah kami kebaikan di 
dunia dan kebaikan di akhirat dan peliharalah kami 
dari siksa neraka". 

202. Mereka itulah orang-orang yang mendapat 
bagian dari apa yang mereka usahakan; dan Alloh 
sangat cepat perhitungan-Nya. 

203. ) Dan berzikirlah kamu kepada Alloh 
dalam beberapa hari yang terbilang. 6 Barang siapa 
mempercepat (meninggalkan Mina) setelah dua 
hari, maka tidak ada dosa baginya. Dan barang 
siapa mengakhirkan (melengkapi beberapa hari 
yang terbilang tersebut), maka tidak ada dosa pula 
baginya, (yakni) bagi orang yang bertakwa. Dan 
bertakwalah kepada Alloh, dan ketahuilah bahwa 
kamu akan dikumpulkan kepada-Nya. 

204. Dan di antara manusia ada orang yang 
menarik hatimu akan ucapannya tentang 
kehidupan dunia, dan ia mempersaksikan kepada 
Alloh apa yang (ada) dalam hatinya, padahal ia 
adalah penentang yang paling keras. 



6. Maksud zikir disini ialah membaca takbir (Alloh Maha 
Besar), tasbih (Maha Suci Alloh), tahmid (Segala Puji bagi 
Alloh), dan sebagainya. Beberapa hari yang terbilang ialah 
tiga hari setelah hari raya haji, yaitu tanggal 11, 12, dan 13 
bulan Zulhijah. Hari-hari itu dinamakan hari Tasyrik. 
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telah tempat dari bertolaklah kemu- 

bertolak mana kalian dian 198 

laminadh dhallin (198) Tsumma afidhu min haitsu afadhan 
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Maha Maha Alloh sung- (pada) dan mohonlah manusia/ 

199 Penyayang Pengampun guh Alloh ampun kalian orang-orang 

nasu wastaghfirul lah innal laha ghafurur rahim (199) 

4Ji\ \j^=s‘J 3 ^ IjJ» 'iLs 

Fa-idza qadhaitum manasikakum fadz-kurul laha kadzikrikum 

CH ojkd» OJ 1 

(ada) manusia maka dari/ (dalam) lebih (banyak atau bapak-bapakmu/ 

orang di antara berzikir dari itu) nenek moyang 

abl-akum au asyadda dzikra faminan nasi may 

<j? j>jJ»-*bf\ s- -I J Lj LS-aJ' \ j\ ILS J Jjjo 

dari akhirat di bagi- dan dunia di berilah Tuhan dia berkata/ 

nya tidaklah kami kami berdoa 

yaqulu rabbanl atina fid dunya wama lahu fil akhirati min 

<j LSoJ tloj JjAj l/> J>-f^J (^) 

khalaq (200) Waminhum may yaqulu rabbana atina fid dunya 

j\3\ S> \j3j aj-ir*bf\ jj 

neraka dari siksa dan peliha- kebaikan akhirat dan kebaikan 

201 ralah kami di 

hasanataw wafil akhirati hasanataw waqina 'adzaban nar (201) 



Wadz-kurul laha fi ayyamim ma'dudat faman ta'ajjala fi 

"SS j*j 

ber- bagi atasnya/ dosa maka menga- dan barang atas/ dosa maka dua 
takwa orang baginya tidakada khirkan siapa baginya tidakada hari 

yaumaini fal! itsma 'alaihi waman ta-akh-khara fali itsma 'alaihi limanit taqa 

<Lr?J © oJl ’^=v\ 'j^-C \j aW\ \yLj\j 

dan dari/ kalian kepada- bahwasanya dan keta- (pada) dan ber- 

diantara 203 dikumpulkan Nya kalian huilah Alloh takwalah 

wattaqul laha walaml annakum ilaihi tuhsyarun (203) Waminan 

4Ai\ i^Oj \2JJ\ «jJ>tJ\ 4 jJ \J> J\ 



dan ia mem- dunia 
nasi mayyu'jibuka qauluhu fil Tiayatid dunya wayusy-hidul laha 



dalam ucap- menarik 
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ia ber- ia ber- dan penentang paling dan/pa- hati- dalam/ apa atas 

jalan paling apabila 204 keras dahal ia nya isi yang 

'ala ma fT qalbihT wahuwa aladdul khisham (204) Wa-idza tawalla sa'a 

%\J <J~-J'j 4 

dan dan bina- tanam- dan ia di dalam/ untuk membu- muka di 

Alloh tangternak tanaman merusak padanya at kerusakan bumi 

fil ardhi liyufsida fTha wayuhlikal hartsa wannasl wallahu 

4jii\ ,j3\ 4 ] blj .i\jU)\ *^ 

kesom- ia mengam- (pada) bertak- kepa- dika- dan 

bongan bilnya/bangkit Alloh walah danya takan apabila 
la yuhibbul fasad (205) Wa-idza qTla lahut taqil laha akhadzat-hul 'izz 

j! 5 ?j ® JJ-Jj ^ 4®- 



kerusakan me- 






bil-itsm tahasbuhu jahannam walabi sal mihad (206) Waminan 

4} 'i\j JJSuj' 

nasi may yasyri nafsahub tigha-a mardhatil lah wallahu 



c J o* oiU-J' 

menjual/ (ada) orang manusia 
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masuklah mereka orang-orang wahai pada hamba- 

kalian beriman yang 207 hamba-Nya Pe 

ra-ufum biPibad (207) Yl-ayyuhal ladzlna amanud khulu 



r cJ oJj ( 3) 



innahu lakum 'aduwwum mubin (208) Fa-in zalaltum mim ba'di 
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bijaksana perkasa sanya ketahuilah (kebenaran) 

ma jl-atkumul bayyinatu fa'lam5 annal laha 'azzizun hakTm 



datang ke- apa 
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awan dari naungan da- Alloh akan datang bah- ke- mereka apakah/ 

lam pada mereka wa cuali menanti-nanti tidakkah 209 

(209) Hal yanzhuruna illl ay ya k tiyahumul lahu fT zhulalim minal ghamami 

© jy*V\ U' jij jiSf' (S^j ^=-JiU'j 



wal-mala-ikatu waqudhiyal amr wa-ilal lahi turja'ul umur (210) 



205. Dan apabila ia berpaling (dari kamu), ia 
berjalan di muka bumi untuk membuat kerusakan 
pada bumi itu, dan ia merusak tanam-tanaman 
dan binatang ternak, dan Alloh tidak menyukai 
kerusakan. 

206. Dan apabila dikatakan kepadanya: 
"Bertakwalah kepada Alloh", bangkitlah 
kesombongannya untuk berbuat dosa. Maka 
cukuplah baginya neraka Jahannam yakni tempat 
tinggal yang seburuk-buruknya. 

207. Dan di antara manusia ada orang yang 
mengorbankan dirinya karena mencari keridaan 
Alloh; dan Alloh Maha Penyantun kepada hamba- 
hamba-Nya. 

208. Wahai orang-orang yang beriman, masuklah 
kamu ke dalam Islam (secara) keseluruhan, dan 
janganlah kamu ikuti langkah-langkah syaitan. 
Sesungguhnya syaitan itu musuh yang nyata 
bagimu. 

209. Tetapi jika kamu tergelincir sesudah datang 
kepadamu bukti-bukti kebenaran, maka ketahuilah, 
bahwasanya Alloh Maha Perkasa lagi Maha 
Bijaksana. 

210. Tiada yang mereka nanti-nantikan 
melainkan datangnya Alloh dan malaikat (pada 
hari kiamat) dalam naungan awan, dan telah 
diputuskan perkara. Dan (hanya) kepada Alloh 
dikembalikan segala perkara. 





211. Tanyakanlah kepada Bani Israil: "Berapa 
banyak telah Kami beri mereka bukti-bukti yang 
nyata". Dan barang siapa yang menukar nikmat 
Alloh setelah datang nikmat itu kepadanya, maka 
sesungguhnya Alloh amat keras siksa-Nya. 

212. Kehidupan dunia dijadikan indah dalam 
pandangan orang-orang kafir, dan mereka 
memandang hina kepada orang-orang yang 
beriman. Padahal orang-orang yang bertakwa itu 
berada di atas mereka pada hari kiamat. Dan Alloh 
memberi rezeki kepada orang yang Dia kehendaki 
tanpa perhitungan. 

213. Dahulu manusia itu adalah umat yang satu. 
Maka Alloh mengutus para nabi, sebagai 
pembawa kabar gembira dan pemberi peringatan, 
dan Alloh menurunkan bersama mereka Al Kitab 
yang benar, untuk memberi keputusan di antara 
manusia tentang apa yang mereka perselisihkan di 
dalam Al kitab tersebut. Tidaklah berselisih tentang 
Al Kitab itu kecuali orang-orang yang mereka 
diberi Al Kitab sesudah datang kepada mereka 
keterangan-keterangan (yang nyata), karena dengki 
di antara mereka (sendiri). Dengan izin-Nya, maka 
Alloh memberi petunjuk kepada orang-orang yang 
beriman (perihal) kebenaran tentang apa yang 
mereka perselisihkan di dalam Al Kitab tersebut. 
Dan Alloh memberi petunjuk kepada siapa yang 
dikehendaki-Nya ke jalan yang lurus. 

214. Apakah kamu mengira bahwa kamu akan 
masuk surga, padahal belum datang kepadamu 
(cobaan) seperti halnya orang-orang terdahulu 
sebelum kamu? Mereka ditimpa oleh malapetaka 
dan kesengsaraan, serta digoncangkan (dengan 
bermacam-macam cobaan) sehingga berkatalah 
Rasul dan orang-orang yang beriman bersamanya: 
"Kapankah (datang) pertolongan Alloh?" Ingatlah, 
sesungguhnya pertolongan Alloh itu amat dekat. 
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nikmat ia me- dan ba- nyata bukti/ dari telah Kami berapa Israil Bani tanya- 

nukar rangsiapa tanda-2 beri mereka banyak kan 

Sal bani isra-ila kam atainahum min ayatim bayyinah wamay yubaddil ni'matal 

OjjJ ',jS) (^) Jj (jls U J_*J 

yang pandangan 211 keras sungguh padanya yang sudah 

lahi mim ba'di ma ja-at-hu fa-innal laha syadidul 'iqab (211) Zuyyina lilladzina 

o-Jji Ju i\ {j* oj_/>cl*|j lJJi\ \jji£ 

kafarul hayatud dunya wayaskharuna minal ladzina amanu walladzinat 
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perhitung- dengan ti- Dia ke- siapa/ memberi dan kiamat (pada) di atas ber- 

an dak/tanpa hendaki orang rezeki Alloh hari mereka takwa 

taqau fauqahum yaumal qiyamah wallahu yarzuqu may yasyl-u bighairi hisab 

li' 52 X 9 

pembawa ka- para Alloh maka (yang) umat manusia adalah 

bargembira nabi mengutus satu (dahulu) 212 

(212) Kanan nasu ummataw wahidatan faba'atsal lahun nabiyyina mubasy-syirina 

(jr^UJ\ jro jaJL J_y\j (i fjjJ*j 

manusia di an- untuk mem- dengan Al-Kitab bersama dan Dia dan pemberi 

tara beri keputusan hak/benar mereka menurunkan peringatan 

wamundzirTna wa-anzala ma'ahumul kitaba bilhaqqi liyahkuma bainan nasi 

jJo ' Ot ®_Pj\ d>* \ *^\. <»jjJcj>-\ L»j \_yl)C>-\ 



dari mereka orang-2 ke- di da- ber- 

h diberinya yang cuali lamnya selisih 

fTmakh talafu fTh wamakh talafa fThi illal ladzTna utuhu mim ba'di 
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nereka orang-orang Alloh maka mem- di antara (karena) keterangan- datangkepa- apa 
eriman yang beri petunjuk mereka dengki keterangan da mereka yang 

ia jl-at-humul bayyinatu baghyam bainahum fahadal lahul ladzTna amanu 

(_|\, »-l— 4)4 \j i\-i (3**" Ot \jaU>-\ LJ 

ke- Dia ke- siapa Dia memberi dan dengan ke- dari di da- mereka tentang 

pada hendaki yang petunjuk Alloh izin-Nya benaran lamnya perselisihkan apa 

limakh talafu fThi minal haqqi bi-idznih wallahu yahdT may yasyl-u ila 

i 2 j l^j\ \ji-j: Z\ ;\ © 
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kalian akan bah- kalian apa- 

masuk wa mengira kah 

shirathim mustaqim (213) Am hasibtum an tadkhulul jannata walamma 

ijlia)\j \ji*- <1>1^\ J— 4 
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Alloh perto- kapan- bersa- mereka dan orang-2 Rasul berkata se- dan mereka 

longan kah manya beriman yang hingga digoncangkan 

wazulzilu hatta yaqular rasulu walladzina amanu ma'ahu mata nashrul lah 

J3 by&A 0 is\ 'JJ li 

kanlah intakkan yang kepadamu 214 dekat longan guhnya lah 

ala inna nashral lahi qarib (214) Yas-alunaka madza yunfiqun qul 

Jrp-l\j (joO-Jj OvJ^'j 0-Sj\jIy_9 jAi- Ia 

ma anfaqtum min khairin falilwalidaini wal-aqrabina walyatama walmasakini 

0) ASS\ oU jAi- Cjt Uj Olij 

Maha dengan- Alloh maka se- keba- dari kalian dan apa dalam dan 

215 Mengetahui nya sungguhnya jikan perbuat saja yang perjalanan orang-2 

wabnis sabil wama taf'alu min khairin fa-innal laha bihi 'alim (215) 

\jAJnLj o' <jLcj ^J ^ J*J Jl^iJ' <+^==£k' 

kalian bahwa dan boleh bagi keben- padahal ia ber- atas diwa- 

membenci jadi kalian cian (berperang) perang kalian jibkan 

Kutiba 'alaikumul qitalu wahuwa kurhul lakum wa'asi an takrahu 



-j 

jAj 
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bagi (amat) dan/ pada- sesu- kalian bahwa dan boleh bagi (amat) dan/ pa- se- 

kalian buruk hal ia atu menyukai jadi kalian baik dahal ia suatu 

syai-aw wahuwa khairul lakum wa'as! an tuhibbu syai-aw wahuwa syarrul lakum 

^ oijjitii 0) >-^'j <»is'j 

kepadamu 216 mengetahui kalian ngetahui Alloh 

wallahu ya'lamu wa-antum la ta’lamun (216) Yas-alunaka 'anisy syahril 

jss\ JJy* JLsaj Jlo Jl_i9 Js Jcs 

Alloh jalan dari dan/tetapi besar di da- berpe- kata- di da- ber- haram 

menghalangi (dosanya) lamnya rang kanlah lamnya perang 

harami qitalin fih qul qitalun fihi kabir washaddun 'an sabilil lahi 

Aja 

wakufrum bihl walmasjidil harami wa-ikhraju ahlihl minhu akbar 

J^' tjf Js\ 

'indal lah walfitnatu akbar minal qatl wala yazaluna yuqatilunakum 



murtad rangsiapa sanggup dainya ka 

hatta yaruddukum 'an dlnikum inis tatha'u wamay yartadid 



215. Mereka bertanya kepadamu apa yang 
(mesti) mereka infakkan (atau sedekahkan). 
Jawablah: "Apa saja yang kamu sedekahkan 
(termasuk harta) dari kebajikan hendaklah 
diberikan kepada kedua orang tua, kaum kerabat, 
anak-anak yatim, orang-orang miskin dan orang- 
orang yang dalam perjalanan". Dan apa saja 
kebaikan yang kamu buat, maka sesungguhnya 
Alloh Maha Mengetahuinya. 

216. Diwajibkan atas kamu berperang, padahal 
berperang itu adalah sesuatu yang kamu benci. 
Boleh jadi kamu membenci sesuatu, padahal itu 
baik bagimu, dan boleh jadi (pula) kamu menyukai 
sesuatu, padahal itu buruk bagimu; Dan Alloh 
mengetahui, sedang kamu tidak mengetahui. 

217. Mereka bertanya kepadamu tentang 
berperang pada bulan Haram. Katakanlah: 
"Berperang dalam bulan itu adalah (dosa) besar; 
tetapi menghalangi (manusia) dari jalan Alloh, 
ingkar kepada-Nya, (menghalangi masuk) Masjidil 
Haram dan mengusir penduduknya dari sekitarnya 
(Masjidil Haram itu), lebih (berdosa) besar di sisi 
Alloh. Dan berbuat fitnah lebih (berdosa) besar 
daripada pembunuhan. Mereka tidak akan 
berhenti memerangi kamu sampai mereka (dapat) 
mengembalikan kamu dari agamamu (kepada 
kekatiran), (itupun) seandainya mereka sanggup. 
Barang siapa yang murtad di antara kamu dari 
agama(islam)nya, lalu dia mati dalam kekatiran, 
maka mereka itulah yang sia-sia amalannya di 
dunia dan di akhirat, dan mereka itulah penghuni 
neraka, mereka kekal di dalam neraka. 





218. Sesungguhnya orang-orang yang beriman, 
orang-orang yang berhijrah dan berjihad di jalan 
Alloh, mereka itu mengharapkan rahmat Alloh, 
dan Alloh Maha Pengampun lagi Maha Penyayang. 

219. Mereka bertanya kepadamu tentang 

minuman keras dan judi. Katakanlah: "Pada 
keduanya terdapat dosa yang besar dan beberapa 
mantaat bagi manusia, tetapi dosa keduanya lebih 
besar dari mantaatnya". Dan mereka bertanya 
kepadamu apa yang (harus) mereka intakkan (atau 
sedekahkan). Katakanlah: "kelebihan dari 

keperluan". Demikianlah Alloh menerangkan ayat- 
ayat-Nya kepadamu supaya kamu berpikir 

220. tentang dunia dan akhirat. Dan mereka 
bertanya kepadamu tentang anak yatim, 
katakanlah: "Memperbaiki keadaan mereka adalah 
baik, danjika kamu bergaul dengan mereka, maka 
mereka itu saudaramu; dan Alloh mengetahui 
(orang) yang berbuat kerusakan dari orang yang 
berbuat kebaikan. Dan kalau Alloh menghendaki, 
niscaya Dia mempersulit kamu. Sesungguhnya 
Alloh Maha Perkasa lagi Maha Bijaksana. 
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sia-sia maka (dalam) dan maka/lalu agama- dari di antara 

mereka itu kekatiran dia dia mati nya kalian 

minkum 'an dTnihT fayamut wahuwa kafirun fa-uli-ika habithat 

J LjoJl <4 

neraka penghuni dan dan dunia di amal-amal 

mereka itu akhirat mereka 

a’maluhum fid dunya wal-akhirah wa-uli-ika ash-Tiabun nari 

t^kj \p jj%\ l\ © 



tn orang- (mereka) orang-orang sesung- 

orangyang beriman yang guhnya 217 

hum fiha khalidun (217) Innal ladzina amanu walladzina 
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rahmat mereka meng- mereka Alloh 
harapkan itu 

hajaru wajahadu fT sabTlil lahi uli-ika yarjuna rahmatal 



keras tentang kepada kamu 218 

lah wallahu ghafurur rahim (218) Yas-alunaka 'anil khamri 
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valmaisir qul fihima itsmun kabiruw wamanafi'u linnasi wa-itsmuhuma 
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lebihdari kata- mereka apa dan mereka bertanya manfaat dari- lebih 

keperluan kanlah infakkan yang kepada kamu keduanya pada besar 

akbar min naf ihima wayas-alunaka madza yunfiquna qulil 'afw 

kalian supaya ayat- kepada Alloh mene- demi- 

219 berpikir kalian ayat-(Nya) kalian rangkan kianlah 

kadzalika yubayyinul lahu lakumul ayati la'allakum tatafakkarun (219) 

bagi memperoaiKi kata- anak dari/ dan mereka ber- dan dunia ten- 

mereka keadaan kanlah yatim tentang tanya kepada kamu akhirat tang 

Fid dunya wal-akhirah wayas-alunaka 'anil yatama qul ishlaTiul lahum 
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khair wa-in tukhalithuhum fa-ikhwanukum wallahu ya'lamul mufsida minal 
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Maha- Maha- Alloh sung- niscaya Dia Alloh meng- dan orang berbuat 

220 bijaksana perkasa guh mempersulit kalian hendaki kalau kebaikan 

mushliTi walau sya-al lahu la-a'natakum innal laha 'azizunhakim (220) 
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baik budakwanita beriman musyrik nikahi jangan 

Wala tankihul musyrikati hatta yu k minn wala-amatum mu k minatun khairum 
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sehingga orang-orang kalian meni- dan ia menarik walau- wanita dari 

musyrik kahkan jangan hati kalian pun musyrik pada 

mim musyrikatiw walau a'jabatkum wala tunkihul musyrikTna hatta 

A< a l* •- ** * l* 
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yu k minu wala'abdum muminun khairum mim musyrikiw walau a'jabakum ula-ika 
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dengan dan surga ke Dia meng- dan neraka kepada mereka 

izin-Nya ampunan ajak Alah mengajak 

yad'una ilan nar wallahu yad'Q ilal jannati walmaghtirati bi-idznih 

wayubayyinu ayatihi linnasi la'allahum yatadzakkarun (221) Wayas-alunaka 
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haid di wanita- makajauhkan penyakit/ ia (haid) kata- haid tentang 

dalam wanita diri kalian kotoran itu kanlah 

'anil mahTdh qul huwa adzan fa'tazilun nisl-a fil mahTdh 

sebagaimana lah mereka telah suci apabila suci hingga kati mereka jangan 

wala taqrabuhunna hatta yath-hurn fa-idza tathahharna fa k tuhunna min haitsu 

(3) Dz'j £aj\j^\ D-- <sl 

orang-orangyang dan Dia orang-orang Dia Alloh sung- Alloh memerintah 

222 menyucikan diri menyukai yangtobat menyukai guh kan kalian 

amarakumul lah innal laha yuhibbut tawwabTna wayuhibbul mutathahhirTn (222) 
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Nisa-ukum hartsul lakum fa k tu hartsakum anna syi k tum waqaddimu li-anfusikum 
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orang-orang dan berilah akan me- bahw 

yangberiman kabargembira nemui-Nya kalia 

wattaqul laha wa'lamQ annakum mulaquh wabasy-syiril m 
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herbuat untuk bagi/dalam sebagai Alloh 

kebajikan sumpah kalian penghalang 

(223) Wala taj’alul laha 'urdhatal li-aimanikum an tabarru 



221. Dan janganlah kamu menikahi wanita- 
wanita musyrik sehingga mereka beriman. 
Sungguh, hamba sahaya wanita yang beriman 
lebih baik daripada wanita musyrik, walaupun dia 
menarik hatimu. Dan janganlah kamu menikahkan 
orang-orang musyrik sehingga mereka beriman. 
Sungguh, hamba sahaya yang beriman lebih baik 
dari orang musyrik, walaupun dia menarik hatimu. 
Mereka itu mengajak ke neraka, sedang Alloh 
mengajak ke surga dan ampunan dengan izin-Nya. 
Dan Alloh menerangkan ayat-ayat-Nya kepada 
manusia supaya mereka mengambil pelajaran. 

222. Dan mereka bertanya kepadamu tentang 
haid. Katakanlah: "Haid itu kotoran". Maka jauhkan 
dirimu dari wanita pada waktu haid; dan janganlah 
kamu mendekati mereka, sehingga mereka suci. 
Maka apabila mereka telah suci, maka datangilah 
mereka sebagaimana Alloh memerintahkan kamu. 
Sesungguhnya Alloh menyukai orang-orang yang 
bertobat dan menyukai orang-orang yang 
menyucikan diri. 

223. Isteri-isterimu (itu adalah) ladang bagimu, 
maka datangilah ladangmu kapan saja kamu 
kehendaki, dan kerjakanlah (ladang itu) untuk 
dirimu, dan bertakwalah kepada Alloh dan 
ketahuilah bahwa kamu akan menemui-Nya. Dan 
berilah kabar gembira (kepada) orang-orang yang 
beriman. 

224. Janganlah kamu jadikan Alloh sebagai 
Penghalang dalam sumpahmu untuk berbuat 
kebajikan, bertakwa dan menciptakan perdamaian 
di antara manusia. Dan Alloh Maha Mendengar 
lagi Maha Mengetahui. 





225. Alloh tidak menghukum kamu disebabkan 
sumpahmu yang tidak dengan sungguh-sungguh, 
tetapi Alloh menghukum kamu disebabkan 
(sumpah yang) diusahakan (oleh) hatimu. Dan Alloh 
Maha Pengampun lagi Maha Penyantun. 

226. Bagi orang-orang yang meng-ila' (yakni 
bersumpah tidak akan mencampuri dan tidak pula 
menceraikan) isterinya (maka) harus menunggu 
(selama) empat bulan. Kemudian jika mereka 
kembali (kepada isterinya), maka sesungguhnya 
Alloh Maha Pengampun lagi Maha Penyayang. 

227. Dan jika mereka berketetapan niat untuk 
talak, maka sesungguhnya Alloh Maha Mendengar 
lagi Maha Mengetahui. 

228. Wanita-wanita yang ditalak hendaklah 
menahan diri mereka tiga kali suci dari haid. Tidak 
boleh mereka menyembunyikan apa yang 
diciptakan Alloh dalam rahimnya, jika mereka 
beriman kepada Alloh dan hari akhirat. Dan suami- 
suaminya berhak merujuki mereka dalam masa 
(hamil) itu, jika mereka (para suami) menghendaki 
perbaikan. Dan bagi para wanita seperti yang 
(suaminya mengajak rujuk itu) kepada mereka 
(maka harus menerima) dengan cara yang baik 
(pula). Dan para suami (mempunyai) satu tingkat 
kelebihan dari isterinya. Dan Alloh Maha Perkasa 
lagi Maha Bijaksana. 

229. Talak (yang dapat dirujuki) itu dua kali. 
Setelah itu boleh rujuk lagi dengan cara yang patut 
atau menceraikan dengan cara yang baik. Tidak 
halal bagi kamu mengambil kembali sesuatu dari 
yang telah kamu berikan kepada mereka, kecuali 
kalau keduanya khawatir tidak akan dapat 
menjalankan hukum-hukum Alloh. Jika kamu 
khawatir bahwa keduanya (suami dan isteri) tidak 
dapat menjalankan hukum-hukum Alloh, maka 
tidak ada dosa atas keduanya tentang bayaran 
yang diberikan oleh isterinya untuk menebus 
sesuatu itu. Itulah hukum-hukum Alloh, maka 
janganlah kamu melanggarnya. Barang siapa yang 
melanggar hukum-hukum Alloh maka mereka 
itulah orang-orang yang zalim. 
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diusa- dengan Dia meng- tetapi sumpah da- dengan Alloh menghukum tidak 

hakan sebab hukum kalian kalian lam main-2 kalian 

La yu-akhidzukumul lahu billaghwi fi aimanikum walakiy yu-akhidzukum bima kasabat 

oi'j C0) ^'j 

dia istri-istri dari mereka meng- bagi orang-2 Maha Maha dan hati 

menanti mereka ila' (bersumpah) yang 225 Penyantun Pengampun Alloh kalian 

qulubukum wallahu ghafurun halim (225) Lilladzina yu k luna min nisa-ihim tarabbushu 

\j*r olj 51? j*« o>? j^»\ i*i3' 

tetap hati jika 226 Penyayang Pengampun sungguh kembali jika 

arba’ati asyhur fa-in fa-u fa-innal laha ghafurur rahim (226) Wa-in 'azamuth 

a\.\ai}\j ("*) aIs' ol? S9&\ 

hendaklah mere- dan wanita-wanita Maha Me- Maha Alloh maka bertalak 

ka menahan yang ditalak 227 ngetahui Mendengar sungguh 

thalaqa fa-innal laha samT'un 'allm (227) Walmuthallaqatu yatarabbashna 

(3^ ^ 5' cA *^J ^jJ® 

di da- Alloh menja- apa mereka me- untuk bagi halal / dan suci tiga dengan diri 

lam dikan yang nyembunyikan mereka boleh tidak (dari haid) kali mereka 

bi-anfusihinna tsalatsata quru k wala yahillu lahunna ay yaktumna ma khalaqal lahu fi 

0 *A£ 3*-' Jflj^J jj^'j ol 

arhamihinna in kunna yu k minna billahi walyaumil akhir wabu'ulatuhunna ahaqqu biraddihinna 

3o3' ji* iJj U-^L^l, 'j^b' ol «iUi <3 

fi dzalika in aradu ishlaha walahunna mitslul ladzi 'alaihinna bilma'ruf 

SjL'\ (™) ai b'j iJL JU^j 

walirrijali 'alaihinna darajah wallahu 'azizun hakim (228) Ath-thalaqu marratan 

C)' j' cJjj^Le ''ilUlaU 

untuk bagi halal dan dengan cara mence- atau dengancara maka menahan/ 

kalian tidak yang baik raikan yang patut rujuk lagi 

fa-imsakum bima'rufin autasrlhum bi-ihsan wala yahillu lakum an 

jjit \zg f\ Z\ &gg\ U- 'jiil- 

hukum- keduanya bahwa keduanya kalau ke- sesuatu kalian telah berikan dari apa kalian 

hukum melaksanakan tidak khawatir _ cuali pada mereka yang mengambil 

ta k khudzu mimma ataitumuhunna syai-an illa ay yakhafa alla yuqima hududal 

OJCs' Ujs jil' ijL- Sl' o^ J>\ 



ia (istri) mem- tentang atas ke- ber- maka Alloh hukum- keduany 

bayartebusan apayang duanya dosa tidak hukum melaksanal 

lahfa-in khiftum alla yuqTma hududal lahi fala junaha 'alaihima fTmaf tadat 
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maka me- Alloh hukum- melang- dan ba- kalian me- maka Alloh hukum- itulah dengan- 
reka itulah hukum gar rangsiapa langgar jangan hukum nya 

bih tilka hududul lahi fala ta'taduha wamay yata'adda hududal lahi fa-ull-ika 

(J^ j\s 

dia se- se- dari bagi- halal maka dia (suami) maka orang-orang mereka 

kawin hingga sudah nya tidak mentalaknya jika 229 yangtalim 

humuzh zhalimun (229) Fa-in thallaqaha fala tahillu lahu mim ba'du hatta tankiha 

o\ uk o[ j' » 'Jf- ^rJJ 

wa mengira rujuk duanya tidak raikannya jika 

zaujan ghairah fa-in thallaqaha fala junaha 'alaihima ay yataraja'a in zhanna ay 

(^j) Jj^ l^Llu <i &> J IJ^jL 

mereka bagi Dia mene- Alloh hukum- dan Alloh hukum- keduanya me- 

230 mengetahui kaum rangkannya hukum itulah hukum laksanakan 

yuqima hududal lah watilka hududul lahi yubayyinuha liqaumiy ya'lamun (230) 

j\ <j£UA £j&\ **£&> \iVj 

Wa-idza thallaqtumun nisa-a tabalaghna ajalahunna fa-amsikuhunna bima'rufin au 

ia ber- dan ba- melewati batas ke- kalian ta- dan dengan cara ceraikanlah 

buat rangsiapa karena kalian mudaratan han mereka jangan yang baik mereka 

sarrihuhunna bima'ruf wala tumsikuhunna dhiraral lita'tadu wamayyaf'al 

\jX‘s\j \jj& CrJ \jO&CZ *)lj jUs Jcia (iiij 

dzalika faqad zhalama nafsah wala tattakhidzS ayatil lahi huzuwa wadzkuru 

\\j (_aC^C\\ (j^ C- ijy' Uj i ** ■ 

Hikmah kalian nurunkan yang kalian 

ni'matal lahi 'alaikum wama anzala 'alaikum minal kitabi walhikmati 

(^) 4ji)\ \j^frij 3' \jAj'j 

Maha Me- se- atas Alloh bahwa- dan ketahuilah (pada) dan ber- dengan- Dia meng- 

231 ngetahui suatu segala sanya oleh kalian Alloh takwalah nya ajarkan kalian 

ya'izhukum bih wattaqul laha wa'lam5 annal laha bikulli syai-in 'alTm (231) 

(jst^u j\ (j&jLjia jo (jfcX»-\ t\*J&\ 'S',J 

mereka untuk kalian meng- maka masa (idah) maka/lalu istri-istri kalian dan 

kawin halangi mereka jangan mereka dia sampai (kalian) mentalak apabila 

Wa-idza thallaqtumun nisl-a tabalaghna ajalahunna fala ta'dhuluhunna ay yankihna 

\yjj \*i CA^. \jj\ 



adalah orang dengan- dinasi- itulah dengan cara diantara mereka 
yang nya hatkan yang baik mereka ling rel 

azwajahunna idza taradhau bainahum bilma'ruf dzalika yu'azhu bihT man kana 



230. Kemudian jika si suami mentalak isterinya 
(sesudah talak yang kedua), maka perempuan itu 
tidak lagi halal baginya hingga dia menikah dengan 
suami yang lain. Kemudian jika suami yang lain itu 
menceraikannya, maka tidak ada dosa bagi 
keduanya (bekas suami pertama dan isteri) untuk 
menikah kembali jika keduanya berpendapat akan 
dapat menjalankan hukum-hukum Alloh. Itulah 
hukum-hukum Alloh, diterangkan-Nya kepada 
kaum yang (mau) mengetahui. 

231. Apabila kamu mentalak isteri-isterimu, lalu 
mereka mendekati akhir idahnya, maka rujukilah 
mereka dengan cara yang baik, atau ceraikanlah 
mereka dengan cara yang baik (pula). Janganlah 
kamu rujuki mereka dengan maksud buruk untuk 
menganiaya mereka. Barang siapa berbuat 
demikian, maka sungguh ia menganiaya dirinya 
(sendiri). Janganlah kamu jadikan ayat-ayat Alloh 
(sebagai) permainan, dan ingatlah nikmat Alloh 
kepadamu, dan apa yang telah diturunkan Alloh 
kepadamu yaitu Al Kitab (Al Quran) dan Al-Hikmah 
(As-Sunnah atau hadis). Alloh mengajarkan kamu 
dengannya (Al Quran dan hadis). Dan bertakwalah 
kepada Alloh, serta ketahuilah olehmu bahwasanya 
Alloh Maha Mengetahui segala sesuatu. 

232. Apabila kamu mentalak isteri-isterimu, lalu 
habis masa idahnya, maka janganlah kamu 
menghalangi mereka untuk menikah lagi dengan 
bakal suaminya, apabila telah terdapat kerelaan di 
antara mereka dengan cara yang baik. Itulah yang 
dinasehatkan kepada orang-orang yang beriman di 
antara kamu kepada Alloh dan hari akhirat. Itu 
lebih baik bagimu dan lebih suci. Alloh mengetahui, 
sedang kamu tidak mengetahui. 





233. 0 Para ibu hendaklah menyusukan anak- 
anaknya selama dua tahun penuh, yaitu bagi yang 
ingin menyempurnakan penyusuan. Dan kewajiban 
ayah memberi rezeki dan pakaian kepada mereka 
(isteri dan anaknya) dengan cara baik. Seseorang 
tidak dibebani melainkan menurut 
kesanggupannya. Janganlah seorang ibu menderita 
karena anaknya dan jangan pula seorang ayah 
(menderita) karena anaknya. Ahli waris pun 
(berkewajiban) seperti demikian (itu pula). Apabila 
keduanya ingin menyapih (sebelum dua tahun) 
dengan kerelaan keduanya dan permusyawaratan, 
maka tidak ada dosa atas keduanya. Dan jika kamu 
ingin anakmu disusukan oleh orang lain, maka 
tidak ada dosa bagimu apabila kamu memberikan 
pembayaran menurut yang patut. Bertakwalah 
kamu kepada Alloh dan ketahuilah olehmu bahwa 
Alloh Maha Melihat apa yang kamu kerjakan. 

234. Orang-orang yang meninggal dunia di 
antaramu dengan meninggalkan isteri-isteri 
hendaklah mereka (isteri-isteri itu) menangguhkan 
dirinya (beridah) empat bulan sepuluh hari. 
Kemudian apabila telah habis masa idahnya, maka 
tiada dosa bagimu membiarkan mereka berbuat 
terhadap diri mereka menurut yang patut. Dan 
Alloh Maha Mengetahui apa yang kamu kerjakan. 



j$j ^ a&j cySt 

dan dan le- bagi lebih demikian akhirat dan kepada beriman di antara 

Alloh bihsuci kalian baik/suci itu hari Alloh kalian 

minkum yu k minu billahi walyaumil akhir dzalikum azka lakum wa-ath-har wallahu 

^ ($) j&j jU? 

mereka menyusukan 232 mengetahui kalian ngetahu 

ya'lamu wa-antum la ta'lamun (232) Walwalidatu yurdhi'na auladahunna 

2 Sj *£*)\ C)\ *\j\ 

memberi bagi- anak-2 yang dan penyusuan menyem- untuk (ia) bagi sempurna/ dua haul/ 

rezeki nya dilahirkan atas (nya) purnakan ingin orang penuh tahun 

haulaini kamilaini liman arada ay yutimmar radha'ah wa'alal mauludi lahu rizquhunna 



tjrJj 



menderita/ jangan menurutke- melain- sese- dibebani tida 

sengsara sanggupannya kan orang 

wakiswatuhunna bilma'ruf la tukallafu nafsun illa wus'aha la tudhlrra 



tiili tlgljll &J ‘tij \j 



dengan/kare- baginya anakyang dan dengan/ 



j\j l jj\jjj J?\) J \l\j\ 

jika duanya tidak syawaratan duanya ingin jika 

fa-in arada fishalan 'an taradhim minhuma watasyawurin fala junaha 'alaihima wa-in 

\j* plLu S)*' cL" S*ij\ 6 ’fij\ 

apa kalian me- apa- atas kalian/ berdosa maka anak-anak menyusukan untuk kalian 
yang nyerahkan bila bagi kalian tidak kalian (pada orang lain) ingin 

arattum an tastardhi'Q auladakum fala junaha 'alaikum idza sallamtum m! 



($) OjC“ o' \jS&\j \jm\j 

Maha kalian dengan Alloh bahwa- dan ketahuilah pada dan bertak- dengan (cara) kalian 

233 Melihat kerjakan apayang sanya oleh kalian Alloh walah kalian yang patut berikan 

ataitum bilma'ruf wattaqul laha wa'lamQ annal laha bima ta'maluna bashTr (233) 

(J^-Julj Cljjjl Ojjjjj pSCl* OjSjri ))\j 

dengandiri hendaklah mereka istri-istri dan (mereka) di antara diwatat- dan orang- 

mereka menangguhkan meninggalkan kalian kan orangyang 

Walladzina yutawaffauna minkum wayadzaruna azwajay yatarabbashna bi-anfusihinna 

jh-tP ^ <jL li\s \jjuS-j j-f^l 

atas berdosa maka masa (idah) mereka maka dansepuluh bulan empat 

kalian tiada mereka sampai apabila (hari) 

arba'ata asyhuriw wa’asyra fa-idza balaghna ajalahunna fala junaha 'alaikum 

JkJ- O^La-* > l*J 4jilj <-j^Jfc*S\j \-* w 3 



Maha kalian dengan dan menurut diri 

Mengetahui kerjakan apayang Alloh yang patut mereka 

fTma fa'alna fT anfusihinna bilma'ruf wallahu bima ta'maluna khabTr 
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wanita minang nya sindirkan apa kalian tidak 234 

(234) Wala junaha 'alaikum fima 'arradhtum bihi min khithbatin nisa-i 

^3\ &\ 5 ji 

kalian akan me- bahwa Alloh menge- diri da- kalian menyem- atau 

nyebut-2 mereka kalian tahui kalian lam bunyikan 

au aknantum fT anfusikum 'alimal lahu annakum satadzkurunahunna 

\SjjL-~* *§ ji oi ^ ji 

yang perka- kalian hen- kecu- (secara) kalian mengadakan janji ja- tetapi 

baik taan mengucapkan daknya ali rahasia (kawin) pada mereka ngan 

walakil la tuwa'iduhunna sirran illa an taqulu qaulam ma'rufa 

4>\ ^ j >- ^ = 3 1 aJuLc- \jL 

waktunya kitab/ sampai sehingga nikah berakad kalia 

kepastian tetai 

wala ta’zimu 'uqdatan nikaTii hatta yablughal kitabu ajalah 

\>>!j pjj ^ U j\ l>Ic-lj 

wa'lam5 annal laha ya'lamu ma fT anfusikum fahdzaruh wa'lam5 

Ol ^L>- *V 0) jL-L>- Jjib 4jil\ 

isteri-2 kalian men- jika atas berdosa tidak- Maha Maha Alloh bahwa 

(kalian) ceraikan kalian lah 235 Penyantun Pengampun sanya 

annal laha ghafurun halim (235) La junaha 'alaikum in thallaqtumun nisa-a 

^ji' <ji '>p> J\ pJ L 

ma lam tamassuhunna au tafridhu lahunna faridhah wamatti 'uhunna 'alal musi'i 

CJ\ Cy^>S.\ > 1 1>- ''Llla Ojjjj J\Lj\ (>J Oj-lS 

orang-2yang atas (merupakan) dengan (sebagai) menurut ke- orangyang dan menurut ke 
berbuat kebaikan ketentuan yang baik hadiah mampuannya miskin atas mampuanny 

qadaruhu wa'alal muqtiri qadaruhu mata'am bilma'rufi haqqan 'alal muhsinTn 

s&j o' <i)Lj ( 3 ^ 

kalian telah dan kalian mencam- bahwa se- dari kalian mence- dan 

menentukan sungguh puri mereka belum raikan mereka jika 236 

(236) Wa-in thallaqtumuhunna min qabli an tamassuhunna waqad taradhtum 

IjAj») j\ j\ Sf\. L (_> a>3 LA 

dima- atau mereka jika ke- kalian apa maka (bayarlah) ketentuan bagi 

afkan memaafkan cuali tentukan yang seperdua mahar mereka 

lahunna farldhatan fanishfu ma faradhtum illa ay ya'funa au ya'fuwal 

\ ^_L>\ \y- j\j £^LLi\ OjkACk Ojjj (Jil 



kepada lebih pemaatan dan 

ladzi biyadihi 'uqdatun nikah wa-an ta'fu aqrabu littaqwa 



235. Dan tidak ada dosa bagi kamu meminang 
wanita-wanita itu dengan sindiran (yang baik) atau 
kamu menyembunyikan (keinginan meminang itu) 
dalam dirimu. Alloh mengetahui bahwa kamu akan 
menyebut-nyebut mereka, tetapi janganlah kamu 
mengadakan janji menikah dengan mereka secara 
rahasia, kecuali sekedar mengucapkan perkataan 
yang baik. Dan janganlah kamu bermaksud untuk 
berakad nikah, sebelum habis masa idahnya. Dan 
ketahuilah bahwasanya Alloh mengetahui apa yang 
di dalam dirimu; maka takutlah kepada-Nya, dan 
ketahuilah bahwa Alloh Maha Pengampun lagi 
Maha Penyantun. 

236. Tidak ada dosa bagimu jika kamu 
menceraikan isteri-isterimu yang belum kamu 
sentuh (atau dicampuri) atau (belum) kamu 
tentukan mahar bagi mereka. Dan hendaklah 
kamu beri mereka mutah (yakni pemberian uang, 
barang dan sebagainya), dan orang yang mampu 
menurut kemampuannya dan orang yang miskin 
menurut kemampuannya (pula), yaitu hadiah yang 
baik. Yang demikian itu merupakan ketentuan bagi 
orang-orang yang berbuat kebajikan. 

237. Jika kamu menceraikan isteri-isterimu 
sebelum kamu bercampur dengan mereka, 
padahal sesungguhnya kamu sudah menentukan 
mahar bagi mereka, maka bayarlah seperdua dari 
mahar yang telah kamu tentukan itu, kecuali jika 
isteri-isterimu itu memaafkan atau dimaafkan oleh 
orang yang memegang ikatan nikah, dan pemaafan 
kamu itu lebih dekat kepada takwa. Dan janganlah 
kamu melupakan keutamaan (atau kebaikan budi 
pekerti) di antara kamu. Sesungguhnya Alloh Maha 
Melihat segala apa yang kamu kerjakan. 





238. Peliharalah oleh kamu semua salat dan salat 
wustha (atau salat 'Ashar). Berdirilah kamu untuk 
Alloh (dalam salat) dengan tunduk (melihat ke 
bawah). 

239. Jika kamu dalam keadaan takut, maka 
salatlah sambil berjalan atau berkendaraan. 
Kemudian apabila kamu telah aman, maka ingatlah 
Alloh (dan salatlah lagi), sebagaimana Alloh telah 
mengajarkan kepada kamu apa yang belum kamu 
ketahui. 

240. Dan orang-orang yang akan meninggal 
dunia di antara kamu dan meninggalkan isteri, 
hendaklah berwasiat untuk isteri-isterinya, (yaitu) 
natkah sampai setahun tanpa mengeluarkannya 
(dari rumah). Akan tetapi jika mereka keluar 
(sendiri), maka tidak ada dosa bagimu (mengenai 
apa) yang mereka perbuat terhadap diri mereka 
sendiri dalam hal-hal yang baik. Dan Alloh Maha 
Perkasa lagi Maha Bijaksana. 

241. Dan bagi wanita-wanita yang diceraikan 
(hendaklah diberi) mutah menurut cara yang patut, 
sebagai suatu kebajikan bagi orang-orang yang 

242. Demikianlah Alloh menerangkan kepadamu 
ayat-ayat-Nya supaya kamu memahaminya. 

243. ® Tidakkah kamu memperhatikan orang- 
orang yang keluar dari kampung halaman mereka, 
sedang mereka beribu-ribu (jumlahnya) karena 
takut mati; maka Alloh bertirman kepada mereka: 
"Matilah kamu", kemudian Alloh menghidupkan 
mereka. Sesungguhnya Alloh mempunyai karunia 
terhadap manusia tetapi kebanyakan manusia 
tidak bersyukur. 
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Maha kalian dengan/ Alloh sesung- di antara karunia/ kalian me- dan 

237 Melihat kerjakan segala apa guhnya kalian keutamaan lupakan jangan 

wala tansawul fadhla bainakum innal laha bima ta'maluna bashir (237) 

4JJ I yjpj \ 6 I J \ Jc- \jia3 1>- 

;hu 'alash shalawati wash-shalatil wustha waqumu lillahi 

1-T TSiS j\ 

tin (238) Fa-in khittum farijalan au rukbanan fa-idz 
fadzkurul laha kama 'allamakum ma lam takunu ta'lamun 

A*?J Cjj\ Ojj-lj 
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mg- sebagai- Alloh maka ingat- 
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hendaklah istri dan mereka di antara (mereka) diwa- danorang- 

berwasiat meninggalkan kalian fatkan/ meninggal orangyang 239 

(239) WalladzTna yutawaffauna minkum wayadzaruna azwajaw washiyyatal 

>-J>- <j\s jJ- JJsJ\ <J\ lc-bJ» 



mereka maka mengeluarkan/ dengan setahun sampai/ pemberian/ untuk 

pindah jika disuruh pindah tidak hingga nafkah istri mereka 

li-azwajihim mata'an ilal Tiauli ghaira ikhraj fa-in kharajna 

fala junaha 'alaikum fi ma fa'alna fi anfusihinna mim 

cjJaCC\j (J) jj\j jj 

ma’ruf wallahu 'azizun hakim (240) Walilmuthallaqati mata'um 

tCrt (™) 

mene- demikianlah orang-orang atas/ suatu dengan 

rangkan 241 yangtakwa bagi kebajikan yangpatut 

bilma'rufi haqqan 'alal muttaqTn (241) Kadzalika yubayyinul 

J-J pji ^ (™) OjjkJi -C-j\ p ^ = ? J jj\ 

kamu tidak- kalian supaya ayat-ayat- bagi kalian/ Alloh 

perhatikan kah 242 memahami(nya) kalian Nya kepada kalian 

lahu lakum ayatihi la'allakum ta'qilun (242) Alam tara 

©>jJ\ jOo- cj9j)\ pJ>J j\-JJ \y~J-*~ tii 

ati (karena) beribu- dan/sedang rumah/kampung dari mereka orang-orang ke- 

ilal ladzina kharaju min diyarihim wahum ulufun hadzaral mauti 



Waqatilu fi sabilil lahi walamu annal laha 



Man dzalladzi yuqridhul laha qardhan hasanan fayudha'ifahu lahu adh'afan 



jJLi .jjJ 4jJ \j3jA jL*J 

atas/ter- karunia sungguh Alloh sesung- Dia menghidup- kemu- matilah Alloh kepada maka 

hadap punya guhnya kan mereka dian kalian mereka bertirman 

faqala lahumul lahu mutu tsumma ahyahum innal laha ladzu fadhlin 'alan 

mereka tidak manusia keba- akan manusia 

243 bersyukur nyakan tetapi 

nasi walakinna aktsaran nasi la yasykurun (243) 

(^) jLjip gj? <&' J\ 'jLfe\j 4»' JL^ tj. 'jLLsj 

ketahuilah ranglah kalian 

'allm (244) 

l Jsjj 4jJ iy» 

pinjaman (pada) (dia) membe- yang siapakah 
AHoh ri pinjaman orang 

udha'ifahu lahu adh'afan 

J a^iJ ^'j 

kalian dan kepada- dan Dia Dia me- dan yang 

245 dikembalikan Nya melapangkan nyempitkan Alloh banyak 

katsTrah wallahu yaqbidhu wayabsuthu wa-ilaihi turja'un (245) 

i\. Jj^ir^L u£ *^J' JL jj p”' 

mereka ke- Musa sesu dari Israil Bani dari pemuka- ke- kamu apakah 

berkata tika dah pemuka pada lihat tidak 

Alam tara ilal mala-i mim banT isri-Tla mim ba'di musa idz qalu 

JlCii 4jil\ J L-jLjju jjlii) \Ĕ=Cj> LJ cLj*)\ 

dia (nabi) Alloh jalan di kami seorang untuk angkat- untuk kepada se 

berkata berperang raja kami lah mereka orang nat 

linabiyyil lahumub 'ats lana malikan nuqatil fT sabTlil lah qala 

*y\ 3\J$\ pz==4* ol j* 

kalian mau tidak- berperang atas diwajibkan jika mungkin se- apa- 

berperang lah kalian kali kalian kah 

hal 'asaitum in kutiba 'alaikumul qitalu alla tuqatilu 

tj Jj>-\ -1— 9j 4jil\ jJ-LjJ Jj\i> *^ ' L.J Laj lj"— 9 

kami telah padahal sesung- Alloh jalan di kami ber- tidak bagi dan mereka 

diusir guhnya perang mau kami mengapa berkata 

qalu wama lanl alla nuqatila fT sabTlil lahi waqad ukhrijna 

\jj jj J\jjLjJ\ ^ LL\s Ix_>ILj\j LijL-jj Ja 

min diyarina wa-abna-ina falamma kutiba 'alaihimul qitalu tawallau 

JUj (^) -LJL fjLjp 4I1 \j VL 



dan terhadap orang-2 Maha dan 

berkata 246 zalim Mengetahui Alloh 

illa qalilam minhum wallahu 'alimum bizh-zhalimin (246) Waqala 



244. Dan berperanglah kamu di jalan Alloh, dan 
ketahuilah bahwa Alloh Maha Mendengar lagi 
Maha Mengetahui. 

245. Barang siapa yang mau memberi pinjaman 
(atau sedekah) karena Alloh, pinjaman (atau 
sedekah) yang baik, maka Alloh akan 
melipatgandakan ganti kepadanya dengan berlipat 
ganda. Dan Alloh menyempitkan dan melapangkan 
(rezeki) dan kepada-Nya-lah kamu dikembalikan. 

246. Apakah kamu tidak memperhatikan 
pemuka-pemuka Bani Israil sesudah Nabi Musa 
(wafat), yaitu ketika mereka berkata kepada 
seorang Nabi mereka: "Angkatlah untuk kami 
seorang raja (niscaya) kami berperang di jalan 
Alloh". Nabi mereka menjawab: "Mungkin sekali 
jika kamu nanti diwajibkan berperang, kamu tidak 
mau berperang". Mereka menjawab: "Mengapa 
kami tidak mau berperang di jalan Alloh, padahal 
sesungguhnya kami telah diusir dari kampung 
halaman kami dan dari anak-anak kami?". Maka 
tatkala diwajibkan atas mereka berperang, 
merekapun berpaling, kecuali beberapa orang di 
antara mereka. Dan Alloh Maha Mengetahui 
terhadap orang-orang yang zalim. 





247. Nabi mereka mengatakan kepada mereka: 
"Sesungguhnya Alloh telah mengangkat Thalut 
menjadi rajamu". Mereka menjawab: "Apakah 
patut Thalut mengendalikan pemerintahan atas 
kami, padahal kami lebih berhak mengendalikan 
pemerintahan daripadanya, sedang diapun tidak 
diberi kekayaan yang cukup banyak?" Nabi mereka 
berkata: "Sesungguhnya Alloh telah memilihnya 
(menjadi rajamu) dan menganugerahinya ilmu 
yang luas dan tubuh yang perkasa". Alloh 
memberikan pemerintahan kepada siapa yang 
dikehendaki-Nya. Dan Alloh Maha Luas pemberian- 
Nya lagi Maha Mengetahui. 

248. Dan Nabi mereka mengatakan kepada 
mereka: "Sesungguhnya tanda ia akan menjadi 
raja, ialah kembalinya tabut (yakni peti tempat 
menyimpan Kitab Taurat) kepadamu, di dalamnya 
terdapat ketenangan dari Tuhanmu dan sisa dari 
peninggalan keluarga Musa dan keluarga Harun; 
tabut itu dibawa malaikat. Sesungguhnya pada 
yang demikian itu terdapat tanda-tanda bagimu, 
jika kamu adalah orang-orang yang beriman. 

249. Maka tatkala Thalut keluar membawa 
tentaranya, ia berkata: "Sesungguhnya Alloh akan 
menguji kamu dengan suatu sungai. Maka barang 
siapa meminum airnya; ia bukanlah pengikutku. 
Dan barang siapa tiada meminumnya, kecuali 
menciduk seciduk tangan, maka dia adalah 
pengikutku". Kemudian mereka meminumnya 
kecuali beberapa orang di antara mereka. Maka 
tatkala Thalut dan orang-orang yang beriman 
bersama dia telah menyeberangi sungai itu, 
mereka (yang telah minum) berkata: "Tak ada 
kesanggupan kami pada hari ini untuk melawan 
Jalutdan tentaranya". Orang-orang yang meyakini 
bahwa mereka akan menemui Alloh, berkata: 
"Berapa banyakterjadi golongan yang sedikit dapat 
mengalahkan golongan yang banyak dengan izin 
Alloh. Dan Alloh beserta orang-orang yang sabar". 



^ ~ --> j! U» p. — = 0 si-jo jlS <is\ ol j* 



(sebagai) Thalut bagi Diatelah sung- 

raja kalian mengangkat guh 

lahum nabiyyuhum innal laha qad ba'atsa lakum thaluta malika 



guhnya mereka mereka 



^jiii %a tg, l 'JC Jiii> Jj jps % ij!lj 



(mengendalikan) lebih dan/pada- 

pemerintahan berhak hal kami 

qal5 anna yakunu lahul mulku 'alaina wa nahnu ahaqqu bilmulki 

4_Ji. <liis\ d\ Jl5 JU\ ^ y» "kl 

minhu walam yu k ta sa'atam minal mal qala innal lahash thatahu 
AJlS \j jt \_J U »\ \ A lo , 















<l>\ <aU\ o! j-» JL5j 



akan datang bah- kerajaannya tanda- sesung- 

kepada kalian wa (ia jadi raja) tanda guhnya 

Waqala lahum nabiyyuhum inna ayata mulkihi ayya k tiyakumut 



dan Tuhan 

i saklnatum mir rabbikum w 

&J. ^ 



tabutu fihi sakinatum mir rabbikum wabaqiyyatum mimma 






'J 






J' & 



luarga galkan 






248 yangberiman kalian) kalia 

inna fi dzalika la-ayatal lakum in kuntum mu k minin (248) 



Uc— * ass\ J\5 j>jX_U\j Oj! Us (J. Us 



Dia menguji Alloh sung- ia ber- dengan ter 

kalian guh kata taranya 

Falamma tashala thalutu biljunudi qala innal laha mubtalikum 



4_i\5 aJ pJ <j*J <j-US9 <__> jtu (j-U 



<a sung- merasa- dia dan siapa dari (go- 
binaharin faman syariba minhu falaisa minni wamal lam yath'amhu fa-innahu 



dia me- maka ba- dengan 





C »Xj Sfj. Is^ 

sedikit/ ke- dari pa- maka mere- dengan ta- seciduk menciduk orang ke- dari (go- 
beberapa cuali danya ka meminum ngannya yang cuali longanjku 

minnl illa manigh tarafa ghurfatam biyadih fasyaribu minhu illa qalTlam 

jjJLj y \ 9 j* 0_?V LUs p— 

mereka bersama mereka dan orang-orang dia mereka me- maka di antara 

berkata dia beriman yang nyeberanginya tatkala mereka 

minhum falamma jawazahu huwa walladzTna amanu ma'ahu qalu 

orang-orang berkata dan ten- dengan Jalut hari bagi kuat/ tidak 

yang taranya (ini) kami sanggup 

la thaqata lanal yauma bijaluta wajunudih qalal ladzTna 

4^ % Ot ^ 

yang golongan dari berapa Alloh mereka bahwa mereka 

sedikit banyak menemui mereka yakin 

yazhunnuna annahum mulaqul lahi kam min fi-atin qalTlatin 

("*) aLA j \jt£==a oJĕ 



longan ngalabkan 



LU^ 

telah nampak 






ghalabat fi-atan katsiratam bi-idznil lah wallahu ma'ash shabirin (249) 

tj!Li aAj^ — >-j 

tuang- Tuhan mereka dan tentaranya bagi/kepada 

Walamma barazu lijaluta wa junudihT qalu rabbanl afrigh 

kaum atas/ter- dan tolong- tapak kaki/ dan kokoh- 

badap lah kami pendirian kami kanlah 

'alaina shabraw wa-tsabbit aqdamana wanshurna 'alal qaumil 

jSSj %\ 0) 

dan mem- Alloh dengan maka mereka menga- 

bunuh izin lahkan tentara Jalut 250 

kafirTn (250) Fahazamuhum bi-idznil lahi waqatala 

^~-=kJL-\j C^*J .\Li\ 4 j!j 

dan hikmah kerajaan/ Alloh dan memberi- Jalut Dawud 

pemerintahan kan kepadanya 

dawudu jaluta wa-atahul lahul mulka walhikmata 

4jill 'tLLLji 4_«ltj 

sebagian manusia Alloh me- dan sean- Dia ke- dari dan Dia meng- 

nolak dainyatidak hendaki apa-apa ajarkannya 



L- Ac- 

kesabaran atas 



orang-orang katir 






at 






biba' dhil latasadatil ardhu walakinnal laha dzu 



250. Tatkala Jalut dan tentaranya telah nampak 
oleh mereka, merekapun (Thalut dan tentaranya) 
berdoa: "Ya Tuhan kami, tuangkanlah kesabaran 
atas kami, dan kokohkanlah pendirian kami dan 
tolonglah kami terhadap orang-orang kafir". 

251. Mereka (tentara Thalut) mengalahkan 
tentara Jalut dengan izin Alloh dan (dalam 
peperangan itu) Dawud membunuh Jalut, 
kemudian Alloh memberikan kepada Dawud 
pemerintahan dan hikmah (sesudah Thalut wafat) 
dan mengajarkan kepadanya apa yang 
dikehendaki-Nya. Seandainya Alloh tidak menolak 
(keganasan) sebagian umat manusia dengan 
sebagian yang lain, pasti rusaklah bumi ini. Tetapi 
Alloh mempunyai karunia (yang dicurahkan) atas 
semesta alam. 





252. Itu adalah ayat-ayat darl Alloh, Kannl bacakan 
kepadamu dengan benar dan sesungguhnya kamu 
(Muhammad) benar-benar orang yang diutus. 

253. (3) 0 Rasul-rasul itu Kami telah lebihkan 
sebagian mereka atas sebagian yang lain. Di antara 
mereka ada yang Alloh berkata-kata (langsung 
dengan dia) dan Alloh meninggikan sebagian 
mereka beberapa derajat. Dan Kami berikan 
kepada 'isa putra Maryam beberapa mukjizat 
serta Kami perkuat dia dengan Rohulkudus (atau 
Malaikat Jibril). Dan kalau Alloh menghendaki, 
niscaya tidaklah berbunuh-bunuhan orang-orang 
(yang datang) sesudah rasul-rasul itu, sesudah 
datang kepada mereka beberapa macam 
keterangan, akan tetapi mereka berselisih, maka 
ada di antara mereka yang beriman dan ada (pula) 
di antara mereka yang kafir. Seandainya Alloh 
menghendaki, tidaklah mereka berbunuh- 
bunuhan. Akan tetapi Alloh berbuat apa yang 
dikehendaki-Nya. 

254. Hai orang-orang yang beriman, 
sedekahkanlah (di jalan Alloh) sebagian dari rezeki 
yang telah Kami berikan kepadamu sebelum 
datang hari yang pada hari itu tidak ada lagi jual 
beli dan persahabatan dan tidak ada lagi 
pertolongan. Dan orang-orang kafir itulah orang- 
orang yang zalim. 

255. Alloh, tidak ada Tuhan (yang berhak 
disembah) melainkan Dia Yang Hidup kekal lagi 
Berdiri Sendiri dan terus menerus mengurus 
(makhluk-Nya); tidak mengantuk dan tidak tidur. 
Kepunyaan-Nya apa yang di langit dan di bumi. 
Siapakah yang dapat memberi pertolongan di sisi 
Alloh kecuali dengan izin-Nya? Alloh mengetahui 
apa-apa yang di hadapan mereka dan di belakang 
mereka, dan mereka tidak mengetahui apa-apa 
dari ilmu Alloh melainkan apa yang dikehendaki- 
Nya. Kursi (kekuasaan) Alloh meliputi langit dan 
bumi. Dan Alloh tidak merasa berat memelihara 
keduanya, dan Alloh Maha Tinggi lagi Maha Besar. 









& 
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orang-orang sungguh dan sesung- dengan kepada Kami mem- 

252 yangdiutus dari guhnya kamu benar kalian bacakannya 

natluha 'alaika bilhaqq wa-innaka laminal mursalTn (252) 

*»' ^js U jijll diL; $ 

Alloh ber- (ada) dari/dian- yang atas sebagian Kamitelah rasul- itu 
kata-2 orang tara mereka lain sebagian mereka lebihkan rasul 

Tilkar rusulu fadh-dhalna ba'dhahum 'ala ba'dh minhum man kallamal lah 

jOja (j<! LSIjIj 

keterangan/ Maryam anak 'Isa dan Kami beberapa sebagian dan Dia me- 

mukjizat berikan derajat mereka ninggikan 

warafa'a ba'dhahum darajat wa-ataina 'Tsab na maryamal bayyinati 

JJ-J U <Xi\ Jj gjy OJl 'S\j 

orang-2 berbunuh- tidak Alloh meng- dan Al-Qudus dengan dan Kami 

yang bunuhan hendaki jika (Jibril) Roh perkuatdia 

wa-ayyadnahu biruhil qudus walau sya-al lahu maq tatalal ladzina 

[yikL»-! ^Jj La J-4 O'® 

berselisih tetapi keterangan da mereka yang mereka 

mim ba'dihim mim ba'di ma ja-at-humul bayyinatu walakinikh talafu 

Aii! jij (t-f 4^ 

mereka tidak Alloh meng- dan kafir orang dandian- beri- (ada) maka di an- 
berbunuh-2 hendaki jika yang tara mereka man orang tara mereka 

faminhum man amana waminhum man kafar walau sya-al lahu maq tatalu 

'jl*' UjIj 

intakkanlah mereka orang- wahai Dia ke- apa Dia Alloh akan 

beriman orangyang 253 hendaki yang berbuat tetapi 

walakinnal laha yaf'alu ma yurTd (253) Yl-ayyuhal ladzTna amanG anfiqu 

*ij £ 5 -? fJl J.4 o' (j-4 p£j9_j>J \J% 

danti- persa- dan ti- pada- jual tidak hari akan bah- sebe- dari Kami berikan dari 

dakada habatan dakada nya beli ada datang wa lum rezeki pada kalian apa 

mimma razaqnakum min qabli ay ya k tiya yaumul la bai'un fihi wala khullatuw wala 

j* 4A)' (**) OjtU«5' p-* Ojj&^\j 4 £-\aJ 

kan ada 254 yangzalim reka orangkatir pertolongan 

syafa'ah walkafiruna humuzh zhalimun (254) Allahu la ilaha illa huwal 

L »j Cj ja~ j' La aJ i » j j/j o jz>-Lj ^jCl\\ 

dan apa langit di apa kepunya- tidur dan kantuk menim- ti- Berdiri Yang 

yang yang an-Nya tidak pa-Nya dak Sendiri Hidup 

hayyul qayyum la ta k khudzuhu sinatuw wala naum lahu ma fis samawati wama 

pO U 4j jL> iSLs* O* Jifj^\ 

diantara apa Dia me- dengan ke- di sisi- (bisa) memberi yang siapa- bumi di 
yang ngetahui izin-Nya cuali Nya syafaat kah 

fil ardh man dzalladzT yasyfa'u 'indahG illa bi-idznih ya'lamu ma baina 



Lj J Ojl *^J Lj J^X\ 

dengan ke- ilmu dari dengan mereka dan di belakang dan apa tangan 

apa yang cuali sesuatu mengetahui tidak mereka yang mereka 

aidThim wama khaltahum wala yuhTthuna bisyai-im min 'ilmihT illa bima 

<J^J^'j V. J^-~J\ £-^>J «-LJj 

keduanya sa berat tidak bumi an-Nya meliputi hendaki 

syl k wasi'a kursiyyuhus samawati wal-ardh wala ya-uduhu hifzhuhuma 

jjJ)\ 'Jd % 4 >\Jl ^ 0 tfi\ % 

im/ paksaan tidak Maha- Maha- dan 

uk ada 255 besar tinggi Dia 

din qat tabayyanar rusydu 

JjjC-liallj jjS^-5 o~S Ji\ 

k mim billahi faqadis 

^5“ <Ul\j \_A> jJoJj)' Sj^JL t J-J 



(jalan) telah sesung- agama dalam/ paksaan tidak 

yang benar jelas guhnya untuk ada 255 

wahuwal 'aliyyul 'azhim (255) La ikraha fid din qattabayyanar rusydu 



_Jt3 <usL> 



minal ghayy famay yakfur bith-thaghuti wayu k mim billahi faqadis 



J! 
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cahaya kepada kegelapan dari Dia mengeluar- mer 

(iman) (kekatiran) kan mereka berii 

Allahu waliyyul ladzina amanu yukhrijuhum minazh zhulumati ilan ni 



OJ &&\&\ (t^JL^Jjl \jJ& JD.)\j 

dari (setan) menge- setan/ pelindung mereka danorang- 

luarkan mereka berhala mereka kafir orangyang 

walladzTna kafar5 auliyl-uhumuth thaghutu yukhrijunahum minan 

DD\ dx$J\ & DJ&\ j\ J)\ 

lamnya itu an (kekafiran) 

nuri ilazh zhulumat ula-ika ash-habun nari hum fiha 

Oj li < j $\ J! 



Tuhan- dalam/ Ibrahim (ia) orang ke- ka 

nya tentang mendebat yang pada h 

khalidun (257) Alam tara ilal ladzT hijja ibrahTma fT rabbihT 






J4 JjJ\ 'dj J\5 \\ 'dJ&\ ii\ li\ J 

menghi- Diayang Tuhan- Ibrahim ber- ketika kerajaan/ Alloh telah mem- ka- 

dupkan ku kata pemerintahan berinya rena 

an atahul lahul mulka idz qala ibrahimu rabbiyal ladzi yuhyi 

Jc 4ji\ ^ oJlj ij~\ u\ j\i o Dj 



tangkan sungguh 

wayumitu qala ana uhyi wa 



la ibrahimu fa-innal laha ya ti 



256. Tidak ada paksaan untuk (masuk) agama 
(Islam); sesungguhnya telah jelas jalan yang benar 
dari jalan yang sesat. Karena itu barang siapa yang 
ingkar kepada tagut (atau berhala yang disembah 
orang) dan beriman kepada Alloh, maka 
sesungguhnya ia telah berpegang kepada buhul 
tali yang amat kuat yang tidak akan putus. Dan 
Alloh Maha Mendengar lagi Maha Mengetahui. 

257. Alloh Pelindung orang-orang yang beriman; 
Dia mengeluarkan mereka dari kegelapan 
(kekafiran) kepada cahaya (iman). Dan orang- 
orang yang kafir, pelindung-pelindungnya ialah 
syaitan, yang mengeluarkan mereka dari cahaya 
kepada kegelapan (kekafiran). Mereka itu adalah 
penghuni neraka; mereka kekal di dalamnya. 

258. Apakah kamu tidak memperhatikan orang 
yang mendebat Ibrahim tentang Tuhannya (Alloh) 
karena Alloh telah memberikan kepada orang itu 
pemerintahan (kekuasaan). Ketika Ibrahim 
mengatakan: "Tuhanku ialah Yang menghidupkan 
dan mematikan," orang itu berkata: " saya dapat 
menghidupkan dan mematikan". Ibrahim berkata: 
"Sesungguhnya Alloh menerbitkan matahari dari 
timur, maka terbitkanlah matahari itu dari barat," 
lalu terdiamlah orang kafir itu; dan Alloh tidak 
memberi petunjuk kepada orang-orangyang zalim. 





259. Atau seperti orang yang melalui suatu 
negeri yang (bangun-bangunannya) telah roboh 
hingga menutupi (reruntuhan) atap-atapnya. dia 
berkata: "Bagaimana Alloh menghidupkan kembali 
negeri ini setelah hancur?" Maka Alloh mematikan 
orang itu seratus tahun, kemudian 
menghidupkannya kembali. Alloh bertanya: 
"Berapakah lamanya kamu tinggal di sini?" la 
menjawab: " saya tinggal di sini sehari atau 
setengah hari". Alloh bertirman: "Sebenarnya 
kamu telah tinggal di sini seratus tahun lamanya; 
lihatlah kepada makanan dan minumanmu yang 
tidak berubah; dan lihatlah kepada keledai kamu 
(yang telah menjadi tulang belulang); Kami akan 
menjadikan kamu tanda kekuasaan Kami bagi 
manusia; dan lihatlah kepada tulang belulang 
keledai itu, bagaimana Kami menyusunnya (tulang 
belulang keledai itu) kembali, kemudian Kami 
membalutnya (tulang belulang keledai itu) dengan 
daging". Maka tatkala telah nyata kepadanya 
(bagaimana Alloh menghidupkan yang telah mati) 
diapun berkata: " saya mengetahui (dan yakin) 
bahwa Alloh Maha Kuasa atas segala sesuatu". 

260. Dan (ingatlah) ketika Ibrahim berkata: "Ya 
Tuhanku, perlihatkanlah kepadaku bagaimana 
Engkau menghidupkan orang-orang mati". Alloh 
bertirman: "Belum yakinkah kamu?" Ibrahim 
menjawab: "Ya, saya yakin, akan tetapi agar hatiku 
tenteram. Alloh bertirman: "(Kalau demikian) 
ambillah empat ekor burung, lalu jinakkan semua 
burung itu olehmu. (Alloh bertirman): "Lalu 
letakkan diatas tiap-tiap satu bukit seekor (burung), 
kemudian panggillah mereka, niscaya mereka 
datang kepadamu dengan segera". Dan ketahuilah 
bahwa Alloh Maha Perkasa lagi Maha Bijaksana. 



(3jJ! e_J^_3cJ\ d/5- L^ Cj\s (3yJLj\ (j* 

bisy-syamsi minal masyriqi fa k ti biha minal maghribi fabu hital ladzi 

j\ (”*) j»jjJ\ AjJj 

ia seperti atau orang-orang pada Dia memberi tidak dan ia 

melalui orangyang 258 yangzalim kaum petunjuk Alloh kafir 

kafar wallahu la yahdil qaumazh zhalimTn (258) Au kalladzT marra 

awi t/t j (j\ jbj jc. 

'ala qaryatiw wahiya khawiyatun 'ala 'urusyiha qala anna yuhyi hadzihil lahu 

cJu! p J\s JCju AjIa Jis! AjL»Is \^ijA Jjo 

kalianting- berapa Dia Dia bang- kemu- tahun seratus Alloh maka mema- matinya se- 
gal(disini) (lama) berkata kitkan dian tikannya (robohnya) sudah 

ba'da mautiha fa-amatahul lahu mi-ata 'amin tsumma ba’atsah qala kam labitst 

jJc- AjLa tJcIoLJ (JlS j> (jiaaJ j\ L C-oJ JlS 

tahun seratus kalian bah- Dia hari setengah atau sehari saya ia ber- 

tinggal kan bertirman tinggal kata 

qala labitstu yauman au ba'dha yaum qala bal labitsta mi-ata 'amin 

(J\, ^J (Jl. jJisls 

ke- dan berubah tidak dan minum- makanan kepada maka 

pada lihatlah an kamu kamu lihatlah 

fanzhur ila tha'amika wasyarabika lam yatasannah wanzhur ila 

s ^Lcii *^1>\ -il_>L^>- 



himarika walinaj'alaka ayatal linnas wanzhur ilal 
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tatkala daging bungkusnya dian sur 

'izhami kaifa nunsyizuha tsumma naksuha lahma falamma 






tabayyana lahu qala a’lamu annal laha 'ala kulli syai-in qadir (259) 
pj\ J\s JtJJ' (_s»t J Jj\ (_>J 

i/a-idz qala ibrahTmu rabbi arinT kaifa tuhyil mauta qala awalam 

Ot ^-*>j\ J&sJ J\S Js (^-£*JaJ C^Jj (Ji J\S 

empat maka Dia ber- hatiku agar me- akan ya (saya ia ber- 

(ekor) ambillah firman nente rmkan tetapi percaya) kata 

tin qala bala walakil liyathma-inna qalbT qala fakhudz arba'atam minath 



l J\s j\j 








'0>- ori < S?r S* <J^ J^*»-' 



© o' (Uc.'j 'JJJ- «&£& 

Maha- Maha- Alloh bahwa- dan ke- segera dla akan men- panggillah kemu- 
260 bijaksana perkasa sanya tahuilah datangimu dia dian 

tsummad 'uhunna ya k tTnaka sa'ya walam annal laha 'azTzun hakTm (260) 

JjlsS" J)\ JlkjJ [| OjiiJ 

biji/ seperti Alloh jalan di harta mereka orang-2 perum- 

benih mereka mengintakkan yang pamaan 

Matsalul ladzTna yunfiquna amwalahum fT sabTlil lahi kamatsali habbatin 

S?~ S' £5 Jj'^- uU <0-0j£i\ 

Dia melipat dan biji/ seratus tangkai tiap- pada tangkai tujuh ia 

gandakan Alloh benih tiap tumbuh 

ambatat sab'a sanabila fT kulli sumbulatim mi-atu habbah wallahu yudha'ifu 

^J\y»\ Oji-aJ d/J\ (™) S-S £-Jj <i)\j iUJ Jj 

harta mereka orang-2 Maha Me- Mahaluas dan Dia ke- bagi siapa 

mereka mengintakkan yang 261 ngetahui (karunia-Nya) Alloh hendaki yang 

limayyasyl k wallahu wasi'un 'alTm (261) AlladzTna yunfiquna amwalahum 

(Ji\ Vj lX» \ji_aj\ L» Oj^Oo f*-> JJ SS^ S 

bagi gunjing- dan um- mereka apa mereka tidak kemu- Alloh jalan di 

mereka an tidak patan intakkan yang iringi dian 

fT sabTlil lahi tsumma la yutbi'una ml anfaqu mannaw wali adzal lahum 

/>. ^ i -r E , -- 

0>j>>? (V* J J jSS * J -^r p-Aj>-' 

mereka berse- me- dan atas kekha- dan ti- Tuhan di sisi pahala 

dih hati reka tidak mereka watiran dak ada mereka mereka 

ajruhum 'inda rabbihim wala khaufun 'alaihim wala hum yahzanun 

S? S? 1z5tVj Jj* ^ 

ia meng- sedekah dari- lebih dan pemberian yang perka- 

iringinya pada baik maaf baik taan 262 

(262) Qaulum ma'rufuw wamaghfiratun khairum min shadaqatiy yatba'uha 

IjUa^ \j-«\ ($) IjS ^'j 

kalian jangan- mereka orang-2 wahai Maha Maha- dan gun- 

merusak lah beriman yang 263 Penyantun kaya Alloh jingan 

adza wallahu ghaniyyun halim (263) Ya-ayyuhal ladzina amanu la tubthilu 

opAJ' SSj a5U l5J*^\j JJL 

manusia ria/ingin harta- (ia) meng- seperti dan gun- dengan sedekah 

dilihat nya intakkan orangyang jingan umpatan kalian 

shadaqatikum bilmanni wal-adza kalladzT yunfiqu malahu ri-l-an nasi 

<l)\j®-v^ JjLaS"” J>-*bM J S 'j oJj 5 *Vj 

atasnya batu licin seperti maka perum- akhirat dan kepada ia ber- dan 

pamaannya hari Alloh iman tidak 

wala yu k minu billahi walyaumil akhir famatsaluhu kamatsali shafwanin 'alaihi 



261. Perumpamaan orang-orang yang 
menyedekahkan hartanya di jalan Alloh adalah 
serupa dengan sebutir benih yang menumbuhkan 
tujuh bulir, pada tiap-tiap bulir ada seratus biji 
(atau benih). Alloh melipat gandakan (ganjaran) 
bagi siapa yang Dia kehendaki. Dan Alloh Maha 
Luas (karunia-Nya) lagi Maha Mengetahui. 

262. Orang-orang yang menyedekahkan hartanya 
di jalan Alloh, kemudian mereka tidak mengiringi 
apa yang disedekahkannya itu dengan menyebut- 
nyebut pemberiannya dan dengan tidak menyakiti 
(perasaan si penerima), mereka memperoleh 
pahala di sisi Tuhan mereka. Tidak ada 
kekhawatiran terhadap mereka dan tidak (pula) 
mereka bersedih. 

263. 0 Perkataan yang baik dan memaafkan 
lebih baik dari sedekah yang diiringi dengan 
sesuatu yang menyakitkan (perasaan si penerima). 
Alloh Maha Kaya lagl Maha Penyantun. 

264. Wahai orang-orang yang beriman, janganlah 
kamu menghilangkan (pahala) sedekahmu dengan 
menyebut-nyebut pemberianmu dan menyakiti 
(perasaan si penerima), seperti orang yang 
menyedekahkan hartanya karena ingin dilihat 
manusia dan dia tidak beriman kepada Alloh dan 
hari akhirat. Maka perumpamaan orang itu seperti 
batu licin yang di atasnya ada tanah, kemudian 
batu itu ditimpa hujan lebat, lalu menjadilah batu 
itu licin bersih (tidak bertanah). Mereka tidak 
menguasai sesuatupun dari apa yang mereka 
usahakan; dan Alloh tidak memberi petunjuk 
kepada orang-orang yang kafir. 



265. Dan perumpamaan orang-orang yang 
menyedekahkan hartanya karena mencari keridaan 
Alloh dan untuk keteguhan jiwa mereka, seperti 
sebuah kebun yang terletak di dataran tinggi yang 
disiram oleh hujan lebat, maka kebun itu 
menghasilkan buahnya dua kali lipat. Jika hujan 
lebat tidak menyiraminya, maka hujan gerimis (pun 
memadai). Dan Alloh Maha Melihat apa yang 
kamu kerjakan. 

266. Apakah ada salah seorang di antaramu yang 
ingin mempunyai kebun kurma dan anggur yang 
mengalir di bawahnya sungai-sungai; dia 
mempunyai dalam kebun itu segala macam buah- 
buahan, kemudian datanglah masa tua pada orang 
itu sedang dia mempunyai keturunan yang masih 
kecil-kecil. Maka kebun itu ditiup angin keras yang 
mengandung api, lalu terbakarlah. Demikianlah 
Alloh menerangkan ayat-ayat-Nya kepada kamu 
supaya kamu memikirkannya. 

267. Hai orang-orang yang beriman, 
sedekahkanlah (di jalan Alloh) sebagian dari hasil 
usahamu yang baik-baik dan sebagian dari apa 
yang Kami keluarkan dari bumi untuk kamu. Dan 
janganlah kamu memilih yang buruk-buruk lalu 
kamu sedekahkan, padahal kamu sendiri tidak mau 
mengambilnya melainkan dengan memicingkan 
mata terhadapnya. Dan ketahuilah, bahwa Alloh 
Maha Kaya lagi MahaTerpuji. 
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orang-orang kaum Dia memberi tidak dan 

264 katir petunjuk Alloh 

syai-im mimma kasabu wallahu la yahdil qaumal kafirTn (264) 

4jis' £\^W«o' ' (jJ»Aj 

AMoh keridaan karena harta mereka meng- orang-orang danperum- 

mencari mereka intakkan yang pamaan 

Wamatsalul ladzina yunfiquna amwalahumub tigha-a mardhatil lahi 

,>4 

hujan menimpanya/ di dataran sebuah seperti diri/jiwa dari dan untuk 

lebat menyiramnya tinggi kebun mereka keteguhan 

watatsbitam min antusihim kamatsali jannatim birabwatin ashabaha wabilun 

Jja3 Jj\j \^-v*? ^ L$l^=»' diLi 

maka hu- hujan menimpanya/ tidak maka dua kali makanannya/ maka menda- 

jan gerimis lebat menyiramnya jika lipat buahnya tangkan 

fa-atat ukulaha dhi'faini fa-il lam yushibha wabilun fathall 

o\ |> ^-= 3jy>-'\ jjj\ (^) jjLk-ju U-j <u\j 



wallahu bima ta'maluna bashir (265) Ayawaddu ahadukum an takuna 



4) (j-U>o (>5 4) 

nya sungai anggur nya 

lahu jannatum min nakhiliw wa-a'nabin tajri min tahtihal anharu lahu 

ijji Jj Aj \Lv?'j (j^=» Uti® 

yang ketu- dan masa dan menim- buah- segala dari di da- 

lemah runan baginya tua panya/datang buahan macam lamnya 

fTha min kullits tsamarati wa-ashabahul kibaru walahu dzurriyyatun dhu'afl-u 

4jis\ Oj-i j\i LJjLUL 

h menerang- demi- maka/lalu api di da- angin maka me- 

kan kianlah terbakar ia lamnya keras nimpanya 

fa-ashabahl i'sharun fThi narun fahtaraqat kadzalika yubayyinul lahu 

aii m ps ^ 

lakumul ayati la'allakum tatafakkarun (266) Ya-ayyuhal ladzi 

Lj>-^-\ \a-AJ jtS . L 



JA \ji_ii\ 'j^«' 

dari intakkan- mereka 



amanu anfiqu min thayyibati ma kasabtum wamimma akhrajna 

pLJj oyLaj. j *3j ofj*^' !j* 

padahal kalian darinya yangburuk- kalian dan bumi dari untuk 

lakum minal ardh wala tayammamul khabitsa minhu tunfiquna walastum 





(j£" 4V\' ĕ)' 'j-Jt^J 4^-3 \jv2j— »0 (jl *^[\. ^jji-L-i 

bi-akhidzThi illi an tughmidhu flh wa'lam5 annal laha ghaniyyun hamTd 

(267) Asy-syaithanu ya'idukumul faqra waya k murukum bilfahsya k 

(^) jsLL £-ji'j '4i)\j 4 J^a j ^LJla jt^-bo 4 A)\j 



ampunan Dia menjan- dan 



Maha Maha- dan dan 

268 Mengetahui luas Alloh karunia 

wallahu ya'idukum maghfiratam minhu wafadhla wallahu wasi'un 'alTm (268) 

Jti 3 i»-^== OjJ jyAJ iUli l>° Ao^-=t»Ji 

maka hikmah diberi dansi- Dia ke- siapa hikmah 

sungguh apa yang hendaki yang 

Yu k til hikmata may yasyi k wamay yu k tal hikmata faqad 
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($) ^uShijijl ji=»jb Uj 

orang-orang ke- mengambil dan banyak kebajik- ia 

269 yang berakal cuali pelajaran tidak an diberi 

utiya khairan katslra wama yadz-dzakkaru illi ulul-albab (269) 

'jj\ jJC-j j\ -LiLJu ^CJLi^T Laj 

Alloh maka nazar dari kalian atau sesuatu dari kalian dan apa 

sungguh sesuatu nazarkan infak intakkan (saja) 

Wama anfaqtum min nafaqatin au nadzartum min nadzrin fa-innal laha 

'j-X-U ol Jaij. Lj 

kalian me- jika penolong dari bagi orang-orang dan Dia menge- 

nampakkan 270 yangzalim tidak tahuinya 

yalamuh wama lizh-zhalimTna min anshar(270) In tubdush 

t-\ jl itl \ jijjj \jb jii>0 oij 

orang-orang dan kalian kalian me- dan itu maka 

fakir berikan nyembunyikan jika baik 

shadaqati fani’ imma hiy wa-in tukhfuha watu k tuhal fuqarl-a 

ayukaffiru 'ank 



fahuwa khairul lakum wayukaffiru 'ankum min sayyi-atikum 
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walakinnal laha yahdi may yasya k wama tunfiqu min khairin 



jj>- ot Laj 



268. Syaitan menjanjikan (menakut-nakuti) kamu 
dengan kemiskinan dan menyuruh kamu berbuat 
kejahatan; sedang Alloh menjadikan untukmu 
ampunan daripada-Nya dan karunia. Dan Alloh 
Maha Luas (karunia-Nya) lagi Maha Mengatahui. 

269. Alloh menganugerahkan al hikmah 
(kefahaman yang dalam tentang Al Quran dan 
hadis) kepada siapa yang dikehendaki-Nya. Dan 
barang siapa yang dianugerahi hikmah, ia benar- 
benar telah dianugerahi karunia (kebajikan) yang 
banyak. Dan hanya orang-orang yang berakal yang 
dapat mengambil pelajaran (dari firman Alloh). 

270. Apa saja yang kamu sedekahkan atau apa 
saja yang kamu nazarkan, maka sesungguhnya 
Alloh mengetahuinya. Bagi orang-orang yang zalim 
tidak ada seorang penolongpun. 

271. Jika kamu menampakkan sedekah(mu), 
maka itu baik. Dan jika kamu menyembunyikannya 
(sedekah itu) dan kamu berikan kepada orang- 
orang fakir, maka itu lebih baik bagimu. Dan Alloh 
akan menghapuskan dari kamu kesalahan- 
kesalahanmu; dan Alloh mengetahui apa yang 
kamu kerjakan. 

272. 0 Bukanlah kewajibanmu menunjuki 

mereka, akan tetapi Alloh-lah yang memberi 
petunjuk kepada siapa yang dikehendaki-Nya. Dan 
apa saja harta yang baikyang kamu sedekahkan (di 
jalan Alloh), maka (pahala sedekah) itu untuk 
kamu sendiri. Dan janganlah kamu 

menyedekahkan sesuatu melainkan karena 
mencari keridaan Alloh. Dan apa saja harta yang 
baik yang kamu sedekahkan, niscaya kamu akan 
dicukupkan dan kamu tidak akan dianiaya (atau 
dirugikan). 



273. (Bersedekahlah) kepada orang-orang fakir 
yang terkepung (oleh sesuatu) di jalan Alloh; 
mereka tidak dapat (berusaha) di bumi; orang 
yang tidak tahu menyangka mereka orang kaya 
karena memelihara diri dari minta-minta. Kamu 
kenal mereka dengan melihat sifat-sifatnya, 
mereka tidak meminta kepada orang secara 
mendesak. Dan apa saja harta yang baik yang 
kamu sedekahkan (di jalan Alloh), maka 
sesungguhnya Alloh Maha Mengetahui. 

274. Orang-orang yang menyedekahkan hartanya 
di malam dan di siang hari secara tersembunyi dan 
terang-terangan, maka mereka mendapat pahala 
di sisi Tuhannya. Tidak ada kekhawatiran terhadap 
mereka dan tidak (pula) mereka bersedih. 

275. Orang-orang yang memakan riba (bunga 
uang) tidak dapat berdiri melainkan seperti orang 
yang berdiri kemasukan syaitan lantaran 
bersinggungan. Yang demikian itu, disebabkan 
mereka mengatakan sesungguhnya jual beli itu 
sama dengan riba, padahal Alloh telah 
menghalalkan jual beli dan mengharamkan riba. 
Orang-orang yang telah sampai kepadanya 
larangan dari Tuhannya, lalu terus berhenti (dari 
mengambil riba), maka baginya apa yang telah 
diambilnya dahulu (sebelum datang larangan); dan 
urusannya (terserah) kepada Alloh. Orang yang 
mengulangi kembali (mengambil riba), maka orang 
itu adalah penghuni-penghuni neraka; mereka 
kekal di dalam neraka itu. 
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fali-anfusikum wama tunfiquna illab tigha-a wajhil lah 
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kepada niscaya akan (harta) 

ianiaya kalian kalian dicukupi ' 

ia tunfiqu min khairiy yuwaffa ilaikum wa-antum la tuzhlamun 
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apa 

intakkan yang 



h jalan di mereka 

terkepung 

(272) Lilfuqarl-il ladzTna uhshiru fT sabTlil lahi 









menyangka bumi di 

la yastathTuna dharban fil ardhi yahsabuhumul 
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dengan sifat- kalian kenal (memelihara diri) dari/ orang-orang orangyang 

sifat mereka mereka minta-minta karena kaya bodoh 

jahilu aghniyl-a minat ta'affufi ta'rifuhum bisTmahum 

J l. Ijiili 1 5 ijjkj 'j 



la yas-alunan nasa ilhafa wama tunfiqu min khairin 



tarta mereka orang-orang 

lereka mengintakkan yang 273 IV 

fa-innal laha bihi 'alim (273) Alladzina yunfiquna amwalahum 



4JJ\ 



di sisi pahala maka bagi dan terang- (secara) dan siang malam 

mereka mereka terangan tersembunyi hari hari 

billaili wannahari sirraw wa'alaniyatan falahum ajruhum 'inda 

© “Jj ^J f~4p 

mereka mereka dan atas ada kekha- dan Tuhan 

274 bersedih hati tidak mereka watiran tidak mereka 

rabbihim wala khaufun 'alaihim wala hum yahzanun (274) 

'ZJ-&\ j» UT y l jyi yu y \j{)\ y '-&\ 

orang berdiri seperti mela- mereka tidak riba mereka orang-orang 

yang (nya) inkan berdiri dapat memakan yang 

AlladzTna ya k kulunar riba la yaqumuna illa kama yaqumul ladzT 

£^_J\ \3J\5 kiJS 0-^J\ o* (J.lg; Jj\ 



yatakhabbathuhusy syaithanu minal mass dzalika bi-annahum qalu innamal bai'u 
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nasihat/ telah sampai maka ba- riba dan Dia jual Alloh dan meng- riba seperti 

pelajaran padanya rangsiapa haramkan beli halalkan 

mitslur riba wa-ahallal lahul bai'a waharramar riba faman jl-ahu mau'izhatum 

^ • y > 9 L)' jj, cJiL-o L LJ j* 



(ia) meng- dan barang Alloh ke- dan urus- telah apa maka 
ulangi siapa pada annya lalu yang baginya 

mir rabbihT tantaha falahu ma salafa wa-amruh5 ilal lah waman 'ada 



maka/lalu Tuhan- 
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fa-ula-ika ash-habun nar hum fiha khalidun (275) Yamhaqul 

(^) *^ 4 * 1 'j 4 U 3 -L^J' 'jJ)' 

yang ber- yangte- se- me- tidak dan sedekah dan Dia me- riba Alloh 

276 buat dosa tap kafir tiap nyukai Alloh nyuburkan 

lahur riba wayurbish shadaqat wallahu la yuhibbu kulla kaffarin atsim (276) 

sjL^J' 'jLLpj 'jL' il)| 

mendirikan saleh beramal beriman yang guhnya 

Innal ladzTna amanu wa'amilush shalihati wa-aqamush shalata 

r-0* ijh “i ®j^==6" 'j3'j 

atas kekha- danti- Tuhan disisi pahala maka bagi zakat dan mereka 

mereka watiran dakada mereka mereka mereka menunaikan 

wa-atawuz zakata lahum ajYuhum 'inda rabbihim wala khautun 'alaihim 

Ji' 'jl 3 ' v^>\ p-* *^j 

(pada) bertak- mereka orang-orang wahai mereka mereka dan 

Alloh walah beriman yang 277 bersedih hati tidak 

wala hum yahzanun (277) Yl-ayyuhal ladzTna amanut taqul laha 

\j&x> ( 0 * L>L 'ot ^ 'jjL? 

kalian tidak maka orang-2yang kalian jika riba dari tersisa apa danting- 

kerjakan jika 278 beriman adalah yang galkanlah 

wadzaru ma baqiya minar riba in kuntum mu minin (278) Fa-illam taf'alu 



(V^==L9 



olj aJj^jj CrJ *> 

dan dan Alloh dari dengan ada- maka ke- 

/va-in tubtum falakum ru-usu 

olj nL3jL-L> ^J OjLUi *V 

dia jika 279 dianiaya tidak menganiaya kalian 

amwalikum la tazhlimuna wala tuzhlamun (279) Wa-in kana 

1 **r ?>-<"<. *<' »> 
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fa k dzanu biharbim minal lahi warasulihi wa-in tubtum falakum 



dzu 'usratin fanazhiratun ila maisarah wa-an tashaddaqu khairul lakum 



276. Alloh memusnahkan riba dan menyuburkan 
sedekah. Dan Alloh tidak menyukai setiap orang 
yang tetap dalam kekafiran, dan selalu berbuat 

277. Sesungguhnya orang-orang yang beriman, 
mereka mengerjakan amal saleh, mereka 
mendirikan salat dan mereka menunaikan zakat, 
maka mereka mendapat pahala di sisi Tuhannya. 
Tidak ada kekhawatiran terhadap mereka dan 
tidak (pula) mereka bersedih. 

278. Wahai orang-orang yang beriman, 
bertakwalah kepada Alloh dan tinggalkan sisa riba 
(yang belum dipungut) jika kamu orang-orang 
yang beriman. 

279. Maka jika kamu tidak mengerjakan 
(meninggalkan sisa riba), maka ketahuilah, bahwa 
Alloh dan Rasul-Nya akan memerangimu. Dan jika 
kamu bertobat (dari pengambilan riba), maka 
bagimu (modal) pokok hartamu; kamu tidak 
menganiaya dan tidak (pula) dianiaya. 

280. Dan jika (orang yang berhutang itu) dalam 
kesukaran, maka berilah tangguh sampai dia 
berkelapangan. Dan menyedekahkan (sebagian 
atau semua utang) itu, lebih baik bagimu, jika 
kamu mengetahui. 





281. Dan peliharalah dlrimu dari (azab yang 
terjadi pada) hari yang pada waktu itu kamu 
semua dikembalikan kepada Alloh. Kemudian 
masing-masing diri diberi balasan yang sempurna 
terhadap apa yang telah dikerjakannya, sedang 
mereka sedikitpun tidak dianiaya (atau dirugikan). 

282. Wahai orang-orang yang beriman, apabila 
kamu melakukan utang piutang untuk waktu yang 
ditentukan, hendaklah kamu menuliskannya. Dan 
hendaklah seorang penulis di antara kamu 
menuliskannya dengan benar. Dan janganlah 
penulis enggan menuliskannya sebagaimana Alloh 
telah mengajarkannya, maka hendaklah ia 
menulis, dan hendaklah orang yang berutang itu 
mengimlakan (apa yang akan ditulis itu), dan 
hendaklah ia bertakwa kepada Alloh Tuhannya, 
dan janganlah ia mengurangi sedikitpun daripada 
utangnya. Jika yang berutang itu orang yang lemah 
akal atau lemah (keadaannya) atau dia sendiri 
tidak mampu mengimlakan, maka hendaklah 
walinya mengimlakan dengan jujur. Dan 
persaksikanlah dengan dua orang saksi dari orang- 
orang lelaki (di antaramu). Jika tak ada dua orang 
lelaki, maka (boleh) seorang lelaki dan dua orang 
perempuan dari saksi-saksi yang kamu berkenan, 
supaya jika seorang lupa maka yang seorang lagi 
mengingatkannya. Janganlah saksi-saksi itu enggan 
(memberi keterangan) apabila mereka dipanggil; 
dan janganlah kamu jemu menulis utang itu, baik 
kecil maupun besar sampai batas waktu 
membayarnya. Yang demikian itu, lebih adil di sisi 
Alloh dan lebih menguatkan persaksian dan lebih 
mendekatkan kamu kepada ketidakraguan, kecuali 
jika hal itu merupakan perdagangan tunai yang 
kamu jalankan di antara kamu, maka tidak ada 
dosa bagi kamu jika kamu tidak menuliskannya. 
Dan persaksikanlah apabila kamu berjual beli; dan 
janganlah penulis dan saksi saling sulit 
menyulitkan. Jika kamu lakukan (yang demikian), 
maka sesungguhnya hal itu adalah suatu ketasikan 
pada dirimu. Dan bertakwalah kepada Alloh; Alloh 
mengajarmu; dan Alloh Maha Mengetahui segala 
sesuatu. 
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ke- padanya kalian semua (pada) dan pelihara- (kalian) (adalah) jika 

pada (hari itu) diKempankan hari lah diri kalian 280 mengetahui kalian 

in kuntum talamun (280) Wattaqu yauman turja'una fihi ilal 
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dianiaya tidak dan yangia apa diri tiap- dibalas dengan 

281 (mereka) mereka kerjakan yang tiap sempurna 

lah tsumma tuwaffa kullu nafsim ma kasabat wahum la yuzhlamun (281) 
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yangdi- waktu sampai dengan kalian berutang apa- mereka orang-orang wahai 
tentukan utang piutang bila beriman yang 

Ya-ayyuhal ladzina amanu idza tadayantum bidainin ila ajalim musamman 
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faktubuh walyaktub bainakum katibum biTadl wala ya k ba 
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katibun ay yaktuba kama 'allamahul lah falyaktub walyumlilil 
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sesuatu/ dari ia me- danja- Tuhan- (pada) dan ber- hak atasnya orang 

sedikitpun padanya ngurangi nganlah nya Alloh takwalah yang 

ladzT 'alaihil haqqu walyattaqil laha rabbahu wala yabkhas minhu syai-a 
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mampu (keadaannya) akal berutang) nya yang dia jika 

fa-in kanal ladzi 'alaihil haqqu safihan au dha'ifan au la yastathi'u 
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ay yumilla huwa falyumlil waliyyuhu biTadl wastasyhidu syahidaini 
mir rijalikum fa-il lamyakuna rajulaini farajuluw wamra-atani 
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maka meng- salahseorang (jika) bah- saksi-saksi dari kalian dariorang 

ingatkan dari keduanya lupa wa ridai yang 

mimman tardhauna minasy syuhadl-i an tadhilla ihdahuma fatudzakkira 
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ihdahumal ukhra wala ya k basy syuhada-u idza ma du'u wala tas-an 
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lebih demikian jatuh sampai besar atau (baik) menulis- untuk 

an taktubuhu shaghTran au kabTran ili ajalih dzalikum aqsathu 

0' Sh \j>tj-J *^' j*j fi\j 4tt\ jI~c- 

itu) adalah cuali keragu-raguan tidak dekat saksian menguatkan sisi 

'indal lahi wa-aqwamu lisy-syahadati wa-adni alla tartabi illi an takuna 
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dosa atas/ maka di antara kalian hadir/ per- 

bagikalian tidakada kalian jalankan tunai dagangan 

tijaratan hadhiratan tudirunaha bainakum talaisa 'alaikum junahun 
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alla taktubuha wa-asyhidu idza tabaya'tum wala yudharra katibuw 
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danber- pada kalian/ ketasikan maka sung- kalian dan saksi dan 

wala syahid wa-in taf'alu fa-innahu fusuqum bikum wattaqul 

Maha Me- sesuatu dengan dan Alloh 

282 ngetahui segala Alloh 

lah wayu'allimukumul lah wallahu bikulli syai-in 'alTm (282) 
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yang maka ba- seorang kalian dan perja- 

dipegang rangjaminan penulis dapati tidak lanan 
Wa-in kuntum 'ala safariw walam tajidu katiban farihanum maqbudhah 
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maka ber- amanat- dipercayai orang maka sebagian 

takwalah nya yang tunaikan yang lain 

fa-in amina ba'dhukum ba'dhan falyu-addil ladzi k tumina amanatahu we 
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keadaan dan 
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mem- maka 
percayai jika 



laha rabbah wala taktumusy syahadah wamay yaktumha fa-innahu 
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langit di apa milik Maha kalian dengan dan hatinya ber- 

yang Alloh 283 Mengetahui kerjakan apa yang Alloh dosa 

atsimun qalbuh wallahu bima ta'maluna 'alTm (283) Lillahi ma fis samawati 
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kalian sem- atau diri/hati di da- apa kalian me- dan bumi di dan apa 

bunyikannya kalian lam yang nampakkan jika yang 

wama fil ardh wa-in tubdu ma fT anfusikum au tukhfuhu 



283. ; } Jika kamu dalam perjalanan sedang 
kamu tidak mendapatkan seorang penulis, maka 
hendaklah ada barang jaminan yang dipegang. 
Akan tetapi jika sebagian kamu mempercayai 
sebagian yang lain, maka hendaklah yang 
dipercayai itu menunaikan amanatnya (untuk 
membayar utangnya) dan hendaklah ia bertakwa 
kepada Alloh Tuhannya; dan janganlah kamu 
menyembunyikan kesaksian, karena barang siapa 
yang menyembunyikan (kesaksian itu), maka 
sesungguhnya ia berdosa (kepada) hatinya; dan 
Alloh Maha Mengetahui apa yang kamu kerjakan. 

284. Kepunyaan Alloh-lah segala apa yang ada di 
langit dan apa yang ada di bumi. Dan jika kamu 
nyatakan apa yang ada di dalam hatimu atau kamu 
sembunyikan, niscaya Alloh akan membuat 
perhitungan dengan kamu tentang perbuatanmu 
itu. Maka Alloh mengampuni siapa yang 
dikehendaki-Nya dan menyiksa siapa yang 
dikehendaki-Nya; dan Alloh Maha Kuasa atas 
segala sesuatu. 



285. Rasul-rasul telah beriman kepada apa yang 
diturunkan kepadanya dari Tuhannya, demikian 
pula orang-orang yang beriman. Mereka semua 
beriman kepada Alloh, malaikat-malaikat-Nya, 
kitab-kitab-Nya dan rasul-rasul-Nya. (Mereka 
mengatakan): " kami tidak membeda-bedakan 
seorangpun dari rasul-rasul-Nya", dan mereka 
mengatakan: " kami dengar dan kami taat". 
(Mereka berdoa): "Ampunilah kamiyaTuhan kami 
dan kepada Engkaulah tempat kembali ". 

286. Alloh tidak membebani seseorang 
melainkan sesuai dengan kesanggupannya. la 
mendapat pahala (dari kebajikan) yang 
diusahakannya dan ia mendapat siksa (dari 
kejahatan) yang dikerjakannya. (Mereka berdoa): 
"Ya Tuhan kami, janganlah Engkau hukum kami 
jika kami lupa atau kami bersalah. Ya Tuhan kami, 
janganlah Engkau bebankan kepada kami beban 
yang berat sebagaimana Engkau bebankan kepada 
orang-orang sebelum kami. Ya Tuhan kami, 
janganlah Engkau pikulkan kepada kami apa yang 
taksanggup kami memikulnya. Beri maatlah kami; 
ampunilah kami; dan rahmatilah kami. Engkaulah 
Penolong kami, maka tolonglah kami terhadap 
orang-orang yang kafir". 
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Diake- siapa danDia Dia kepadasi- maka Dia (oleh) dengan- akan perhi- 

hendaki yang menyiksa kehendaki apayang mengampuni Alloh nya tungkan kalian 

yuhasibkum bihil lah fayaghfiru limay yasya-u wayu'adz-dzibu may yasya k 
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ditu- kepada rasul-rasul telah Maha- sesuatu segala atas dan 

runkan apa yang beriman 284 kuasa Alloh 

wallahu 'ala kulli syai-in qadTr (284) Amanar rasulu biml unzila 
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dan kitab- dan malaikat- kepada beriman semu- d. 

kitab-Nya malaikat-Nya Alloh anya ora 

ilaihi mir rabbihi walmu k minun kullun amana billahi wamala-ikati 
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kami dan mereka rasul- dari seorang di kami beda- tic 

dengar berkata rasul-Nya (pun) antara bedakan 

warusulihT la nufarriqu baina ahadim mir rusulih waqalu sami'na 
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wa-atha'na ghufranaka rabbana wa-ilaikal mashir (285) La yukalliful 
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telah ia apa danatas- telah ia apa baginya kesang- mela- sese- Alloh 

kerjakan yang nya (siksa) usahakan yang (pahala) gupannya inkan orang 
lahu nafsan illa wus'aha laha ma kasabat wa'alaiha mak tasabat 
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rabbana la tu-akhidzna in nasina au akh-tha k na rabbana wala tahmil 
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dan Tuhan sebelum dari orang-orang atas Engkau seba- yang atas 

jangan kami kami yang bebankannya gaimana berat kami 

'alaina ishran kama hamaltahu 'alal ladzina min qablina rabbana wala 
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dan rah- untuk danam- bagi dan maaf- dengan- bagi sanggup tidak apa Engkau be- 

matilah kami kami punilah kami kanlah nya kami yang bani kami 

tuhammilna ma la thaqata lana bih wa'fu 'anna waghfirlana warhamna 
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Engkau 



anta maulana fanshurna 'alal qaumil kafirin (286) 





